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Аннотация
Давно моя душа покинула привычный мир, чтобы обрести новый дом в другом мире. Здесь я познала горечь потерь и сладость любви, здесь мои дети, наделенные дивной магией, увидели свет. Казалось бы, живи и радуйся, но тревога, словно тень, не покидает сердце. И новые песни, что разносятся над миром Карварс, несут в себе отголоски чего-то неуловимо знакомого и родного.


Ольга Токарева
Холодною зимой метель нас закружила
6-й заключитальный том цикла «Безжизненно стучат не любящих два сердца»


Глава 1. Начало зловещих планов колдуна

Пламя, объявшее роскошные комнаты дворца, ревело, переходя во вселяющий ужас хохот, словно алчный зверь, пожирающий всё на своем пути. С трепещущей жестокостью оно слизывало тончайшую вуаль с окон, а атласные обои, некогда украшавшие стены, исчезали в огненном жару, словно по мановению злой волшебной палочки. Краска на старинных портретах вспучивалась, и лики предков, сгорая, таяли в адском пламени. Лишь на мебели пламя задерживалось чуть дольше, словно дразня свою жертву. Податливое дерево было так сладко на вкус и разгоралось с таким удовольствием, как будто было соучастником огненной стихии, поглотившей дворец Лисанского ханства.
Пляшущий жар сомкнул свое огненное кольцо вокруг государя и его семьи. Уже больше часа свирепствовало это пекло, пожирая всё на своём пути, но так и не сумело коснуться шести неподвижных тел. Огонь, словно одержимый прикидывался преданным псом, стелясь по полу и крадучись, пытался просочиться огненной лапой сквозь незримую преграду. То, обезумев от бессилия, он бросался на невидимую стену, словно стервятник на добычу. Но чем яростнее бушевала огненная стихия, тем крепче и неприступнее становился защитный купол, ограждавший королевскую семью. Единственной победой пламени стало его отражение, пляшущее в остекленевших глазах Мурахала Сах Парсаши.
Не сумел правитель уберечь ни себя, ни родных, ни королевство от предательского удара соседней державы. Слишком мягким и доверчивым было сердце Мурахала. Не разглядел он, как брат родной, словно змея, пропитывается ядом злобы и зависти. Предал… Отворил врата врагам. Мечтал занять трон. Но враг оказался хитрее. Под корень вырезали весь славный род Сах Парсаши. Опьяненный властью и безнаказанностью, враг свирепствует, огнем и мечом проходя по землям, обращает в рабство народ Лисанского ханства.
* * *
Турман Сах Изоргашир натянул удила, останавливая своего черногривого красавца. Верный конь душарской породы, тряхнув головой, недовольно фыркнул, но повиновался. Переступая копытами, он развернулся в сторону зловещего пожарища. Инстинктивно попятившись от жара, конь замер, ожидая, пока хозяин утолит свой взгляд созерцанием содеянного. Чернота глаз вороного в эти мгновения казалась бездонной пропастью, в которой бушевало адское пламя.
Усмиряя встревоженного коня, Турман похлопал его по шее, не отрывая взгляда от дворца, охваченного неистовым пламенем. Удовлетворенно поглаживая свою черную, словно вороново крыло, бороду, он неторопливо спросил: — Хариб… ты уверен, что династия Сах Парсаши искоренена до последнего отпрыска?
— Да, мой повелитель, — прошептал колдун и по совместительству преданный слуга, склонив голову. Хариб, правая рука короля в делах захвата соседних земель, был подобен червю, незаметно проникающему в чужие королевства. Словно хищник, он выжидал, наблюдая за жертвой, а затем, подобно стервятнику, обрушивался на нее, не оставляя ни единого шанса на спасение. — Последнюю дочь султана не нашли, — продолжил он, — но огненное заклинание, начертанное кровью династии Парсаши, отыщет принцессу и завершит начатое. Никто не выживет в этом адском пламени.
Повернув коней, всадники неспешно тронулись с места, не обращая внимания, как за их спинами с грохотом рушится правое крыло дворца, погребая под собой былое величие.
* * *
Огонь, словно голодный зверь, с жадностью терзал толстую преграду, лизал языками пламени детские покои, где в заточении ужаса находилась восьмимесячная Ралина. Отчаянный плач ребенка тонул в реве пожара, но никто не спешил на помощь. Маленькая девочка, будто чувствуя неминуемую гибель, продолжала настойчивым визгом звать мать. Пятого ребенка короля северных земель, принцессу Лисанского ханства, сковал первобытный страх. Багровые языки пламени уже опоясали все в детской, наконец, они нашли лазейку и зловеще приближались к левой, белоснежной, пухленькой ручке принцессы.
Ралина взвизгнула, пронзенная болью, и инстинктивно прижала руку к груди. Впервые в жизни из ее уст вырвалось отчаянное: «Мам! Мама!» Но в ответ — тишина. Не дождавшись, когда в комнату ворвется любящая мать, принцесса, заливаясь слезами, опустилась на колени, ища опору в мягком ворсе ковра. Боль в руке пульсировала, отзываясь в каждой клеточке тела, но в этой маленькой воительнице уже просыпался стальной характер. С трудом, словно неуклюжий птенец, она попыталась подняться, но, не найдя точки опоры, вновь рухнула на пол.
Огонь, словно упиваясь своим триумфом, с хищным ликованием набросился на последний, не тронутый пламенем островок в комнате. Взметнувшись багровым змеевидным телом, он яростно ударил в невидимую преграду. Камень на кулоне девочки пылал в унисон с бушующей вокруг огненной стихией, но былой мощи в медальоне почти не осталось. Магия, заключенная в амулете, угасала с каждой секундой, и пламя, почуяв слабость, с еще большим остервенением рвануло к ребенку.
Малышка взвизгнула, захлебываясь слезами, неуверенно поднялась на дрожащие ножки. Вскрикнув от острой боли, пронзившей щеку огненным поцелуем, она в отчаянии позвала: «Мама!» — словно это был последний звук, способный вырваться из ее перепуганного сердца.
Но и на этот отчаянный зов Ралины никто не отозвался, а огонь, сломив сопротивление, с ликующим злорадством впился в одежду принцессы. Пламя, подобно голодному зверю, жадно терзало тонкую ткань, оставляя на нежной коже девочки багровые волдыри и жгучие ожоги. Ему оставалось лишь упиться предсмертным криком, насладиться муками жертвы, и тогда его гнусная миссия будет завершена. Насытившись огненной стихией, что бушевала вокруг, оно сможет уснуть в ожидании следующего приказа своего темного властелина.
* * *
Гара возвращалась с задания, но поручение владыки так и оставалось невыполненным. Единственный наследник престола Тисхлана, Рон Нардинг Диарнах, как будто растворился в воздухе, не оставив и следа…
Увидев пляшущее в ночи пламя, гончая замерла. Чуткие уши уловили еле слышный треск, а нос, вздернутый к звездному небу, поймал горький запах гари. И тут же, обнажив клыки, она оскалилась. В огненном реве, в какофонии треска и жара, псина без труда различила пропитанный болью детский крик.
Демонические псы не ведали страха перед огненной стихией. Они были порождены пламенем и тьмой, и умели лишь одно — убивать.
С рыком, сотрясающим самое нутро, Гара ринулась в пляшущую геенну огненную, вихрем пронеслась над рушащимся куполом и возникла в комнате, где буйствовало пламя. Из клубящегося ада огня, словно демон из преисподней, она явила свою чудовищную морду. В очах ее пылал неземной огонь, а шерсть, опаленная жадными языками пламени, казалось, лишь закаляла ее, придавая сил.
Гончая, оскалив клыки в хищной усмешке, зарычала, увидев, что смертоносное заклятье колдуна почти завершило свою грязную работу и, будто бы играясь, довершает начатое. Прыжок — и острые когти Гары вспороли небольшой, еще живой сгусток магмы, пронизанный тёмными синими нитями заклинания. С упоением хищника она разорвала его на дымящиеся ошмётки, и, тут же поглотила их, утоляя первобытный голод.
Предсмертный хрип ребёнка, словно оборванная струна, дрогнул в раскалённом воздухе, притянув внимание Гары. Другой, всепожирающий огонь, с жадностью лизал тело малышки, намереваясь дописать кровавую картину. В ушах гончей всё еще звенел отчаянный плач и голос девочки, мучительно похожий на плач её собственных детей — безвозвратно потерянных. Кто-то, с леденящей душу жестокостью, оборвал их короткие жизни. И Гара поклялась: найдёт чудовище, что посмело поднять руку на её щенков, и разорвёт на куски. А может, поволочет прямо в пылающую глотку вулкана, и, швырнув в лаву, будет наслаждаться его предсмертной агонией.
С треском обрушилась потолочная балка, фонтаном искр осыпая обугленные стены, словно приветствуя посланницу ада. Пламя, взревев в исступлении, с новой, неутолимой яростью продолжило терзать всё вокруг.
Издав утробный рык, гончая лениво повернула голову, бросив равнодушный взгляд на бушующее пламя. Огонь плясал вокруг, но Гара знала — ни один язычок не причинит ей вреда. Ступив в огненный хоровод, словно в утреннюю росу, она подошла к ребенку. Осторожно склонив голову, гончая нежно взяла малышку в пасть и, одним мощным прыжком взметнувшись ввысь, исчезла в зияющем портале, окутанном непроглядной тьмой.
Демоническая гончая вырвалась из портала в своё логово, где воздух еще хранил призрачный, манящий запах её щенков. Бережно опустив обмякшее тело в каменную колыбель, Гара несколько долгих минут изучала его — изъеденное огнем, покрытое багровыми волдырями. Человеческий детеныш… Что с ним делать? Не зная ответа, гончая робко ткнула его носом. Не увидев отклика, отпрянула, жалобно скуля. Неужели и в этот раз она опоздала?
Гара вновь приблизилась, настойчивее подталкивая тельце и тут же уловила дыхание смерти. Её жесткая шерсть на загривке мгновенно встала дыбом. Оскалив пасть в безмолвном рыке, гончая отступила, но, собравшись с силами, присела рядом с мертвым ребенком и, задрав морду к темному своду пещеры, затянула песню. В пронзительный вой, полный боли и отчаяния, Гара вложила всю материнскую горечь утраты — память о своих, еще слепых, щенках. И поведала миру Карварса о бесчинствах колдуна, об отнятой жизни ни в чем не повинного человеческого дитя.

Глава 2. Слёзы Дианы

События, развернувшиеся передо мной лишь мгновение назад, выжжены в памяти, словно герб на старинной золотой монете. Ослепительный луч, пронзив кромешную тьму, в которой я пребывала, обвил меня коконом нежности и любви и, словно комета, умчал сквозь бескрайнюю вселенную. Явление столь странное, сколь и непостижимое, сотканное, казалось, из мистики и тайны, ускользающей от моего понимания.
Шепот древних религий гласит, что в час смерти душа предстает пред ликом Всевышнего, дабы держать ответ за содеянное. И лишь по тяжести грехов Господь определяет ее участь: вечное блаженство рая или неумолимый ад.
Леденящая мысль о смерти сковала меня ужасом, но хватка его оказалась недолгой. Всей своей сущностью я ощутила, как неведомая сила помещает меня в нечто тесное и, к моему изумлению, живое. Откуда эта уверенность? Учащенный стук сердца, едва различимое дыхание — все говорило о том, что я не умерла. Я жива!
Пробуждение обрушилось внезапно, словно удар молнии. Сознание ещё не успело осознать, что мучения позади, а я уже чувствовала своё тело. Но почему оно такое… чужое? Словно сжатое в тиски. Я попыталась проникнуть вглубь ощущений, и лучше бы мне этого не делать. Кожа пылала адским пламенем. Боль, словно рой раскалённых игл, пронзала каждую клеточку. Казалось, меня бросили в кипящую лаву. Каждый вдох обжигал лёгкие нестерпимым жаром, и я молила об одном — глотке ледяной воды.
— Пи… — прошептала я пересохшими, потрескавшимися губами, тщетно пытаясь их облизать. Вкус крови, солоноватый и металлический, наполнил рот, словно я отведала ржавого железа. Разум, затуманенный мучительной болью, с трудом осознавал, что сорвавшийся с губ звук был чужим — грубым, как скрип старого, давно несмазанного колеса, и в то же время детским лепетом.
«Что за странность?» — мысль вспыхнула молнией, и я распахнула глаза. Из моего горла тотчас вырвался истошный крик. «Потерять оковы одной темноты, чтобы оказаться в других. Вырывший меня из тюрьмы мрака, кто бы ты ни был, ты что, издеваешься надо мной?».
Отчаяние хлынуло из меня рыданиями. Я попыталась сжаться в комок, обхватить колени, ища спасения в позе эмбриона, но резкая боль, словно хлыст, пронзила спину, заставив выгнуться дугой и закричать. Кожа на моей спине разрывалась, словно старый пергамент.
От безысходности я сжала кулаки и замерла, словно изваяние. Боль и страдания отступили на второй план, померкли перед лицом внезапного откровения. Шок сковал меня, когда я осознала: руки… это не мои руки. Маленькие, детские пальчики. Раздвинув их, я осторожно, словно боясь спугнуть видение, ощупала себя. И застыла, сражённая правдой: я в теле ребёнка. И тут, словно плотина рухнула, на меня обрушился поток воспоминаний. Обрывочные, как сны, но согревающие душу теплом и рождающие лёгкую улыбку. Восьмимесячную принцессу Ралину окружала любовь. Родители, братья, сёстры — все боготворили её. Но тут же, словно удар хлыстом, пришло осознание: малышка не выдержала мучительной боли от ожогов и умерла. Я заняла её место. Не по своей воле. Всё свершилось по велению загадочных высших сил, и только им одним ведомо, для какой цели.
Всхлип сорвался из горла, болезненным осколком расколов тишину. Реальность хлынула обжигающей волной, затопив сознание болью и отчаянием: что же теперь? Ралина еще не сделала и первого шага, а значит, и я пленница бессилия. Осторожно ощупав пространство, поняла, что лежу на холодном, голом камне. Медленно поднявшись на четвереньки, неуверенно перебирая руками и ногами, я вновь попыталась осознать, где я? Когда голова коснулась чего-то твердого, крик боли пронзил меня, словно молния.
Переведя дух, провела рукой по гладкой поверхности. Холод камня отозвался блаженством в груди, и стон облегчения вырвался на волю. Я подползла ближе, прижалась боком к ледяной глыбе и закрыла глаза, утопая в облегчении. Слёзы бессилия хлынули из глаз, и каждая капля, падая на камень, гулко отдавалась в тишине глухим шлепком.
Камень, словно живой, впитал жар моего тела, и я, превозмогая дрожь в руках, поползла дальше. Время потеряло счёт, пока я исследовала эту каменную чашу, ставшую моей тюрьмой. Порой под ладони попадались жёсткие волосы и колкие камушки. Тогда из горла рвался стон, и я, спеша очистить израненную кожу, вновь принималась ощупывать стены.
Но силы таяли, как дым. Обессилев, я прислонилась к прохладному камню, и рыдания вырвались наружу. Одна лишь мысль терзала сознание: выбраться отсюда самой невозможно. Куда идти в этой кромешной тьме? Я понятия не имела, где нахожусь.
В воздухе, густом и жарком, отчетливо ощущался запах псины, а не едкий смрад гари. Значит, огненный ад остался позади, кто-то успел вырвать меня из его объятий. Но кто? Может быть, пожарные? Но тогда бы я сейчас лежала в больничной палате, а не томилась в этом жутком месте. Если собрать воедино все обрывки воспоминаний и применить толику логики, выходит, что какая-то неведомая сила, возможно, в обличье собаки, вырвала меня из огня и притащила в свое логово. Но как она сама уцелела в том бушующем пламени, что навеки отпечаталось в памяти Ралины?
Как же остро не хватает знаний об этом мире, его правил, его опасностей… Впрочем, в том, что он иной, я уже не сомневалась. Сколько фэнтезийных саг про «попаданок» было зачитано до дыр! Их приключения казались такими манящими, такими невероятными, и вот, ирония судьбы, я сама оказалась заточена в чужом теле. И на этой мысли, словно в омут, сознание вновь поглотила липкая, туманная пелена небытия.
* * *
Не успела Гара до конца оплакать человеческое дитя погребальной песнью, как пещеру, служившую ей обителью, пронзил луч света — нежданный и чуждый. Он был подобен огненной стреле, сорвавшейся с небес. Люди называли его кометой. Но те кометы вонзались в землю с яростью, доселе невиданной, и не могли попасть в её логово.
Гончая, чуя недоброе, ощетинилась. Звериный оскал исказил ее морду, когда она, пятясь, ощутила мощь, исходящую от неведомого явления. Гара нутром понимала: ее сил не хватит, чтобы совладать с этим огненным копьем, да и сам хозяин, будь он здесь, не смог бы противостоять его испепеляющей силе.
Жаль было мёртвое человеческое дитя. От его крохотного тельца, опалённого лучом, и пепла не останется. За что такая участь выпала ему? Демоническая гончая не знала ответа, и потому её изумление достигло предела, когда в тишине раздался хриплый, просящий детский лепет.
Неведомый луч погас, и пещеру вновь окутала тьма. Не веря собственным ушам, Гара настороженно повела ими, пытаясь понять, что творится в её логове. Уловив слабое шевеление и призывный плач, она медленно приблизилась к краю каменной чаши и, замирая от изумления, стала наблюдать за копошащимся ребёнком.
Невероятно! Человеческое дитя было живо и, словно маленький слепой котенок, ощупывало прохладную гладь камней. Гара сосредоточенно наблюдала за беспомощными движениями малышки, и когда та, обессилев, легла и притихла, псина одним стремительным прыжком оказалась в своём обиталище.
Гончая, все еще не веря своему чутью, осторожно ткнулась влажным носом в крохотную детскую ручку. Не встретив ответа, Гара прилегла, навострив чуткие уши, пытаясь уловить едва различимое, частое дыхание. Ребенок спал… или потерял сознание, как это часто случалось с людьми. Особенно с демоницами. Чуть что — сразу в обморок перед правителем. А он и не замечает, лишь потом сжимает кулаки до побелевших костяшек и рычит в ярости: «Наглые притворщицы!» Сколько раз хотелось прикусить их пухлые задние места, но повелитель не разрешает.
Демоническая гончая немного отвлеклась от мыслей о ребёнке, чуть не подскочила, когда почувствовала, как крошечный ротик жадно прильнул к её набухшему молоком соску и несмело поначалу начал его призывно теребить.
* * *
Жар, словно живое существо, продолжал обвивать меня, просачиваясь сквозь кожу, вонзаясь тысячью раскаленных игл в тело. Я металась в бреду, ощущая под собой мерзкую липкость — лопнувшие волдыри, кровоточащие от каждого движения. Из моего иссохшего горла вырывался сип, чем-то похожий на предсмертный, а разум молил о единственной, спасительной капле воды.
Глухой стук вблизи вырвал меня из плена забытья. Сердце, стучавшее и без того в ускоренном ритме, теперь затрепетало от страха. Я догадывалась, что меня спас кто-то из животных, только кто здесь — враг или друг? Мои маленькие ручки затряслись от напряжения и страха. В ноздри ударил резкий запах псины, и я не знала, радоваться мне или содрогаться от ужаса?
Гнала прочь мысли, что я нахожусь в волчьем логове. Ближе к сердцу лежала мысль о собаке. Всё-таки она друг человека и зачастую приходит ему на помощь. Хотя… если она бродячая, одичалая, то, возможно, притащила меня в своё мрачное пристанище для того, чтобы утолить голод. И словно в ответ на эти сумрачные мысли, по моей голове скользнул горячий, влажный, шершавый язык.
Взвыв от кинжальной боли, пронзившей насквозь, я судорожно перевернулась на бок, и в этот раз крик, дикий и отчаянный, вырвался из груди. Непривычный, грубый детский плач резал слух, словно осколок стекла, и сознание отказывалось принять, что этот хриплый звук теперь исходит от меня.
Когда огненная волна боли немного схлынула, в нос ударил новый, чужой и вместе с тем до боли знакомый запах. Память, словно опытный алхимик, начала бережно раскладывать его на составляющие, тут же подбрасывая ускользающие образы… «Молоко!» — попыталась я выкрикнуть, но вместо слов из горла вырвался лишь невнятный, булькающий лепет.
Я протянула руку, робко ощупала пространство перед собой. Пальцы наткнулись на густую, жёсткую шерсть, и я погрузилась в её перебор, когда они прошлись по вздувшейся горячей коже, я замерла, словно громом поражённая.
В памяти всплыли обрывки рассказов, услышанных за мою недолгую жизнь, о собаках-спасительницах, выкармливающих и оберегающих брошенных детей.
Вывод обжигал сознание своей очевидностью: кто-то отнял у собаки щенков, и, услышав плач ребенка, она, не раздумывая, бросилась на помощь. В который раз мысль пронзила мозг: как я выжила в этом адском пламени? Но сейчас не время. Сейчас нужно унять этот всепоглощающий жар, что терзает меня изнутри и обжигает снаружи.
Рука нащупала упругий, тугой бугор. Осторожно приподняв голову, я коснулась губами горячей кожи, ища спасения. Наткнувшись на твердый большой сосок, примерно с большой палец взрослого человека, я с трудом жадно обхватила его ртом, инстинктивно прильнув к источнику жизни. Молоко, горячее и живительное, обжигало израненный рот и воспаленное горло, но я терпела, жадно глотая каждую каплю. Слёзы, обжигая солью, текли по щекам, смешиваясь с кровью и копотью на лице, а я ускользала мыслями в свою прежнюю жизнь, заново проживая её.
Я родилась двадцать третьего марта 2003 года в Самаре, городе, где эхо русской старины гулко отзывается в каждом камне мостовой, и росла в коконе безграничной любви и заботы. Мой отец, Илья Александрович Иванов, в лихие девяностые вместе с двумя неразлучными друзьями детства основал компанию, призванную согревать дома теплом и уютом, производя строительные и отделочные материалы. Мама, Валентина, была истинной волшебницей в мире оптики.
В пять лет мой мир, до того цельный и безмятежный, треснул пополам, расколовшись на осколки «красивых» и «некрасивых». Палачом выступила Анжела, надменная королева детсадовской группы. Скривив губы в презрительной гримасе, она приблизилась ко мне, ткнула пальцем, словно клеймом, и процедила ледяным тоном: «Ты не красивая. С тобой играть не станем».
Слова обрушились, словно шквал морозного ветра, опаляя нежную кожу детской души. В сердце зародилась ледяная сосулька обиды. Не находя слов для защиты, я инстинктивно схватила подвернувшийся под руку пластмассовый молоток, забытый воспитательницей из младшей группы, и со всей отчаянной силой обрушила его на голову Анжелы. Игрушка жалобно пискнула, и в тот же миг раздался оглушительный рев, возвестивший о начале новой, бурной эпохи в моей жизни.
Когда мама пришла за мной в детский сад, воспитательница обрушила на нас водопад упреков за мое якобы возмутительное поведение. Вечером не миновать было разговора с отцом. Но к моему величайшему изумлению, вместо взбучки он лишь посмеивался, приговаривая: «Против лома нет приема!» Мама же, напротив, надулась, и её ноздри раздувались от сдерживаемого гнева.
— Илья! — воскликнула она. — Как ты можешь! Нужно же что-то делать! — и с этими словами тяжело опустилась на диван.
— Обязательно, — пробормотал отец, почесывая бороду, — а меня сегодня вообще кормить в этом доме собираются?
Мать, словно птица, вспорхнула с дивана и скрылась на кухне, а отец, подхватив меня на руки, усадил к себе на колено. Его взгляд, изучающий и внимательный, задержался на мне. После долгой паузы он произнес: — Коли кулаки в ход пускаешь, значит, силушку девать некуда. Не хочешь ли ее в дело направить? Хочешь быть ловкой да сильной?
Кто ж от такого откажется? Я обвила его шею руками, прильнула щекой к щеке и прошептала на ухо: — Ты самый лучший папка на свете.
— То-то же! — отозвался он, игриво щелкнув меня по носу.
Подхватив меня на руки, словно пушинку, глава нашего небольшого семейства направился на кухню. С этого дня моя жизнь совершила головокружительный кульбит. Кто знает, если бы не тот случай в детском саду, блистала бы я сейчас, в свои пятнадцать, мастерством третьего дана и черным поясом по каратэ?
Но у медали была и темная сторона. Стоило кому-то бросить в мою сторону презрительный взгляд, во мне просыпался зверь. Ярость клокотала, подступала к горлу, и я едва сдерживала себя от желания так изувечить обидчика, чтобы родная мать не признала, чтобы он прочувствовал на своей шкуре все «прелести» некрасивого лица. Обида жгла изнутри, отравляя каждый миг.
Будто вина моя, что появилась на свет гадким утенком. Кличка соответствовала — Мышь. Страдала ли я? Больше, чем можно вообразить. Грезила о дне, когда лягу под нож хирурга, чтобы стереть с лица печать уродства. Но однажды всё это отошло на второй план, затмившись горем. Мама… Ее забрала онкология. Израильские врачи оказались бессильны. Мне едва исполнилось шестнадцать, братишке — семь. Жизнь заставила повзрослеть в одночасье, взвалив на мои плечи заботу о доме и двух мужчинах. Даниил тянулся ко мне, ища утешения, а отец… Отец топил горе в вине. Я не знала, как с этим бороться, лишь беззвучно рыдала по ночам, отчего мое и без того некрасивое лицо наутро казалось еще более измученным.
Так тянулись долгие три месяца. Однажды вечером, когда отец, словно прикованный, восседал на кухне с очередной бутылкой, я взяла брата Даниила за руку. Мы вошли на кухню, и, глядя в глаза этому взрослому, но такому родному человеку, я произнесла: «Может, и нам с Даниилом водки нальёшь? Мы не меньше твоего тоскуем по маме».
Отец застыл, словно громом пораженный. Некоторое время он смотрел на нас невидящим взглядом, потом резко поднялся, схватил бутылку и, не говоря ни слова, вылил её содержимое в раковину.
— Простите, — прошептал он, выходя из кухни, словно покидая поле боя.
Я успела заметить, как на его осунувшемся лице заходили желваки, пальцы сжались до побеления костяшек, словно он пытался удержать в кулаке саму ярость. И с того вечера наша жизнь вновь потекла по иному руслу. Отец больше не притрагивался к бутылке, лишь задумчиво молчал, погруженный в свои мысли. Спустя пять долгих месяцев этой тягостной тишины он вдруг спросил нас с братом: «Как вы смотрите на то, чтобы переехать в Москву?»
Вопрос обрушился на нас как гром среди ясного неба. Мы с Даниилом ошеломленно переглянулись, пожали плечами и неуверенно кивнули. Честно говоря, я увидела в этом какую-то спасительную соломинку, возможность вырваться из болота тоски, в котором мы все увязли. Очень надеялась, что смена обстановки, переезд на новое место помогут нам отвлечься от этих мрачных, гнетущих мыслей.
И, как ни странно, в хлопотах с чемоданами и поисках нового дома мы словно заново взглянули на свою жизнь, осознав, что всем нам необходимо двигаться дальше.
Москва! Сколько надежд я возлагала на тебя, на новую жизнь! И если у отца и брата дела постепенно налаживались, то я не видела перемен в своей судьбе. Поначалу ученики класса, в котором мне предстояло учиться, ничем не отличались от тех, с кем я провела восемь лет. Но это было лишь первое впечатление. Вскоре всё изменилось…
Я превратилась не просто в Мышь, а в фурию, в бешеного грызуна, и с того дня меня предпочитали обходить стороной. Элазар Дубинович, ничем не примечательный юноша из нашего класса, разве что ростом да богатырской статью, вздумал потешиться надо мной. Развязной походкой, источая презрение, он направился ко мне, не стесняясь в выражениях, с настойчивым «советом» убраться не только из класса, но и из школы. Свысока намереваясь толкнуть меня, он не подозревал, какую бурю выпустит на волю. Злоба, копившаяся годами, запеленала мой разум, затмила рассудок. Сколько раз я видела это выражение лица, эту смесь брезгливости и превосходства, обращенную ко мне… и не смогла сдержать вырвавшегося из глубин души змея мщения.
Схватив руку Элазара мертвой хваткой, я с силой перебросила его через бедро. Он рухнул на пол, словно подкошенный, а я, на мгновение застыв, продолжала сжимать его конечность. Резкий рывок. В ту же секунду аудиторию пронзил оглушительный вопль Дубиновича, расцвеченный сочным матом: «Сука! Руку сломала, гадина!»
Выпустив его руку, я с хищным прищуром окинула взглядом застывшие, напряженные лица одноклассников.
— Кто еще не горит желанием видеть меня в этом классе? — процедила я сквозь зубы. Ученики шарахнулись в стороны, словно от проказы. — Мне плевать на ваше мнение, — продолжила я. — Буду учиться там, где захочу. А если вы против…
Тут я посоветовала им отправиться прямиком туда, куда обычно посылают в подобных ситуациях. Подойдя к парте, я подхватила сумку с учебниками и направилась к выходу, предчувствуя, что за содеянное возмездие неминуемо. Нужно было собраться с духом.
Весь вечер я нервно перебирала вещи в шкафу, словно выбирая броню для грядущей битвы. Когда в дверь постучали, сердце замерло — я знала, это отец.
— Заходи, пап! — крикнула я, присаживаясь на кровать и стараясь казаться невозмутимой.
Он вошел, и его взгляд скользнул по хаосу в комнате и тяжело вздохнув, присел на стул.
— Что, не приняли в новом классе? — спросил он удрученно, ожидая объяснений.
— Да как сказать… — растерянно пробормотала я. Все заготовленные оправдания разом вылетели из головы. Но вдруг, словно вспышка, в памяти возник случай из детского сада, и на губах появилась слабая улыбка.
— Ты ведь сам когда-то говорил, что против лома нет приёма. Вот я и применила этот лом. Другого выхода у меня не оставалось. Понимаешь, пап… — я умолкла, вглядываясь в отца, ловя едва уловимые перемены в его лице: из глаз словно ушла многолетняя тоска, а на ее месте проступила уверенность, и еще что-то неуловимое, что я не могла сразу разгадать. — Он меня оскорбил, — бросила я, словно пытаясь отмахнуться от произошедшего, не желая посвящать отца в грязные детали своей ссоры с еврейчиком.
В отцовских глазах мелькнул озорной огонек, он поднялся, подошел ко мне и ласково провел рукой по волосам.
— Моя умница… Умеешь дать сдачи, — с гордостью произнес он и, направившись к двери, остановился на пороге. Не оборачиваясь, добавил: — Завтра меня вызывают к директору. Дубиновичи тоже приглашены…
Отец ждал меня у кабинета директора, и когда я вышла, его брови взметнулись вверх, а в уголках губ заиграла еле заметная улыбка. Еще бы! Сегодня я явилась в образе ожившей аниме-героини. Этот мультяшный облик был моей бронёй в дни, когда тревога сдавливала сердце тисками. Короткая юбочка в мелкую клетку, алый пиджак, белоснежные гольфы и туфельки на kitten heels, два жидких соломенных хвостика, стянутых пышными розовыми бантами, весело подпрыгивали в такт моим шагам.
Родители Дубиновича замерли, словно пораженные громом, когда я предстала перед ними. Еще бы! Стоит перед ними этакое хрупкое создание, девочка-одуванчик, наивно хлопающая своими блеклыми ресницами. Элазар, с рукой, закованной в гипс, тоже был в кабинете. При моем появлении он застыл, слегка приоткрыв рот, словно увидел меня впервые.
— А вот и наша воительница пожаловала, — не растерялся директор. — Диана Иванова, надеюсь, ты осознаешь причину своего вызова?
— Я…, — невинно захлопала я ресницами, исподволь наблюдая за одноклассником. Что-то такое он прочел в моих серых глазах, что его слова спутались в невнятное бормотание.
— Ну-у-у, — протянул он, явно затрудняясь представить произошедшее в выгодном для себя свете. — Я сам виноват. Споткнулся о парту, упал, а Диана… ну, неудачно схватила меня за руку.
— Элазар! — взвизгнула его мать. — Ты говорил нам совершенно другое!
— Эмилия, успокойся, — недовольно оборвал ее тучный мужчина, поразительно похожий на Элазара. — Я говорил, что дети сами во всём разберутся.
— Замолчи! — завизжала она, сорвавшись на фальцет. — Её ангельский вид — всего лишь маска! Посмотри на неё внимательнее — она настоящее исчадие ада! Она погубит нашего мальчика!
Я окинула взглядом возвышающегося надо мной на целую голову одноклассника, изобразила на лице милую улыбку и легонько махнула хвостиками.
Элазар, закатив глаза, с шумом выдохнул и, схватив меня за руку, потащил к выходу.
— Элазар! — возмущенно вскрикнула его мать. — Куда ты?!
— Нам на урок пора. Разбирайтесь без нас, — бросил он через плечо. Как только за нами захлопнулась дверь, его напускное недовольство мгновенно сменилось злорадной усмешкой. — Слушай, Иванова, то, что я тебя сейчас прикрыл, ничего не значит. Просто эти родаки достали хуже горькой редьки.
— Да я всё понимаю, — ответила я, отдергивая руку из его цепкой хватки. — Но лучше держи свой рот на замке. Целее будешь.
Развернувшись, я направилась на поиски нужного кабинета. Глухие удары по паркету и сердитый окрик заставили меня улыбнуться.
— Иванова… Эй, слышь, где ты так драться научилась?
— На занятиях. У меня черный пояс по каратэ, — небрежно бросила я, ускоряя шаг. Совершенно не хотелось сейчас ни с кем разговаривать.
Моя выходка так и не растопила лёд отчуждения, которым одноклассники отгородились от меня. Редкие реплики, брошенные вскользь, лишь подчеркивали ярлык «выскочки», приклеенный ко мне навечно. Единственным проблеском был Дубинович. Он, словно загнанный паровоз, пыхтел рядом со мной за обедом, когда мальчишки начинали свои колкие нападки. В драку он не лез, лишь обреченно закатывал глаза, всем своим видом выражая вселенскую усталость.
Школу я покинула без единой капли сожаления, скорее, с предвкушением новой жизни, где обязательно найдутся настоящие друзья. Я не волк-одиночка, мне необходимо внимание, тепло. Да и первая безответная любовь оставила в моем сердце болезненный рубец, и, увы, виной тому был отнюдь не Дубинович. Он, безусловно, был самым рассудительным в классе, но относился ко мне как к младшей сестренке, да и я, в принципе, отвечала ему тем же.
Похоронив детские мечты, я без особых усилий поступила в МФЮА, выбрав направление «экономист и бизнес-планирование». Профессия востребованная, да и для женщины всегда актуальная.
Наша группа пестрела юными лицами, двадцать девять студентов, и львиную долю составляли девушки. Никогда не думала, что экономика может пленять мужские сердца. Впрочем, какое мне дело? У каждого свои причуды, свой хоровод мыслей в голове.
Сбросив оковы скучной школьной формы, я с трепетом принялась создавать свой новый образ. Перед зеркалом, любуясь отражением, я не могла не отметить стройность ног, изящество талии. Фигура — загляденье, и округлости второго размера, на мой взгляд, — идеальный баланс. Но стоило взгляду подняться выше, я замирала, словно в оцепенении, рассматривая свое, казалось, бесцветное лицо. Маленькие, близко посаженные глаза, нос-картошка и бледные, тонкие губы. Вся эта «красота» — фамильная черта, доставшаяся от прабабушки по отцовской линии. Иногда доставала ее старую фотографию и ворчала: «Ну, нельзя было хоть немного постараться? А мне теперь расплачиваться за тебя по полной. В твое время с таким лицом еще можно было удачно выйти замуж, а сейчас — целая проблема. Придется к тридцати годам самой себе ребенка „нагулять“. Хотя, и это, скорее всего, будет непросто, Вынуждена буду к сорока годам прибегнуть к искусственному оплодотворению». Как же наивны были мои тогдашние грезы!
Кличка «Мышь» незаметно перекочевала из школы в университет. Я уже и свыклась с ней. Хорошо хоть не «моль», и на том спасибо. А на моё восемнадцатилетние отец приготовил нам с братом сюрприз»…
Неохотно вынырнув из омута воспоминаний, я судорожно сжала кулаки. Жар, охвативший тело, терзала ноющая боль в животе, а во рту разлился привкус горечи, словно отравленной полыни. Зная, что сжиматься нельзя, я жалобно заскулила, моля о помощи, и в тот же миг услышала звериный рык и почувствовала обжигающее дыхание на лице.
С трудом разомкнув веки, я столкнулась взглядом с двумя тлеющими углями, и в сознании вспыхнула леденящая мысль: глаза. Озноб ужаса пронзил всё тело. Первая догадка о загадочном существе оказалась жуткой правдой. Я в незнакомом мире, населенном чудовищами с горящими адским пламенем глазами. Тягучая волна боли вновь прокатилась по животу.
— Ма… ма, — прошептала я и мысленно обратилась к образу женщины родившей меня. По лицу скользнул шершавый язык, причиняя новую вспышку боли. «Прошу, не надо…» — взмолилась я в мыслях и тут же замерла, услышав в голове чужие слова.
«Странный детёныш… Плачет… Боится…»
Решив, что это бред, порожденный жаром, я вновь погрузилась в воспоминания, перевернувшие нашу жизнь. Тогда я ещё не знала, что события, развернувшиеся спустя четыре года, вдребезги разобьют все мои мечты о будущем. Я стану пленницей бесконечной, леденящей тьмы. Как ни странно, но и здесь она сдавила меня в своих объятиях со всех сторон. Только в моём мире я не чувствовала боли, а здесь, чтобы укрыться от её жара, терзающей плоть, я спасалась, погружаясь в зыбкие волны воспоминаний:
«Отец вывез нас за город и представил нашему взору великолепный трехэтажный особняк. Мы с братом, взвизгнули от восторга. Наша самарская дача, конечно, была неплоха, но этот красавец не шел с ней ни в какое сравнение. Мы радостно носились по этажам, заглядывая в комнаты, восхищаясь современными интерьерами, изящной мебелью и, конечно же, комнатами, созданными специально для нас. А бассейн и огромная зала для приёмов и вовсе покорили наши сердца.
Сияя от удовольствия, что угодил с подарком, наш глава семейства, укатил прочь, оставив нас наедине с собой. Но скучать нам было некогда: мы тотчас же погрузились в мерцающий мир компьютерных экранов. И словно вишенка на торте — появление в доме прислуги! Больше никаких мучительных подъемов ни свет, ни заря, никаких терзаний о том, чем бы накормить моих ненасытных мужчин. Уборка дома, эта вечная головная боль, тоже перешла в чужие, умелые руки, высвободив драгоценное время для грядущей учебы, до начала которой оставалось целых два месяца. Лето, свежий воздух, никаких забот… разве это не заветная мечта каждой девушки? Что ж, мне выпал счастливый билет.
Идиллия нашей с братом жизни длилась чуть меньше года. Однажды отец, словно гром среди ясного неба, объявил, что в субботу вечером устраивает торжественный прием в честь заключения выгодной сделки. Ожидается прибытие множества его деловых партнеров и не только. Я, поглощенная сессией, бросила рассеянное «Угу», не придав значения его словам, и вновь погрузилась в пучину зубрежки.
Раскинувшись на кровати, нога на ногу, в объятиях тишины, нарушаемой лишь громогласным роком «Радио Тапок», я растворилась в музыке. Ритм «Высоты 776» отбивался нетерпеливой дрожью стопы, когда реальность бесцеремонно вторглась в мой мир. Прикосновение. Резкий рывок наушников — и я, словно очнувшись от колдовского сна, уставилась на отца. Безупречный костюм, словно скроенный по его воле, подчеркивал атлетическую стать. В глубине голубых глаз — искры озорства. Что сказать, красавец он у нас.
— Диана… Прошу, спустись к гостям. Хочу тебя кое с кем познакомить.
Это сухое «кое с кем» царапнуло слух, и я проводила отца хмурым взглядом. Пружиной сорвавшись с кровати, ринулась к шкафу. Мелькнула вереница платьев, пока взгляд не зацепился за алый всполох. Платье-миди от «МОДНЫХ БУНТАРЕЙ». Дерзкое красное, плотная тафта, отливающая сатиновым блеском, расклешенная юбка, и вместе с тем — невесомая конструкция, словно созданная для моей фигуры. Высокий хвост, обуздавший непокорные тонкие, редкие пшеничные пряди, черные шпильки, добавляющие роста и уверенности, и лишь легкий намек на макияж — и вот мой образ готов.
Я медленно, словно тень, скользнула вниз по лестнице со второго этажа. В гостевом холле разливалась акварель лёгкой музыки, и гости, с бокалами в руках, подобно стайкам экзотических птиц, щебетали в небольших группах.
Заметив отца, стоящего в обществе высокой, безупречно красивой девушки, я почувствовала, как сердце предательски подпрыгнуло в груди, предчувствуя какой сюрприз нам приготовил глава семейства. Вновь кольнула обида — острая, как заноза. Казалось, отец предал не только маму, но и нас с братом.
Задержавшись на мгновение на ступеньке, я глубоко вдохнула и медленно выдохнула, пытаясь унять волнение. Я уже не ребенок, прекрасно понимаю природу отношений между мужчиной и женщиной. Что ж, отцу едва за сорок, он молод и, конечно, жаждет внимания и любви не только от детей, но и от прекрасной половины человечества. И эта самая половина сейчас цепко держала его под руку, одаривая приторно-сладкой улыбкой. «Выдра», — безжалостно констатировала я. И дело не в том, что она моложе мамы лет на десять, а меня старше примерно настолько же — бывает, что еще не знаешь человека, а уже нутром чуешь его гнилую сущность.
Натянув на лицо подобие улыбки, я, словно канатоходец, балансируя на грани, преодолела последние ступени и поплыла сквозь толпу к воркующей парочке.
Скользя взглядом по лицам гостей, я чувствовала, как обрываются обрывки фраз, а вслед мне тянутся взгляды, полные любопытства, словно я — экзотическая бабочка, залетевшая на чужой праздник.
Подойдя к отцу, я выдавила из себя слащавую улыбку, немым жестом требуя представить меня этой женщине.
— Диана… — начал он нерешительно, словно ступая на тонкий лед. — Позволь представить тебе мою… любимую женщину. Я сделал Маргарите предложение, и она согласилась стать моей женой.
Встретившись с его сияющим лицом, я с трудом прошептала: — Поздравляю.
Грохот аплодисментов и поздравлений обрушился на меня, словно каменная лавина, сдавливая грудь невыносимой болью и горечью. Внутри все кричало: «Предатель!», хотелось вцепиться в смоляные локоны будущей мачехи, втоптать её надменное лицо в пол, пока от него не останется лишь кровавое месиво. Держалась на грани.
— Рада за вас, — проронила я, чувствуя, как деревенеют ноги, и побрела в свою комнату.
Перед глазами плясали зловещие круги, в ушах стоял назойливый гул, сердце билось набатом, а разум, словно издеваясь, подбрасывал картинки счастливой молодой пары. Да любому идиоту ясно, что эта хищница подкатилась к отцу исключительно из-за его денег. Сколько историй я слышала и читала о таких аферистках, но никогда не представляла, что сама окажусь в эпицентре подобной драмы.
Ворвавшись в комнату, я медленно прикрыла дверь, пытаясь обуздать клокочущую ярость. Безуспешно… Со стола полетел ноутбук, стул с грохотом отлетел в сторону, и я, обезумев, набросилась на гардероб, вымещая злость на безмолвной одежде. Но когда в руки попала юбка плиссе, я замерла, и в голове, словно молния, сверкнул дерзкий план, но для его выполнения придётся подключить брата…
Медлительный вальс, доносившийся из гостевой залы, вдруг захлестнула волна гитарного рифа и мощного вокала «Белой лилии».
…Вглубь нашей Родины идёт нацистский марш
Враг обречён и вскоре гнев познает наш
Вместе плечом к плечу мы вступим в смертный бой
В битву с фашистами под Курскою дугой…
Под этот аккомпанемент я, оседлав перила лестницы, понеслась вниз. Гости застыли, тараща глаза на это феерическое явление — анимешную девчонку с розовыми бантами, чья юбка плиссе неприлично взметнулась, обнажая желтые шортики. В одной руке я сжимала магнитолу, позаимствованную у брата, в другой — ролики.
В тот же миг с другой лестницы, тоже по перилам, съехал Даниил, сжимая ролики в руках. Мы приземлились почти одновременно.
Схватив брата за руку, я потащила его к отцу и, остановившись напротив опешившей девушки, лучезарно улыбнулась: — Даниил… Знакомься, это наша будущая мачеха, Марго. Заметив, как тает улыбка на холеном лице этой хищной выдры, я перевела взгляд на отца. — Пап… Мы на площадку. Кататься на роликах. Не скучайте без нас.
Не давая Даниилу опомниться, я потащила его к выходу. Почувствовав на себе чей-то взгляд, обернулась и без труда выделила из толпы молодого мужчину лет тридцати, в чьих глазах плясали искорки смеха. Подмигнув ему, я выскочила за дверь, услышав в спину раскатистый, заразительный хохот. Что ж, ему смешно, а нам — хоть волком вой.
И никаких роликов, конечно, не было. Мы сели на скамейку, я прижала к себе всхлипывающего брата, ощущая в груди жгучую боль обиды и несправедливости. Я знала, время не залечит эту рану. Мы никогда не примем Марго. Отцу нужна молодая женщина, а нам… нам хотелось материнского тепла и заботы.
Отец пылал гневом, и большая часть этого пламени, казалось, была направлена на меня. Осознавая, что перегнула палку, я все же решилась на разговор.
— Пап, ну не сердись. Мог бы ты нас хоть немного подготовить. Я понимаю, ты влюблен, счастлив, но ведь мы не имеем к твоей избраннице никакого отношения. Она для нас чужой человек. Не станем же мы называть ее мамой. Да она и для Даниила в матери едва ли годится. Пойми, мы не против твоей женитьбы…
— Она будет жить в этом доме, — отрезал отец, обрывая меня на полуслове, — и на этом разговор окончен.
Отец ушел, оставив меня наедине с гулкой тишиной, которая сдавила со всех сторон. К горлу подступил болезненный комок, и я не смогла сдержать хлынувшие слезы. Рыдала до полуночи, тоскуя по маме, по нашей счастливой семье, и с горечью осознавала, что все это осталось в прошлом, а впереди — лишь туманная неизвестность.
* * *
Как-то раз мне попалась на глаза цитата одного мудреца: «Лишь только тех мы, женщины, избираем, которые нас избрали уже». Верить в то, что могу кому-то приглянуться, казалось немыслимым. И вот, однажды вечером, когда в дверь моей комнаты робко постучалась Анна, шепнув, что у ворот меня дожидается молодой человек, я была поражена до глубины души.
Отбросив в сторону плеер и наушники, как была в спортивном костюме, так и отправилась на встречу, не забывая обдумывать, кто бы это мог быть?
Выйдя за калитку, я увидела стоящий на обочине GENESIS цвета мокрого асфальта, а рядом с ним незнакомца с букетом цветов.
Нахмурившись, я в недоумении изучала статного красавца. Светло-голубые джинсы, как вторая кожа, облегали его стройные ноги, а белая футболка, казалось, вылеплена по контуру упругих бицепсов и кубиков пресса. Тёмно-русые волны волос, непокорные порывам летнего ветра, то и дело спадали на лоб, а голубые глаза, искрящиеся смехом, буравили меня взглядом.
— Сегодня ты выглядишь по другому… Образ анимешной девочки тебе очень шёл. Не хватило только рюкзака за плечами или меча в руке. Будь он при тебе, не повезло бы нам всем, уж больно у тебя был воинственный вид, — его задорный смех заставил меня непроизвольно улыбнуться и в памяти всплыл тот самый парень, которому я подмигнула на вечеринке. Спроси меня, что на меня нашло в тот момент, ни за что не отвечу. Сама не знаю. Будто вилами кто пихнул в мягкое место.
— Кстати… Это тебе, — сказал он, и подойдя ко мне протянул букет состоящий из разноцветных гербер. — Мне почему-то подумалось, что эти цветы тебе должны понравиться.
— Спасибо… Очень красивые, — прошептала я, невольно касаясь носом нежных лепестков. — Пахнут солнцем. В тот миг мне было бы все равно, из чего составлен букет. Даже скромные ромашки показались бы самыми чудесными, ведь впервые в жизни цветы мне дарил парень.
— Ну, комплимент отпустил, цветы вручил, — с шутливой сосредоточенностью перечислял он свои замыслы. — Ах да! Совсем забыл… Давай знакомиться. Я Дмитрий Сергов.
Я тихонько хихикнула, пряча лицо за букетом.
— Диана Иванова.
— У тебя редкое, необычное имя, — заметил Дмитрий, машинально откидывая со лба прядь волос. — Хотел пригласить тебя на свидание. Если, конечно, твой молодой человек не обидится, — он замер, и мне показалось, даже слегка напрягся.
— Нет, не обидится. У меня его нет, — поспешно ответила я, смутившись от собственной торопливости. — Только мне нужно переодеться, — указала я на свой спортивный костюм и кроссовки.
— Не стоит беспокоиться. Хочу прогуляться с тобой на берегу реки, — озвучил он своё предложение. Если конечно ты не против.
Я была только за, точнее, отчаянно цеплялась за эту возможность, ведь понятия не имела, как вести себя в компании молодого человека. В душе царила растерянность, словно я была выброшена в бескрайний, чернильно-синий океан и не знала в какую сторону держать путь к долгожданному берегу.
Моё первое свидание пролетело как сказка, возможно, потому что сердце уже было покорено Дмитрием. Он был воплощением галантности, его шутки искрились остроумием, а рассказы увлекали в мир невероятных историй. И при этом ни малейшего намека на фамильярность.
Ночью, у ворот моего коттеджа, мы уже строили планы на воскресенье в Москве.
— Прогуляемся по Арбату, заглянем в уютный ресторанчик, а потом, если будет желание, можно и в кино, — предложил он.
— Опять все расписал по минутам, — прыснула я от смеха, пряча зардевшееся лицо в букете. — Хорошо… Посмотрим, как все сложится. Я упорхнула за калитку, а внутри все пело и ликовало. Как бы я ни пыталась унять этот восторг, ничего не получалось. Сердце жило своей, счастливой жизнью.
С Дмитрием наши встречи были не так часты, как хотелось бы моему сердцу, но даже редкие свидания заставляли меня порхать, словно невесомую бабочку. С началом учебы мы с Даниилом переехали в московскую квартиру, оставив отца с Марго в уютном коттедже. Каждый был счастлив по-своему: отец — новой любовью, а мы с братом — обретенной свободой.
Мой первый поцелуй случился в середине сентября на набережной Москвы-реки. Вечер пробирал осенней свежестью, и я не сразу осознала, что поглаживаю плечи, пытаясь прогнать колкие мурашки.
— Замёрзла, — встревожено сказал Дмитрий. Он торопливо снял пиджак, набросил мне на плечи, подошёл ближе и, обняв, прижал к себе. Мы стояли, зачарованно глядя на бегущую темноту речных вод, наслаждаясь молчаливым единением. Не помню, о чем хотела спросить, но когда повернулась к Диме, он наклонился и невесомо коснулся моих губ. Я растерялась. Моя неопытность выдала себя с головой. Когда Сергов отстранился, я, ошарашено глядя на него, невольно коснулась губ, словно они горели невидимым огнём.
— Дим… — голос дрогнул, — скажи только честно, зачем я тебе?
Вопрос, словно заноза, терзал душу уже давно. Не верилось, чтобы в моей скромной персоне кто-то мог разглядеть искренний интерес. Даже Марго, высказала своё мнение на этот счёт: «Ты хоть в зеркало на себя посмотри. Неужели думаешь, что такому, как Сергов, ты можешь нравиться? Да ему явно что-то от тебя нужно, вот и вьется вокруг».
— Да пошла ты! — отмахивалась я, но ее слова, как ядовитые семена, прорастали в сердце, оставляя горький осадок обиды. И теперь, во что бы то ни стало, я должна была выяснить причину этого навязчивого внимания со стороны Дмитрия.
— Ты думаешь, я провожу с тобой время, тая за душой недоброе? — в его голосе прозвучало удивление, смешанное с недоумением, и он слегка прищурился.
— Нет… Дело не в этом. Просто я… я знаю, что не красавица. В школе меня и звали-то Мышью. А Марго… Она говорит, что такой успешный и красивый мужчина, как ты, не станет встречаться со мной просто так. У него должны быть какие-то скрытые мотивы.
Дмитрий выпустил меня из объятий. Он подошёл к парапету и, опёршись на него, замолчал, словно подбирая слова.
— Зря ты прислушиваешься к чужим шепоткам, — его голос смягчился, став почти бархатным. — Мне от тебя ничего не нужно, кроме тебя самой. Парадокс, правда? — Он замолчал на мгновение, словно подбирая слова, и усмехнулся. — Наши судьбы чем-то неуловимо похожи. Когда мне исполнилось десять, отец встретил свою новую любовь и оставил мать. Но меня ей не отдал, решил воспитывать сам. С мачехой, как и у тебя, отношения не получились, и тогда отец отправил меня учиться за границу. Звучит, возможно, странно, но я благодарен ему за это. Я получил блестящее юридическое образование, свободно говорю на трех иностранных языках. Сейчас отец вводит меня в курс дел компании. К вам в коттедж я попал по той же причине. Ты не представляешь, как я противился этой поездке, а потом решил взглянуть на этот высший бомонд. И ты… ты вспыхнула ярчайшей звездой среди однообразия скучающих лиц. А насчет того, что ты некрасива… это вздор. У тебя удивительные глаза. В них словно отражение тебя самой. Когда ты сердишься, они темнеют, словно наливаются тяжестью грозовых туч, готовых разразиться молниями. Когда ты печальна, кажется, что в твоих глазах стелется туман, окутывающий душу в свой саван, и тогда возникает лишь одно желание: прижать тебя к себе и никогда не отпускать. А когда ты улыбаешься… в серебре твоих глаз вспыхивают искры золотого света. И мне кажется, что в эти мгновения я вижу, как в них отражается твоя душа, чистая и светлая.
— Ты случайно не поэт? — не смогла скрыть своего изумления она. Мне никогда в жизни не говорили таких красивых слов.
— Нет… Я не поэт. Ты мне нравишься до безумия. А на Марго можешь и вовсе не смотреть. Таких, как она, — легион. Куклы с глянцевой внешностью и прогнившей душой. Я называю их львицами-охотницами. Готовы на всё, лишь бы заарканить в свои сети богатого мужчину. Ходят на курсы, где их учат не только светскому этикету, но и искусству соблазнения, шлифуют тело, не гнушаются пластикой. Твой отец неминуемо попал бы в лапы одной из таких хищниц. Не Марго, так другая тратила бы его деньги, играя роль добродетельной жены. Пойми… Я хочу видеть рядом с собой открытую душу. Чтобы в голове были не одни тряпки и бриллианты, а любовь. Когда я впервые увидел тебя, сразу понял — эта девушка станет моей женой и матерью моих детей. Хочу сына и дочку, — он замолчал, и губы его тронула светлая улыбка, словно он видел своих малышей воочию.
— А если родятся одни мальчишки? — поддразнила я его, чувствуя, как давящая тяжесть отступает.
— Будем рожать мальчишек до тех пор, пока не появится на свет дочка. А если наоборот, будем ждать сына, — он задорно рассмеялся.
— Чего ты смеешься? — спросила я, представляя, как по квартире носятся стайки ребятишек.
— Представил, как по мне ползают и прыгают семь дочек, и, знаешь, мне понравилось.
— Не знаю, не знаю, — ответила я с легким испугом и тут же растаяла, когда его губы накрыли мои, теперь уже в нежном, трепетном поцелуе.
Дмитрий приучал меня к себе неспешно, не торопил события и в постели. Изучал моё тело, постоянно восхищаясь моими идеальными округлостями грудей, фигурой и упругим телом. Мой первый опыт близости обернулся неожиданностью. Я не представляла, что будет так больно. Впилась в его бороду, чувствуя, как зубы впиваются в кожу.
— Не знал, что каратистки ещё и зубы в дело пускают, — шутя, говорил он, сидя на кровати.
— Димочка… Димочка, прости. Я сама не знаю, как у меня так получилось, оправдывалась я, обрабатывая ему рану перекисью.
— Ерунда, — отвел он мою руку, а потом подхватил и, посадив к себе на колени, уткнулся лицом мне в шею. — Дин, — зашептал он, — ты не представляешь, как ты мне дорога. Я впервые в жизни люблю по- настоящему.
Были и другие ночи, наполненные нежностью и страстью, и в одну из них я стала принадлежать ему целиком. Дмитрий лежал рядом, и на его лице играла блаженная, счастливая улыбка.
— Знаешь, — тихо обратился он ко мне, — я всегда хотел, чтобы жена мне досталась чистой. Не знаю, может, это какой-то мой личный пунктик, но мне хотелось быть первым мужчиной в её жизни.
— А если бы у меня кто-то был до тебя? — спросила я, приподнимаясь на локте прикрывая грудь одеялом, заправила выбившуюся прядь волос за ухо. Внезапно меня охватила тревога: неужели Димка со мной только потому, что я девственница? Ведь опытному мужчине, такому как он, наверняка сразу стало ясно, что у меня не было близости с другими.
— Я не говорил, что это для меня кредо, я просто поделился с тобой своими мыслями, — ответил он, помолчав. — А на твой вопрос отвечу честно: мне было бы неприятно, но я все равно женился бы на тебе.
Зима распахнула свои белоснежные объятия, укутав землю в искрящееся покрывало. В воздухе витало предновогоднее волшебство, рождая новые мечты и надежды. Новый, 2023 год мы встречали втроём. Даниил, чокаясь бокалом безалкогольного шампанского, весело заметил: «Забавно получается: три „Д“ — я, Диана и Дмитрий!»
После праздничной феерии наступили каникулы, а за ними потянулись долгие, тоскливые зимние дни. Но стоило Дмитрию переступить порог нашей квартиры, как она тут же наполнялась смехом, шутками и заразительным весельем.
Моё двадцатилетие отец решил отпраздновать в загородном коттедже, и я не стала возражать. Полдня, словно бабочка, порхала между салонами красоты, едва успев вернуться к началу торжества. На мне было пышное миди-платье из шелкового фатина, сотканного в нежнейшей палитре кораллово-бледно-персиковых оттенков. Кружевной корсет, словно паутинка ручной работы, оплетал талию, подчеркивая каждый её изгиб. Открытые плечи изящно вырисовывались на фоне воздушной ткани.
Удивительно, но только Дмитрий своими восхищенными взглядами открывал для меня красоту собственного тела, заставляя с удивлением переосмыслить себя. Никогда прежде ни мать, ни отец не говорили, что у них растёт красавица. Мама всегда твердила: «Ты моя умница», а отец неизменно называл «моей воительницей».
Извлекая из коробки туфли-лодочки на изящном каблучке, я скользнула ногами в их атласную глубину и закружилась перед зеркалом, словно балерина, поискала взглядом ускользающие изъяны. Тихий стук в дверь, вырвал меня из плена самолюбования.
— Войдите, — крикнула я, не отрывая взгляда от отражения в зеркале.
Дверь неслышно отворилась, и в комнату вошел отец. Увидев меня, он застыл, будто пораженный молнией, и в волнении потер свой подбородок.
— Прости меня, дочь… Я словно ослеп, не замечал, что ты у меня такая… красивая.
— Пап… Ну что ты, — пробормотала я смущенно, заметив в его руке обтянутый бархатом футляр.
— С днём рождения, моя девочка, — произнес отец, протягивая мне коробочку, но тут же передумал. — Знаешь, мне кажется, к этому платью больше подойдет… вот что, — и он открыл футляр, являя миру ослепительное колье, сотканное из мерцающих серых бриллиантов. С трепетом коснувшись моей шеи, он застегнул замок. — Как чувствовал, что этот комплект будет создан для тебя. И название у него необычное — «Слёзы Дианы», — прошептал он, и в голосе его звучала еле уловимая дрожь. — Серьги… сама наденешь, не разбираюсь я в этих ваших застёжках.
— Папка! — завизжала я, и сердце мое, казалось, выпрыгнет из груди. Словно маленькая, безудержная девчонка, я бросилась к нему на шею, осыпая лицо поцелуями, пытаясь выразить всю безмерность охватившего меня счастья.
В тот миг, когда слезы навернулись на глаза, все прежние обиды отступили в тень, словно их и не бывало. Мы и представить не могли, что судьба уже занесла топор, готовый расколоть наши жизни на «до» и «после». Знали бы мы тогда, как мимолетно счастье, берегли бы каждое мгновение, словно хрупкую жемчужину.
— Дочь, как ты смотришь на то, чтобы пустить с молотка нашу самарскую недвижимость? — прозвучал вопрос отца, словно гром среди ясного неба.
— Продать?! — вырвалось у меня, в голосе плескалось изумление.
— Да… Я долго взвешивал все «за» и «против» и пришел к выводу, что столица — вот где кипит настоящая жизнь. Да и не слепой я, вижу, что у тебя появился молодой человек. Твой выбор мне по душе. Если дело дойдет до свадьбы, хочу, чтобы у тебя до этого счастливого дня был свой угол.
В словах отца была сермяжная правда. В городе детства меня держали лишь воспоминания, да и те порой блекли. Но как же Даниил? — тут же спросила у него мучавший меня вопрос, вот уже некоторое время. Знала много случаев, когда отцы, женившись второй раз забывали своих детей от первого брака.
— Даниилу оставлю квартиру, в которой вы сейчас гнездитесь. Плюс, ему, как наследнику, перейдет мой бизнес, — объявил он и, с ноткой напряжения в голосе, добавил: — Надеюсь, возражений не возникнет?
— Да я обеими руками «за»! Строительство — это не моя стихия, — ответила я, но тут же засомневалась: — А Марго не будет против? Ведь у вас еще могут быть свои дети.
— Не забивай этим голову, когда появятся — тогда и буду думать. Рад, что мы расставили все точки над «i». А теперь, припудри носик и давай к гостям.
Когда отец вышел, я еще минут пять простояла перед зеркалом, машинально поправляя прическу. Волнение, как незваный гость, поселилось в душе. С тяжелым сердцем я покинула комнату.
Спускаясь по ступеням, я парила, словно сказочная принцесса, сотканная из грез. В центре зала, стоял мой принц, Дмитрий, застыл в восхищении, не отрывая от меня взгляда. На моих губах расцветала счастливая улыбка, а в груди трепетали райские птицы, вторящие биению сердца. Когда я приблизилась, Дмитрий опустился на одно колено, протягивая руку, на которой, словно на алой подушке, покоился раскрытый бархатный футляр. Мой взгляд приковало кольцо с крупным серым бриллиантом, мерцающим таинственным светом. Замирая в предвкушении, я ждала слов, которые изменят мою жизнь.
— Диана… Выходи за меня замуж.
Кивок — единственное, на что я оказалась способна. Спазм сковал горло, не давая вымолвить ни звука. Собравшись с силами, я прошептала:
— Я согласна.
Дмитрий надел кольцо на мой палец, и, поднявшись с колен, заключил в нежные объятия, одарив поцелуем, в котором сплелись любовь и обещание вечности. Взрыв радостных возгласов пронесся по залу, сливаясь в единый хор поздравлений.
Вечер был соткан из красоты и волшебства, опьяняющий, как терпкое вино. Никогда прежде счастье не переполняло меня с такой силой. Но хрупкую гармонию нарушили слова Анны. Поздней ночью, словно тень, горничная проскользнула в мою комнату. В её глазах плескалось нетерпение, было видно, что она горела желанием поделиться новостями.
— Ну же, рассказывай, — поторопила я её, проводя расчёской по влажным волосам.
— Марго закатила настоящий скандал, — прошептала Анна, и, прислушавшись к тишине за дверью, продолжила: — Визжала, как резанная, обвиняла Илью Александровича в том, что он балует свою ненаглядную доченьку, задаривает её бриллиантами, квартиру покупает. Швыряла в него подушки, шкатулки с драгоценностями, кричала, что бизнес должен был достаться их общим детям, а не Даниилу.
Я замерла с гребнем в руке, нахмурилась. В душе, в который раз поселилась неприятная тяжесть.
— А отец что?
— Илья Александрович отрезал, как бритвой: «Ты сначала роди, а потом посмотрим». Ох, и припечатал же он её! Хлопнул дверью и ушел спать в гостевые покои.
Тлеющая искра надежды еще теплилась во мне, что отец наконец прозреет и увидит истинное лицо Марго — её злобную алчность, её меркантильную душу. Я мечтала об их разводе, но этим мечтам не суждено было сбыться. Такие женщины, как моя мачеха, умеют виртуозно плести сети лести и безотказно удовлетворять мужские желания, играя на самых низменных инстинктах.
С того самого дня, как Дмитрий надел мне на палец кольцо, я парила в небесах, опьяненная счастьем. Роспись мы решили отложить до окончания моего университета. Двадцать третьего дня рождения я ждала с нетерпением, и отец предложил отметить его в нашем загородном коттедже. Я согласилась, лишь попросила обойтись без шумного и многолюдного празднества.
Брат, словно угадав мои мысли, преподнес мне три билета на концерт моей обожаемой группы «Радио Тапок». Я взвизгнула от восторга, прыгая, словно маленькая девочка. Дмитрий, нежно поцеловав меня, вручил заветные билеты в Париж — целая неделя романтики в городе любви! А отец… Отец, как всегда, преподнес футляр, в котором покоилось жемчужное ожерелье дивной красоты.
После званого ужина Дмитрий предложил прогуляться по вечерней Москве, и я с радостью приняла его приглашение. Вечер выдался дивным: держась за руки, мы неспешно бродили по набережной, а когда прохладный воздух пробрал нас до костей, он отвез меня обратно в коттедж. Димка долго не отпускал меня из объятий, целовал с какой-то исступленной нежностью, шепча, словно завороженный: «Дин… Дин, ты даже не представляешь, как сильно я тебя люблю. Не могу дождаться того дня, когда ты станешь моей женой».
С трудом вырвавшись из его объятий, я легко чмокнула его в щеку и, заливаясь смехом, выпорхнула из машины. Счастье… как, же оно бывает хрупким.
В доме царила сонная тишина. Медленно поднимаясь по лестнице, я с улыбкой перечитывала смс-ки от Димки. На самой верхней ступеньке я замерла, погруженная в очередное любовное признание. Удар обрушился внезапно, словно гром среди ясного неба. Я не успела даже вскрикнуть. Как стояла, так и рухнула спиной вниз, кубарем покатилась по ступеням, и меня накрыла непроглядная тьма».
Тело снова скорчилось в мучительном спазме. Казалось, по венам струится расплавленное золото, обжигая изнутри, оставляя лишь пепел.
— Ма… ма, — прошептала я в бреду, взывая к матери в беспамятстве. Ощутив на руке шершавое, обжигающее прикосновение, я заскулила, содрогаясь от пронзившей боли, и вновь погрузилась в объятия мрака, ставшего мне за долгие годы вторым домом.
«Я не ведала, какие события развернулись после моего падения. Не представляла, сколько времени прошло до пробуждения. Впрочем, и пробуждением это состояние назвать было нельзя. Меня со всех сторон окружала лишь беспросветная тьма. Холодная, безразличная к моим терзаниям и страданиям. Словно мотылек на пламя, я летела на звуки голосов, но упиралась в непроницаемую черную стену, напоминающую застывшую резину. От неё исходил такой леденящий холод, что я в ужасе отступала, отчаянно крича: «Я здесь! Выпустите меня! Мне страшно! Кто-нибудь… Помогите мне!»
Время текло, и я постепенно сжилась с окружающей меня тьмой, словно она, устав от моего сопротивления, стала ко мне терпимее. Возможно, она просто наблюдала, оценивая мое смирение, и позволяла находиться у стены забвения, пока я не бунтовала, не бросалась на нее в отчаянной попытке вырваться на свободу.
Брат часто навещал меня. Он надевал мне наушники, и я погружалась в мир любимой рок-группы, в музыку, в завораживающий голос Олега Абрамова.
На волнах Камчатских вод
Встал на рейд Английский флот
Принеся в лучах Луны
Едкий смог Крымской войны…
Меня больше не трогали недовольное ворчание и шелест непроглядной тьмы вокруг. Я закрывала глаза и отстукивала ритм, радуясь этим нескольким часам подобия жизни. Если то состояние, в котором я сейчас находилась, можно было так назвать. Я не спала, не испытывала голода или жажды, да и не могла, существовала отдельно от своего тела. Единственным слабым лучом надежды было осознание, что я ещё жива. Не сразу поняла, что монотонный писк, пронзающий мою темницу, — это работа аппарата ИВЛ, отсчитывающего удары моего сердца. Об этом я узнала случайно, услышав обрывки разговоров медицинских работников и врача, наблюдавшего за моим состоянием.
Отец и Димка навещали меня, реже, чем хотелось бы, но я понимала — их дни заполнены работой. Их слова были словно якорь, удерживающий меня на плаву. Отец, склонившись надо мной, просто говорил: «Держись, дочь». А Дмитрий, опускаясь на пол рядом с кроватью, брал мою ладонь и, прижав к щеке, шептал о своей любви и о том, что будет ждать моего пробуждения.
В кромешной тьме я потеряла счёт времени. Однажды я заметила, как брат, надевая на меня наушники, говорил низким, ломающимся басом. Сначала это вызвало слабую улыбку, но потом я застыла. Голос Даниила ломался… Печаль сдавила грудь. В этот момент меня пронзила мысль: жизнь ускользает сквозь пальцы, проходит мимо меня.
В один из дней меня навестили Марго с отцом. В этот раз он был тих, лишь ласково коснулся моей руки, прошептав: «Дочь, рад видеть… Схожу к врачу, поговорю с ним».
— Ты думаешь, она тебя слышит?! — с вызовом в голосе воскликнула мачеха.
— Мы очень надеемся… Точного ответа не даст никто, потому и теплится надежда, — ответил отец.
Услышав приглушенный стук, я поняла, что отец ушел, и невольно напряглась. Интуиция не обманула.
— Мелкая дрянь, — прошипел у самого уха змеиный голос. — Почему ты не сдохла в ту ночь? Надо было тогда добить. Теперь приходится ждать, пока «Слёзы Дианы» перейдут ко мне после твоей смерти. А, впрочем, выпрошу у Илюши за беременность, а потом избавлюсь от неё. Не дура я свою красоту беременностью портить, слишком дорого она мне обошлась. Рожу к сорока, твоя квартирка моим детишкам отойдет, а там подумаю, как и бизнес прибрать. Тебя не так удачно столкнула, а вот с братцем твоим постараюсь, чтобы уж наверняка.
Ледяной ужас за брата сковал меня, словно липкий кокон. Крик сорвался из груди, а я, обезумев, бросилась на стену, стремясь вырваться из кошмарного плена. Но неведомая сила отшвырнула меня, словно пушинку, и я беспомощно полетела в пустоту. В зловещей тьме вспыхнули багровые, монотонные огни, аккомпанируя учащенному, надрывному писку аппарата искусственной вентиляции легких.
Я потеряла счет времени, ускользнувшему после моего бунта. Вдруг, словно раскат грома вблизи, донесся взволнованный голос брата.
— Динка!.. Поздравляю тебя… Ты стала тетей! — в его голосе звенело безграничное счастье и ликование. — Моя Варвара подарила мне богатыря! Представляешь, пять с половиной килограммов, рост — пятьдесят четыре сантиметра! Ходил, завороженный, любовался им. Орет Олег Даниилович! За дочкой через три года пойдем. И в честь тебя назовем.
Я опустилась к стене, и меня захлестнула волна счастья. Не слезы текли по щекам — их просто не было, неоткуда взяться — рыдала сама душа. В эти мгновения мне, как никогда, отчаянно захотелось вернуться в настоящую жизнь, увидеть моего племянника, разделить эту безумную радость с ним.
Минуты ликования схлынули, оставив меня наедине с ледяным ужасом. Марго еще не осуществила свой чудовищный план, но я нутром чувствовала: она не отступится. В этот раз, стиснув зубы, я подавила подступающую истерику, боясь нового наказания. Затаившись в тени собственных страхов, я судорожно искала способ обезопасить моих близких, но выхода не видела.
— Здравствуй, Дин, — до боли знакомый голос пронзил тишину, словно удар хлыста. Я вскочила, огляделась и застыла, словно громом пораженная, услышав признание любимого: — Прости… Я пришел прощаться. Десять с половиной лет… Я больше не могу ждать твоего пробуждения.
Я почувствовала, как моя ладонь утонула в горячем коконе его рук. Дмитрий крепко сжал ее, и слова хлынули из него, словно прорванная плотина: — Ты не представляешь, как я каждый день мечтал о звонке из клиники, о том, что ты открыла глаза. Плевал на прогнозы врачей, на их слова о безнадежности, о возможном беспамятстве. Если бы ты знала, какая это пытка — видеть тебя неподвижной, опутанной проводами… Знаешь, я даже хотел взять твою яйцеклетку, сделать ЭКО другой женщине… Мечтал о нашем ребенке. Ты бы проснулась, а у нас уже была бы дочка или сын. Мне было все равно кто, лишь бы наш… Но твой отец не разрешил. Счел это аморальным. Ты не представляешь, как я жалел, что мы так и не поженились… Прости меня, Дин. Время против нас. Мне скоро сорок, и я больше не могу ждать. Знай, что я люблю только тебя и буду любить всегда. Я чувствовала, как горячие капли обжигают мою кожу. Мою ладонь сжали еще крепче, и тишину разорвали рыдания.
Рыдания любимого человека резали сердце острее стекла, каждое слово признания отдавалось в душе невыносимой болью. Казалось, что нужно всего лишь провести рукой по его мягким волосам, прошептать: «Я прощаю тебя. Будь счастлив, прошу. Не вини себя ни в чём.» Но, я не могла сказать ему этих слов. Лишь жалость и нежность, словно тихий омут, затягивали меня в свою глубину, посвящённую Димке. А когда он ушёл, одиночество, доселе лишь тенью скользившее рядом, вдруг обрело плоть и кровь, став моей неразлучной спутницей.
Я всё реже и реже стала слышать рядом с собой родные голоса. В душе не было обиды на них, меня всё больше окутывало усталость и уныние, как осенний туман. И лишь приход Марго взбодрил меня лучше терпкого коньяка.
— Не понимаю, — начала она, и ледяной озноб пронзил меня. — Зачем столько денег на поддержание твоего полуживого тела? Всем ясно: очнёшься — будешь овощем. Впрочем, тебе не привыкать. И с убийством братца твоего тянула, чтобы подозрения отвести. Наконец забеременела, а твой отец, старый дурак, верит, что ребёнок от него. Ха! — она скривилась в презрительной усмешке. — Мой любовник молод и прекрасен телом. И он тоже считает, что пора покончить с Ивановыми и их отродьями. Наплодил троих детишек и радуется. Ну и пусть. Через три дня устрою небольшую аварию… Были Ивановы, да сплыли. А у Илюши сердечко совсем слабое стало. Я уж постараюсь, чтобы оно не выдержало, — её злорадный смех, змеиным шипением, расползся по стерильной тишине палаты.
Мачеха исчезла, унеся с собой эхо зловещего хохота, словно ядовитый туман злорадства. В отчаянии я металась по своей ледяной клетке, ища лазейку, тропу к спасению брата и его семьи. И вот, словно луч сквозь тьму, забрезжил единственный путь.
Прильнув лбом к стене, чувствуя, как тысячи ледяных игл вонзаются в плоть, я зашептала, словно молитву: «Пап… Пап… Услышь меня… Это я, Диана…» Снова и снова я повторяла эти слова, словно заклинание, пытаясь пробиться сквозь пелену снов к родному сердцу. Боль сковала меня в ледяные объятья, стоны срывались с губ, переходя в крик, но я не отступала.
Осознание, что я бреду по лабиринтам отцовского сна, пришло не сразу. Долог был путь сквозь густую, непроглядную тьму, ноги вязли в тягучей черной массе, но огонь надежды, пылавший в груди, указывал путь. И вдруг, словно шепот ветра, коснулись слуха слова: «Исполнение одного желания… ценой твоей жизни…»
«Я согласна!» — вырвалось у меня, без тени сомнения, и в тот же миг я оказалась рядом с отцом. Сердце забилось в тревоге, страх не успеть, не донести правду, заставил меня заговорить торопливо, сбивчиво: «Пап… Марго… она не простила тебе „Слёзы Дианы“. Она толкнула меня… Но это уже неважно. Поверь мне, это не сон, каждое мое слово — истина. Марго давно плетет паутину лжи и ненависти вокруг нас. Сейчас, вместе со своим любовником, они задумали погубить Даниила и его семью. Прости, что говорю это, но Марго носит под сердцем не твое дитя… Я ухожу, папа. Берегите друг друга. Вы — всё, что у меня есть в этом мире. Прощайте…»
— Диана! — прозвучал отчаянный крик отца, и я ощутила, как натянулась до предела нить, связывающая наши души. Родственные узы истончались, словно паутина на ветру, и вот, в одно мгновение, оборвались. Вместе с ними оборвалась и моя жизнь. Чёрная, вязкая тьма сомкнулась вокруг, протягивая ко мне когтистые лапы, готовые растерзать.
Яркий луч света, пробив тьму, пронзил липкий мрак, рассеяв его осколки в стороны. Он окутал меня коконом нежности и любви и понёс через вселенную».
Оставалось непостижимым одно: зачем понадобилось заточать меня в хрупкое тело девочки, обрекая на невыносимые муки, чтобы вновь отнять жизнь? В какой-то миг я ощутила леденящее дыхание близкой смерти, понимая, что мои секунды сочтены. Я угасаю. Вырвавшись из цепких объятий тьмы и боли, я отчаянно закричала, протестуя против злого рока.
Услышав недовольный рык рядом, я мысленно обратилась к неведомому существу: «Прощай, добрая собака. Спасибо за тепло, которым ты меня согрела, за молоко, которым накормила. Но это не спасло, я умираю.»
Когда вокруг меня сомкнулась горячая пасть, мир погрузился во тьму. А когда сознание вернулось, первым, что обожгло мой взгляд, было лицо, склонившееся надо мной.
Громадный мужчина, чьи рога, казалось, пронзали пространство над его головой, смотрел на меня с нескрываемым гневом. Едва его рука потянулась ко мне, я завизжала от ужаса и леденящего душу осознания: Я попала в Ад.

Глава 3. Адиское ханство. Дворец королевской династии Рон Диархан

Рон Тисхлан Диарнах вздрогнул от пронзительного детского крика, но не хриплый звук поразил его до глубины души, а взгляд широко распахнутых голубых глаз, в которых плескался первобытный ужас. Словно это крошечное создание узрело в нём не просто короля, а воплощение кошмара, кровожадного душегуба, гостя из самых мрачных глубин подсознания. А ведь всего несколько мгновений назад Тисхлан и помыслить не мог, что верная гончая принесёт во дворец… ребёнка. Король словно очнулся от забытья и вновь, кадр за кадром, прокрутил в голове картину возвращения Гары.
Он восседал на троне, погруженный в чтение донесений лазутчиков, рассеянных по всему материку Ор Аридан. И хотя в Карварсе их земли презрительно именовали островом, сами ариданцы считали это несправедливым унижением.
Агенты расползлись по ханствам, словно тени, но до сих пор не принесли ни единой отрадной вести. Ни один артефакт, настроенный на королевскую кровь, не отозвался на присутствие сына. Где искать Нардинга? Этот вопрос терзал Тисхлана неустанно.
Тягостные думы прервала демоническая гончая, бесшумным призраком вынырнувшая из клубящейся, непроглядной тьмы, с необычной ношей в зубах.
— Гара… неужели нельзя было перекусить в другом месте? — укоризненно спросил он.
Фарг, дремавший у подножия трона, встрепенулся. Подняв морду и радостно помахивая хвостом, он направился к своей подруге.
Гара, заметив приближающегося кобеля, недовольно зарычала и, бережно опустив на холодный мраморный пол окровавленный кусок, бросилась на Фарга. Она защищала свою добычу с исступленной яростью, била пса лапами по морде, впивалась зубами в его бока, вырывая клоки шерсти. Успокоилась лишь тогда, когда он, поджав хвост, спрятался за троном, жалобно поскуливая. Невероятная самоотверженность гончей поразила Тисхлана. Он никогда не видел, чтобы она так рьяно отстаивала свою добычу.
«Спаси…» — услышал король в голове жалобный голос демонической гончей и не сразу понял, что она обращается к нему. «Спаси дитя…» — повторила она, осторожно прикоснувшись носом к окровавленному куску и поворачивая его в сторону Тисхлана. И только сейчас он разглядел, что это не кусок мяса, а человеческий ребёнок.
Ледяной ужас пронзил Рон Тисхлана Диарнаха, словно осколок зимнего ветра, обратив кожу в зыбкое поле мурашек. Сбросив с себя оковы трона, он ринулся к ребенку, в смятении пытаясь найти способ прикоснуться, не причинив ещё большей боли. Тело девочки, казалось, цвело жутким садом язв и кровоточащих волдырей. Рон Диарнах, с горечью осознавая собственное бессилие, понимал, что чудо не в его власти.
— Прости, — прошептал он гончей, голос дрожал от подступающего отчаяния. Выпрямившись, он отступил, а в его глазах плескалось виноватое страдание. — За её спиной стоит смерть… Я бессилен перед её дыханием.
— Ваше Величество! — прохрипел Дошран, задыхаясь, словно раненый зверь, и вихрем ворвался в тронный зал. — Я узрел… Увидел ведение, что жжет глаза словно пламя: мир объят огнем, а в самом его сердце — Дитя Миров. В ней дремлет сила духа, подобная несокрушимой скале, и вера в жизнь, ярче раскаленных лучей света. Призывный плач этого дитя услышит Зверь, сотканный из пламени и кромешной тьмы. Она спасет девочку, но Смерть уже точит косу, жадно предвкушая новую душу. Остановить её подвластно лишь крови, текущей в жилах короля, оплакивающего утрату своего дитя. Кровь к крови протянется нитью, сотканной из звездной пыли и древних заклинаний. И когда годы прольются, словно слезы, Путеводная Звезда отыщет в мире Карварс наследника древнего рода Рон Диарнах.
Предсказатель замер, прерывисто дыша, и невольно опустил взгляд на пол. Тут же отшатнувшись, пробормотал: «Невероятно… Неужели моё предсказание начинает сбываться?» Ваше Величество… — запнулся старик, не находя слов, он отступил от скрючившегося на полу ребенка, вперив в него безумный взор. Затем перевёл взгляд на демоническую гончую, и, вновь обернувшись к владыке ханства, с тревогой вопросил: — Что же вы медлите, Ваше Величество?
В эти мгновения Тисхлана обуяли сомнения, терзающие душу, словно раскалена лава. Неужели так просто — влить в хрупкое дитя древнюю королевскую кровь? Демоны… одна из могущественнейших рас, что населяют Карварс. И каждый правитель — стихийник, обладающий силой, способной сокрушить горы.
Но тут Гара, словно вынырнув из омута вечности, вырвала его из тягостных раздумий. Запрокинув голову к потолку тронного зала, она затянула прощальную песнь, полной скорби, да с такой тоской в голосе, что по коже побежали мурашки, а сердце сжалось от леденящей жалости. Сомнения отступили, отброшенные волной нахлынувшего сострадания.
Тисхлан выхватил кинжал из ножен, и сталь, блеснув в тусклом свете, полоснула левую ладонь. Алая кровь, горячая и живая, хлынула из раны. Осторожно, он взял малышку правой рукой и словно, держа в руках драгоценный хрусталь, наклонил её к себе, позволяя каплям крови падать прямо в маленький, приоткрытый ротик. К его изумлению, девочка облизнула окровавленные губы, и, широко раскрыв рот, жадно проглотила предложенную ей кровь, будто испивая нектар жизни.
Прошло некоторое время и вот тогда и произошло то событие, ввергшее короля в пучину потрясения.
Услышав детский хрип, Гара встревоженная, бросилась к девочке. Проведя, шершавым языком по головке, вскинула преданный взгляд на Тисхлана.
Дошран рухнул на колени пред королем Адиского ханства, и голос его дрожал от волнения: — Благодарю вас, Ваше Величество, за то, что вняли пророчествам старца. Да продлит Единый дни ваши. Да будет спасен единственный наследник престола.
Король наблюдал, как рубцуются окровавленные шрамы на детской нежной коже, и в его сердце клокотало мрачное восхищение перед мощью древней крови.
Девочка, распахнув глаза, вздрогнула, но на этот раз не издала, ни звука. Лишь изучающее смотрела на владыку, а он, завороженный, наблюдал, как чистая небесная голубизна её глаз, медленно тонет во тьме, словно в это время неумолимая бездна у него на глазах поглощала последний свет. А над редкими прядями светлых волос, словно пролетела стая воронья, сбросив со своего оперения весь окрас. Такова плата демонической крови. Не терпит она и искры света в облике того, в ком течет.
* * *
Я очнулась от ощущения, будто по мне ползают шелковистые черви, но это не вызывало отвращения, скорее приносило облегчение израненной коже. Желание открыть глаза вспыхнуло, но старческий, хриплый голос заставил меня повременить. Удивительно, я понимала каждое слово незнакомца, хотя слуги и родственники принцессы Ралины, в чье тело я, угодила, изъяснялись на чужом, незнакомом мне наречии. И вопреки моим ожиданиям, меня не бросили в кипящую лаву, а принялись лечить. Значит, это не Ад. Выходит, книги фэнтези, с их расами демонов, не такая уж и выдумка.
«Буду решать проблемы по мере их поступления», — пронеслось в голове, и я открыла глаза, вздрогнула от пристального взгляда тёмных глаз незнакомца, смотревшего на меня задумчиво.
Осознавая свою наготу перед ним, я машинально, от смущения, засунула палец в рот, и стала бессознательно изучать его лицо. В чертах короля дышала мужественная сила: волевой подбородок, тронутый легкой трехдневной щетиной, рассекала кокетливая ямочка, делая его искусителем женских грез. Бордовые губы, плотно сжатые, говорили о несгибаемом характере, а прямой, словно выточенный из мрамора, нос выдавал аристократическое происхождение. В глубине чёрных глаз, казалось, поселилась сама ночь, и лишь изредка в них вспыхивали далекие звезды, приоткрывая завесу над потаенными мыслями владыки демонов. И, конечно, главной отличительной чертой этой расы были гордо возвышающиеся над головой рога и, иссиня-чёрные волнистые волосы, отливающие призрачным серебром.
— Не понимаю, — прорычал король, и я увидела, как тень сомнения омрачила его лицо. — Почему, шрамы на её теле исчезли не все?
Шарканье приблизившихся шагов заставило меня искоса взглянуть на старца, который изучал меня с глубокой, почти скорбной задумчивостью.
— Быть может, дело в том, что она всего лишь человек, — прозвучал его скрипучий голос, пока он медленно поглаживал свою тонкую, серебристую бороду. — Демоническая кровь, проникшая в её тело, не обладает той же силой, что и в ваших венах.
— Возможно… — отозвался владыка демонов, в его голосе проскользнула неуверенность. — Но лучше будет узнать мнение целителя.
Король крепко прижал меня к своей горячей, широкой груди и зашагал, словно неся драгоценную ношу. Опомнившись, что бессознательно тереблю палец во рту, я вытащила его и принялась жадно вертеть головой, пытаясь запечатлеть в памяти роскошный дворцовый интерьер.
Пока владыка демонов нес меня, убаюкивая каждым своим шагом, я мысленно вернулась к обрывкам недавнего разговора, и истина обожгла сознание: меня напоили демонической кровью. Вот откуда этот странный, сладко-металлический привкус во рту. Она дала мне шанс на жизнь, да еще и залечила израненное тело. Вот это кровушка! С ней мне теперь никакие болячки и раны не страшны!
— Акэнат! — голос короля, словно зимний ветер, ворвался в комнату, наполненную терпким ароматом трав и масел. Он прошел внутрь, придерживая меня на руках. — Осмотри мою приемную дочь. Шрамы от ожогов, не хотят исчезать с её тела.
— Вашу приемную дочь?! — переспросил дородный мужчина в белоснежном халате. Удивление отразилось в каждой складке его лица, но, встретившись взглядом с владыкой, он тут же осекся.
Мои губы невольно дрогнули в улыбке при виде двойных рогов целителя, пробуждая в памяти фривольные анекдоты о неверных женах.
— Надо же, улыбается, — пробормотал он, и в его чёрных глазах вспыхнули искорки доброты. — Ваше Величество! Разрешите осмотреть девочку. Иди ко мне, малышка, — ласково проговорил он, подхватывая меня на руки и осторожно опуская на кровать. Его тёплые, мягкие пальцы скользнули по моей коже, а густые брови тут же в задумчивости сошлись у переносицы. — Так… так… — повторял он, причмокивая языком. Наконец, вздохнув, он бросил виноватый взгляд на короля. — Простите, Ваше Величество… ни один целитель не сможет изгладить эти шрамы. Они нанесены не обычным огнем, а колдовским заклятием. Вам придется искать колдуна или ведьму, возможно, они смогут помочь вашей дочери. В остальном же, малышка совершенно здорова. Голодна, конечно, но, полагаю, эту проблему быстро решат няньки и кормилицы.
— Бедное дитя, — прошептал владыка, в голосе его сквозила неприкрытая тоска, когда он взглянул на меня, а затем перевел взгляд на целителя. — Акэнат, я на время доверю тебе эту кроху. Распоряжусь насчет нянек, а ты проследи, чтобы ее искупали, одели и накормили.
— Слушаюсь, Ваше Величество! — отозвался демон, склонив голову в почтительном поклоне. Внезапно что-то вспомнив, он вскинул голову, поспешив обратиться к уже уходящему королю: — А как зовут вашу приемную дочь?
— Хагар.
Это имя донеслось до меня эхом, прежде чем дверь затворилась. «Диана, не успела ты насладиться именем Ралины, как уже стала Хагар»— пронеслось в моей голове, и я, снова сунув пальчик в рот, с любопытством уставилась на двурогого целителя.
Когда Акэнат повернулся и окинул меня задумчивым взглядом, я перестала наяривать палец и, в очередной раз вспомнив, что лежу совершенно голая, быстро подхватив край покрывала, накинула его на себя.
— Хм… — протянул целитель, машинально почесывая затылок. — А ты, оказывается, стеснительная особа. И это в свои восемь месяцев.
Я надула губы, сделав вид, что обиделась на его слова, принялась перебирать пальчиками мягкую ткань, укрывавшую меня, с удивлением рассматривая свои крохотные ручки. Тяжело будет привыкать к этому новому телу. Пока я бредила в предсмертной агонии, о переселении души в новый мир мало думала, а теперь, когда боль, терзавшая тело, отступила, можно было, наконец, рассмотреть себя. Неужели я когда-то была вот такой крохой?! Какое же слабое и ещё не умеющее ходить тело! Да… Невероятно странно ощущать зрелый разум, заточенный в этой беспомощной оболочке. Как мне теперь с этим жить, как привыкнуть? Мои раздумья вмиг развеялись, когда в палату вихрем ворвались демоницы. Они окружили меня со всех сторон, ахая и галдя почти в унисон:
— Ах! Какая маленькая!
— Ох… и уродливая…
— Зачем повелитель такую страшную девочку удочерил?
— И не говори, да еще и человечка.
От их слов сердце обожгло нестерпимым жаром. Я слышала разговор короля и целителя, не видела своего лица, но по шрамам на руках, животе и ногах представляла, что оно, наверное, ничуть не лучше этих багровых, уродливых отметин. Неужели и в другом мире мне предстоит выслушивать в свой адрес смешки, издевательства, выкрики и брезгливое выражение! Глаза мгновенно заволокла влажная пелена, нижняя губа задрожала в преддверии горьких слез.
— Вы! — злобно выкрикнул целитель. — Угомонитесь, курицы! Не видите, что девочку до слез довели?
— Акэнат, — обратилась к нему пухленькая демоница, на мой взгляд, лет пятидесяти, кто этих демонов разберёт, сколько они живут и как выглядят в возрасте? — Неужели ты думаешь, что она понимает, о чем мы говорим? — продолжила она.
— М-м-м, — протянул целитель в раздумье, — Занга, я затрудняюсь с определенностью, но взгляд её поразительно осмысленный, словно у взрослого человека. Складывается впечатление, будто она понимает каждое слово.
— Да! — вырвалось у меня, и я замерла, пораженная собственным голосом. Грубый, басистый, он резонировал чужеродно, больше подобающий зрелому мужчине, нежели ребенку.
— Ох… — схватилась за сердце худая, как спичка, демонесса. — Да разве может дитя таким голосом говорить? — спросила она, бросив взгляд на целителя.
Он подошел ко мне, и его пальцы, мягкие и прохладные, коснулись моего подбородка. Осторожно приоткрыв мой рот, он внимательно изучил его, безжалостный вердикт: — Заклятье опалило гортань.
— Получается, у девочки останется такой голос! — с негодованием воскликнула ещё одна демоница. Четыре рога, два больших и два маленьких, похожие на полумесяцы, венчали её голову, как и у Акэната, и я поняла, что она тоже целительница.
— Ты права, Сахран. Голос малышки изменится, когда заклятье падет. Только не уверен я, что Рон Тисхлан Диарнах разыщет колдуна. Девочку принесла Гара, и где она её нашла, неизвестно. Но то, что не на нашем континенте, это точно.
— Бедное дитя, — прошептала Занга и, с материнской нежностью подхватив меня на руки, заспешила к выходу, словно боялась потерять драгоценную ношу. — А вот мы тебя сейчас умоем, накормим, наденем красивое платье… — Но тут ее голос осекся. Она бросила на мое лицо мимолетный взгляд и, тут же зардевшись, отвела глаза в сторону.
Я понимала, что демонесса запнулась, желая сказать «красивой», но осеклась. Впрочем, я не обиделась. К подобному не привыкать. Желая выразить хоть толику благодарности своей няньке, я легонько погладила её пухлую щеку. Мимолетная гримаса отвращения, скользнувшая по её лицу, ясно дала понять: этот жест был излишним.
Сердце кольнула острая игла обиды. Чужой мир встретил меня неприветливо, кинув в бушующее огненное пламя. Да и для надменной расы демонов я — чужачка… Жалкий человечек, навеки обреченный вызывать лишь отчуждение и неприязнь. Грусть обрушилась лавиной. Нестерпимо захотелось домой, раствориться в родном тепле очага, услышать живой голос брата и узнать, как там они, мои близкие, без меня? Только хандрить мне не дали.
Освободив меня от покрывала, нянюшка бережно опустила в ванну, наполненную теплой, благоухающей водой. Горячий пар, поднимающийся над гладью, дарил сладкий аромат роз. Я игриво ударила ладошками по пене, взвизгнула от восторга, отдаваясь во власть чистого, детского счастья.
Я жива! И это главное. Буду жить, расти, во что бы то ни стало отыщу и принца, и колдуна, и обязательно верну себе свой истинный облик. Ралина была дивной красавицей, и я непременно узнаю, каково это — купаться в восхищенных взглядах. Но мысли о Димке вновь омрачили меня, как тени заползают в светлый сад.
Занга, словно почувствовав это, вовремя прервала мои размышления, вытащив из воды. Она аккуратно вытерла меня мягким полотенцем и, молчаливо, принялась одевать. Когда на моих ножках заблестели изящные туфельки, я восторженно покачала головой, трогая их крошечными пальчиками.
— Ка, — произнесла я и вздрогнула от собственного голоса, хриплого и нескладного.
— Лучше бы тебе и вовсе молчать, — прошептала нянька, с тревогой глядя на меня. — От твоего голоса другие дети заиками станут.
— Ду… ро… э… те… за, — затараторила я, пытаясь закончить фразу, но поняла лишь, что из меня вырываются бессвязные обрывки слов, а не та пламенная речь, что бурлила в голове: «Дурочка рогатая! Это из-за тебя дети заиками станут».
— Гляньте на неё, — прошипела демоница с кривой усмешкой, — пышет злобой… Что-то там лепечет на своём. Давай-ка я тебя Ругдане отдам, она тебя накормит до отвала, да и спать уложит, чтоб не мешалась под ногами.
Нянька внесла меня в скромные покои, где одиноко стояла детская кроватка, безошибочно указывая на предназначение этой комнаты. Сухопарая демонесса, вздернув свой длинный нос, подхватила меня на руки и усадила за стол. Аромат манящей каши, щедро сдобренной маслом, мгновенно наполнил мой рот слюной. Я нетерпеливо потянулась за ложкой, но ее проворно перехватила Ругдана.
— Рано тебе еще орудовать ложкой самой. Я тебя покормлю, а потом — в кроватку, и никаких капризов, слышишь? — властно проговорила она, зачерпнула полную ложку каши и отправила мне в рот.
Я, словно маленький волчонок, жадно набросилась на еду, торопливо глотая и тут же распахивая рот, требуя добавки, в нетерпении постукивая рукой по столу. Стакан теплого молока показался мне небесной манной. Осушив его до дна, я полусонно, посмотрела на воспитательницу.
— Ты посмотри на неё, какая прожорливая, — недовольно высказалась Ругдана и, подхватив меня на руки, понесла к кровати. Сняв с меня одежду, она переодела меня в пижаму и, прикрыв тёплым одеялом, строго приказала: — Глазки закрывай. Спи. И ни звука.
Да я была и не против сна. Что ещё нужно ребёнку, пережившему такое? Раны излечили, тело больше не изнывало от боли. Лишь шрамы слегка тянут кожу, но это ничтожная плата по сравнению с пережитым кошмаром. К тому же я сытая, есть крыша над головой, и лежу в мягкой перине. Конечно, неприятно, что демонессы так со мной грубо. Но по мне, лишь бы руки не распускали, тогда я готова пожить в этом замечательном месте. Пусть я и приёмная дочь. Зато папа-король в обиду не даст… С этой успокоительной мыслью я провалилась в объятия сна, но он был недолгим. Разбудил меня гневный крик.
— Как ты мог! Наш сын… Мой бедный мальчик! Он пропал, а ты усыновляешь… эту ничтожную человечку! — взвизгнул женский голос, словно удар кнута, окончательно рассеивая остатки сладкого сна.
Я распахнула глаза, отбросила одеяло и села, ошеломленно моргая. Передо мной стояла одна из самых прекрасных женщин, которых мне когда-либо доводилось видеть. Демонесса была воплощением обворожительной красоты, в которой чувствовалась первозданная сила. В смоляных волосах, искусно уложенных в прическу, притаилась изящная диадема, словно капля росы, застывшая в полуночной тени. Глаза — два бездонных омута, в глубине которых искрились всполохи бриллиантов, гордая, царственная осанка, изгибы тела, словно выточенные скульптором. Тонкая талия казалась невозможной. Высокая, пышная грудь, словно два спелых плода, губы, цветом и формой напоминающие изгиб алой реки, бархатная, оливковая кожа, источающая тепло и чувственность. Я никогда не видела существа, наделенного столь совершенной, пленительной красотой.
— Вау, — вырвалось у меня, и я посмотрела на удручённого отчима.
— Признавайся! Она твоя дочь?! — продолжала допытываться королева, устраивая сцену ревности.
— Дорогая, — обратился он к супруге. — Кальсинея… Выслушай меня. Ты же помнишь, что у гончей убили всех щенков. Вот она вытащила девочку прямо из огня и принесла мне её для того, чтобы я спас умирающего ребёнка. Скажу честно. Малышка едва дышала. Я просто развёл руки, чувствуя своё бессилие. Но в тронный зал ворвался наш провидец, крича, чтобы я спас это дитя, напоив своей кровью. Она, дескать, приведёт её к нашему сыну. Разве я мог сомневаться, услышав эти слова. Кальсинея… Пойми, я не меньше тебя тоскую по нашему сыну, — король обнял супругу, устало прикоснувшись губами к её волосам.
— Дя, — выпалила я довольно, хлопнув ладошками по одеялу, и тем самым обратила на себя внимание.
— Видишь, разбудила кроху, — с укоризной промолвил Тисхлан, и тихий вздох сорвался с его губ.
— Если твои слова правдивы, нам надлежит устроить пир в честь обретения приемной дочери, — отозвалась демонесса, скользнув по мне оценивающим взглядом. — Как же она… неказиста. Неужели невозможно избавить ее личико от этих ужасных шрамов? — проговорила она, словно смиряясь с нежданным пополнением в их семье.
— Акэнат бессилен против подобного колдовства. И где искать чародея, сотворившего это с ребенком, я не ведаю. Да и вряд ли он обитает на нашем континенте. Людскому племени не место среди нас, — мрачно произнес он и, оставив супругу, приблизился к кровати. Бережно взяв меня на руки, он нахмурил брови, и гневный рык сотряс покои: — Занга! Ругдана!
Демонессы, распахнув двери, вихрем влетели в комнату и замерли, их мгновенно лица тронула бледность.
— Вы полагаете, что наша приемная дочь достойна находиться в этих убогих покоях?!
— Нет, Ваше Величество, — пролепетала нянька, дрожа всем телом.
— Покои для принцессы Хагар уже готовятся, — гордо заявила преподавательница и склонила голову в поклоне.
— Дя! — выпалила я и, лучезарно улыбаясь, ласково погладила щетинистый подбородок отца.
.
* * *
Жизнь потекла своим чередом, и каждый день был бы похож на предыдущий, если бы я не проявляла своеволие. Бывшая владелица тела ползала не на четвереньках, как обычные дети, а подставляла под попку ногу, согнутую в коленке, отталкивалась другой ножкой и таким образом передвигалась. Мне же не терпелось встать на ноги, почувствовать уверенность в каждом шаге. Поэтому отбивалась от назойливых рук нянек, ругала их, бормоча недовольно, и, придерживаясь за шелковистую обивку дивана, упорно оттачивала свои первые робкие шаги.
После двух недель упорных тренировок я, наконец, сделала свои первые самостоятельные шаги. Широкая, сияющая улыбка расцвела на моем лице, обнажая восемь молочных зубов, и вырвалась наружу звонким, ликующим смехом. Получилось! В груди затрепетали стайки бабочек, а сердце предвкушало бал в мою честь, который состоится уже через неделю. Я мечтала войти в зал самостоятельно, гордо держась за руку отца.
Настал долгожданный день, трепетной волной захлестнувший всё моё существо. Впервые в жизни я должна предстать на королевском балу. Меня облачали, словно драгоценную куклу, готовящуюся к триумфу. Белоснежное платье, пышное облако нежнейшего кружева, кожаные туфельки в тон, словно сотканные из лунного света. И в завершение диадема, увенчавшая мою голову.
Ругдана подвела меня к зеркалу и с торжественной медлительностью оглядела моё отражение.
— Великолепна… — прошептала она, и в голосе её прозвучала тень сожаления. — Если бы не эти шрамы, обезобразившие твое личико…
Я глубоко вздохнула и, поджав губы, не отрываясь, устремила взгляд в зеркало. Моё обезображенное лицо вызывало отторжение. Багрово-красные широкие рубцы, словно змеи, извивались по нижней части лица, а приподнятый уголок рта нескромно обнажал десну. Хотелось кричать. Теперь прежние терзания казались такими жалкими и нелепыми. О, если бы я могла вернуться назад! Я бы приняла своё прежнее лицо с благодарностью. С другой стороны, не переживи я издевательства в прошлой жизни, забилась бы сейчас в тёмный угол, боясь показаться на глаза миру.
Приемные родители вошли в мои покои, их лица светились улыбками. Кальцинея несла в руках невесомую, словно облако, ткань кисеи. Подойдя ко мне, она бережно закрыла ею лицо, оставив лишь глаза, и, закрепив ткань в волосах, тихо промолвила:
— Так будет лучше, — и вздохнула, словно облегченно.
Я потрогала лицо и посмотрела на неё с благодарностью. Еще недавно, представив лишь на миг, как сотни глаз впиваются в меня, я содрогалась от напряжения и невыносимого волнения. Теперь можно будет спокойно предстать перед приглашёнными гостями.
Что сказать, возможно, я была слишком мала, чтобы оценить грандиозность торжества. Громкая музыка, толпы демонов и их назойливая лесть быстро меня утомили. Прислонившись головой к отцовскому плечу, я широко зевнула и неосознанно кивнула, словно собиралась спать.
Отец, заметив мою усталость, нежно сказал матери: «Хагар устала, хочет спать». Затем он встал со своего трона и, придерживая меня на руках, направился на выход.
Нянька заботливо приняла меня, быстро раздела, искупала и напоила тёплым молоком. Как только моя голова коснулась подушки, я уснула.
Я пришла в себя от неприятного ощущения, будто вокруг меня сгущается зло. Сложно описать это чувство. Мне стало трудно дышать, по коже побежали мурашки, волосы на голове встали дыбом.
Я резко открыла глаза и увидела в свете, падающем из окна, высокую мужскую фигуру склонившегося надо мной. Его глаза горели ненавистью, а в руке он сжимал острый клинок.
— Откуда ты только взялась, жалкая человечка? Ты должна подохнуть, — прошипел он и, взмахнув рукой, направил острое лезвие прямо мне в сердце. И меня поглотила мгла.
Я не успела отреагировать. Да и не могла бы справиться с сильным мужчиной. Ожидая удара, оцепенела. Единственная мысль, как острая игла, пронзила сознание: «Я должна исчезнуть».
Тьма окутала меня со всех сторон, словно материнский кокон. Я чувствовала движение воздуха и понимала, что лечу. Яркая вспышка света ослепила. Лёгкий удар о твёрдую поверхность выбил из моих лёгких воздух, и я отчаянно закричала, призывая помощь.

Глава 4. Наёмный убийца

Первые лучи Сол, словно золотые стрелы, пронзили ночной полог, возвещая о рождении нового дня. Тьма, подобно дикой кошке, недовольно заворчала, ощетинилась тенями и отступила в укромные уголки, не желая расставаться со своей бархатной чернотой.
Солнечные потоки, ликуя, словно златогривые воины, ринулись во все стороны. Достигнув древесных крон, разбудили сонный хор пернатых, прошлись трепетной волной по изумрудному ковру травы, распахивая навстречу дню бутоны, полные радужных снов. В игривом танце с ветерком, лучи скользнули по лазурной глади вод, устремились в горние выси, коснулись мудрого, исчерченного морщинами лица человека и, не задерживаясь, понесли свет дальше, в бескрайние дали.
Истонченные временем губы старца дрогнули в улыбке, являя миру пожелтевший частокол зубов — безмолвное свидетельство многолетней работы, требующей сосредоточенности сродни медитации. Сейчас же он и сам пребывал в этом состоянии, погруженный в созерцание робкого пробуждения природы.
Веймин, словно провидец, умудренный годами, чувствовал: грядущий день не станет поворотным в его судьбе. Он будет зеркальным отражением вчерашнего, да и тысяч дней, канувших в Лету. И все же старик не испытывал ни горечи, ни ропота на судьбу. Его мысли витали вокруг иного: как сложилась бы его жизнь, если бы родители не продали его в юном возрасте?
Родился Веймин в Анайском княжестве, в крохотной деревушке Сашлин, приютившейся на втором по величине континенте Сирвас мира Карварс. Он был третьим, но не последним ребенком в семье. Шесть голодных ртов, истерзанных недоеданием в тот зловещий неурожайный год.
И словно почуяв запах крови, по деревням поползли тени стервятников: наёмники, приказчики и, как ни странно, монахи Донсумо. Первые выкупали в рабство здоровых, крепких мужчин, а вот монахи рыскали по дворам, словно коршуны, высматривая свою добычу. Их интересовали мальчишки, в которых едва забрезжил магический дар — явление редкое, но изредка случающееся среди простолюдинов.
Так уж вышло, что, купаясь с друзьями в ледяных водах горной речушки, Веймин едва не захлебнулся. Спасся чудом, а выбравшись на берег и отдышавшись, почувствовал, как тело наполнилось неведомой силой. Сначала он не придал этому значения. Побежал по протоптанной тропинке домой, рассекая рукой заросли высокой травы, и вдруг заметил, что от каждого его прикосновения стебли покорно склоняются к земле.
Остановившись, он обернулся и застыл в оцепенении. За ним простирался измятый изумрудный ковер, словно здесь пронесся разъяренный вихрь. Веймин много слышал о магах, знал о многообразии их искусств, но самыми могущественными и почитаемыми оставались стихии: вода, огонь, воздух и земля.
Догадка молнией пронзила сознание, заставляя сердце бешено колотиться в груди. Однако сомнения еще терзали его, и, чтобы развеять их, он взмахнул рукой, мысленно высвобождая ветер. В тот же миг изумрудная гладь пришла в движение, словно игривый горный поток, послушно повинуясь его воле. Веймин зачарованно смотрел на свое творение, и слезы восторга орошали его щеки.
Всё, что он знал о детях, отмеченных магией, — их ждала дорога в столичную школу. А если дар был щедр и силён, то и вовсе — прямиком в княжескую свиту. Иная жизнь, где голод и нищета лишь бледные воспоминания.
Задыхаясь от нетерпения, он ждал возвращения родителей с работы. Едва они переступили порог, мальчик выпалил о своём чуде и тут же продемонстрировал умение. Отец и мать плакали от счастья, как совсем недавно плакал он сам, потрясенный открытием.
Кто знает, как сложилась бы его судьба, не вспыхни в нём искра волшебства. Прошло сто тринадцать лет, а перед глазами всё так же стоит заплаканное лицо матери. Словно предчувствовала она, что больше никогда не увидит своего сына.
Порой его захлестывало томительное желание — сорваться в родную деревню, хоть краем глаза взглянуть, как там живут его близкие. Но ледяной страх сковывал сердце: а вдруг никого уже не осталось? Хардзи безжалостно вырезают целые семьи изменников. А он, Веймин, и был таким изменником, и прекрасно понимал: наемные убийцы будут рыскать по следу, пока не настигнут. И тогда — неизбежная схватка, в которой он обречен. Почему? Да потому что устал. Устал от этой бесконечной гонки, от кошмарных снов, где в мучительном безмолвии возникали лица убитых им людей. И не все они были злодеями, нет, некоторые — лишь случайные жертвы, чье существование кому-то мешало. В такие ночи он вскакивал, падал на колени и, воздев руки к небу, корявыми, но искренними словами молил Единого о прощении. Душа будто вымерла в нем, осталась лишь зияющая пустота. С самого детства из него выжигали жалость, сострадание, любовь, заменяя все тепло человечности ледяной расчетливостью, жестокостью и безразличием.
Монахи Донсумо, словно облеченные в шелка лицемеры, прятали истинную суть за елейными речами и сладкой лестью. Выторговав себе ученика за семь тансарий, словно породистого щенка, они усадили его в повозку к таким же, ничего не подозревающим «счастливчикам», и, довольные сделкой, отправились в свою обитель, словно пауки, возвращающиеся в свое логово.
Почти месяц тряслись они по дорогам, приближаясь к своему новому заточению. Кормили детей исправно, словно откармливая скот перед убоем, и единственным неудобством в этом долгом путешествии были лишь жесткие, голые доски, служившие им и сиденьем, и ложем. Несмышленые птенцы, вырванные из родного гнезда, они еще не понимали, что их «обучение» уже началось, и дорога эта — лишь первый урок.
По прибытии в обитель, их разместили в тесных, словно гробы, одиноких комнатах, где, кроме жесткой лежанки, не было ничего. Сам монастырь, подобно мрачному стражу, высился каменной крепостью, окруженной высокой стеной из серого, безжизненного камня, словно навеки отрезая их от внешнего мира.
Сначала им явили донсумийских монахов во всей красе их умений. Неискушенные, они завороженно внимали силе, скорости и грации юных воинов, облаченных в черные одежды, словно вороново крыло.
Больше всего Веймина пленило воинское искусство. С какой непринужденной легкостью они владели хайтаном — длинным мечом с хищно изогнутым лезвием и рукоятью, словно сплетенной для крепкой ладони! Завистливый огонь плясал в глазах, разжигая в груди жажду: научиться так же непринужденно взмывать по стенам, сражаться с превосходящим врагом, искусно обороняться, стать таким же бесстрашным и ловким.
Грезы мальчика воплотились в жизнь, пусть и не сразу, ценой суровых испытаний и жестокой выучки. Лишь много позже он узнал, что донсумийские монахи — не кто иные, как хардзи. Разведчики-диверсанты, тени-шпионы, неуловимые лазутчики и безжалостные наемные убийцы.
К тому времени, как Веймин стал хардзи, он уже был виртуозом. Карабкался по отвесным скалам с легкостью горного козла, донсум в его руках превращался в смертоносный танец, а любой предмет, будь то камень или палка, становился оружием защиты. Веймин владел искусством исцеления, знал секреты иглоукалывания и силу трав. Его обоняние различало запахи за версту, в ночи он видел, как днем, а задержка дыхания позволяла растворяться в реке, словно тень. И, наконец, он был мастером перевоплощения, способным в мгновение ока обернуться крестьянином, торговцем, нищим — кем угодно. Все эти навыки делали его идеальным разведчиком, позволяя проникать в самое сердце вражеской территории, собирать информацию и, если потребуется, бесшумно отправлять на тот свет тех, на кого укажут.
Тридцать семь зим промелькнули за его спиной, когда судьба вложила в его руку заказ — уничтожить семью богатого торговца. Веймин, словно ночной призрак, просочился в роскошный дом, где безжалостно оборвал жизни хозяина, его жены и двоих взрослых детей. Оставался лишь третий — дитя.
Тенью скользнув в детскую, он бесстрастно лишил жизни кормилицу, разбуженную не вовремя. Подойдя к кроватке, Веймин встретился с чистым, сияющим взглядом младенца. Малыш, радостно взмахнув крохотными ручками и ножками, приветствовал незнакомца, застывшего над ним с окровавленным клинком. Веймин занес руку. Кроха издал счастливый визг, и в этот миг рука наемного убийцы дрогнула.
И все эти годы его не терзало сожаление о несбывшемся приказе. Он выхватил ребенка, словно драгоценную ношу, и, шепча беззвучные молитвы, чтобы мальчик не расплакался, тенью скользнул по стенам и крышам, унося его в сердце ночного города. С первыми робкими лучами рассвета он сменил обличье, нанял дилижанс и поспешил в далекий Сианмул. Почему именно туда? Этот портовый город, затерянный на другом краю континента, обещал забвение в пестрой толпе прибывающих и отбывающих людей.
Веймин не искал семью для младенца, судьба сама привела его к ним. Случай решил все. В последний момент он запрыгнул в дилижанс, где уже расположилась молодая чета, спешившая к родительскому очагу. Жена купца была на последнем месяце, и, словно по злому року, тряска в дороге спровоцировала преждевременные роды. Нежданно-негаданно наемному убийце пришлось не только познать таинство рождения, но и принять в нем самое деятельное участие. Так мир увидел нового жителя — здорового и голосистого мальчика.
И тогда Веймин, сплетая паутину лжи, договорился с купеческой четой. Он поведал им трагическую историю об убиенной жене и о себе, бегущем от безжалостных наемников, чья тень нависла и над его сыном. Отдав молодой семье все свои сбережения и драгоценного малыша, Веймин сошел в тихом городке, в двадцати пяти километрах от Сианмула, держа в руках лишь куклу-ребенка. Этот спектакль был разыгран специально для извозчика и преследователей-хардзи, идущих по его пятам.
А дальше, словно хамелеон, Веймин, используя все грани своего мастерства перевоплощения, растворился в суете портового города. Там он, как тень, скользнул на борт корабля, уходящего в далекий Инданис. Пять лет, проведенные на чужбине, были отмечены смертью — он вновь отправил на тот свет одного из головорезов местной банды, добыв себе новые документы. И вот, казалось, судьба дала ему шанс вернуться на родину. Но у судьбы были свои планы. В портовом городе Рис-Арливарта он поднялся на борт корабля, и после трех месяцев скитаний по волнам прибыл на Сирвас. Не теряя ни минуты, он пересел на другое судно, держащее курс на остров Ор Аридан.
Веймин впервые узрел рогатый народ. И хотя ариданцы славились своим добродушием к иным расам, хардзи нутром почуял, что среди демонов ему не затеряться. На следующий день он поднялся на борт торгового судна, державшего курс к острову Ор Ханор.
К его великой удаче, ханорцы поразительно напоминали хинзарцев Сирваса: те же раскосые глаза, невысокий рост, иссиня-черные волосы и оливковая кожа. Еще одним даром судьбы стал языковой диалект — не пришлось притворяться немым в первые дни.
Исколесив остров вдоль и поперек, Веймин решил обосноваться в крохотной деревушке, затерянной в низине гор, — всего-то десяток домов. Обитатели ее жили охотой да рыбной ловлей. За добычу исправно платили мзду привратнику хана, а излишки везли в столицу Урувского ханства, обменивая на товары первой необходимости.
Деревенские жители встретили Веймина с опаской, но весть о его целительском умении растопила лёд недоверия, и ему выделили заброшенный охотничий домик высоко в горах. Так наёмный убийца, чья прошлая жизнь была залита кровью, доживал свой век в уединении, посвящая каждый день медитации и постижению тайн мироздания.
Веймин настолько погрузился в глубины своих воспоминаний, что истошный, хриплый крик не сразу пробился сквозь пелену раздумий. Вынырнув из медитативного забытья и увидев клубящуюся вокруг тьму, хардзи мгновенно вскочил, принимая боевую стойку. С досадой вспомнив об оставленном в хижине оружии, он замер в напряженном ожидании. К его изумлению, тьма вскоре рассеялась, явив ему картину, полную странного дива. На камнях, громко рыдая, лежал ребёнок. И все бы ничего, если бы не шок, пронзивший закаленного убийцу при виде изуродованного личика малышки. В том, что это девочка, сомнений не было.
Очнувшись от оцепенения, Веймин кинулся к ребёнку, подхватил её на руки, словно хрупкую драгоценность, и зашептал, баюкая: — Тише… тише, кроха. Переполошишь всех лесных духов своим плачем.
К его изумлению, девочка мгновенно смолкла, распахнув влажные от слез ресницы. Взгляд её, не по-детски серьезный, скользнул по сторонам и, задержавшись на Веймине, прозвучал вопросом, эхом прокатившимся в тишине леса: — Де… Я?
Впервые в жизни Веймин ощутил, что слова застряли в горле. Как ответить этой крохе, в глазах которой плескалось нечто, неподвластное детскому пониманию? Она смотрела на него так, будто за этими маленькими плечами скрывалась целая прожитая жизнь.
Старик, погруженный в раздумья, так и не смог подобрать слов в ответ на вопрос девочки. Лишь промолвил, словно эхо гор: — Я здесь живу. А ты откуда взялась, дитя? — спросил он, не надеясь на осмысленный ответ, понимая, что от столь малого создания можно ожидать лишь невнятного лепета. Так и вышло. — Я… Там… Дядя… — пролепетала она, дрожа всем телом и цепляясь крохотными пальчиками за его халат.
* * *
Воспоминание об искаженном злобой лице мужчины пронзило меня дрожью, словно осколком льда. Я вцепилась в одежду незнакомца мертвой хваткой, оглядываясь по сторонам в лихорадочном ожидании нападения.
Легкий, теплый ветерок, словно материнское прикосновение, прошелся по моим волосам, умиротворяя встревоженные мысли: «Каким-то непостижимым образом я перенеслась из кровати в это дивное место, дышащее первозданной красотой».
Со всех сторон меня обступили горы, облаченные в древние леса. Взгляд вниз заставил зажмуриться от ослепительных бликов, танцующих на лазурной ленте горной речушки, берущей начало где-то высоко в снежных шапках и низвергающейся вниз грохочущим водопадом. «Красиво…» — промелькнула мысль, но стоило отвлечься от созерцания этой идиллии, как в памяти всплыла другая деталь: очередной дворец, где мою жизнь вновь пытались оборвать.
Как же нелепо быть запертой в этом крошечном теле! Бессилие и косноязычие терзали душу, словно ржавые иглы. Осознание, что дворцовые интриги остались позади, принесло облегчение, словно глоток свежего воздуха после удушающей духоты. Прильнув щекой к теплой груди старика, я вздохнула.
Значит, судьба дарует мне еще немного жизни. А уродство… что ж, к нему не привыкать. Другая на моем месте, возможно, оплакивала бы свою участь денно и нощно, но меня подобным не сломить — закалена.
— Гурон! — разнесся по округе женский окрик.
Вздрогнув, я вскинула голову и взглянула поверх старческого худощавого плеча.
Неспешно, словно утка, переваливаясь по узкой тропинке, к нам приближалась пожилая женщина. Ее одежда, простая и поношенная, говорила о бедности. В моем сознании она идеально вписывалась в образ крестьянки. Впрочем, я еще не понимала до конца, в какой мир забросила меня судьба и какие народы его населяют.
Заметив меня, незнакомка замерла, словно каменное изваяние, с нескрываемым изумлением разглядывая мое изуродованное лицо. Я же, в свою очередь, внимательно изучала ее.
На вид ей было около пятидесяти. Худощавая, с черными, тронутыми сединой волосами, выглядывающими из-под платка. Заветренное лицо испещрено паутинкой морщин у глаз, а контур лица выдавал возраст — намек на брыли. И лишь в черных, чуть раскосых глазах плескалось неприкрытое любопытство.
Выйдя из оцепенения, она не отрываясь смотрела на меня, словно изучая диковинную бабочку. Подойдя ближе, женщина вскинула брови, и в глазах плеснулось неподдельное изумление.
— Откуда у тебя такое сокровище? — прошептала она.
— Внучка, — буркнул старик, державший меня на руках, но тут же голос его смягчился: — Зачем пожаловала?
— Так, колени всю ночь покоя не давали. Может, найдется у тебя, чем их утихомирить эту ноющую боль? — спросила она, впиваясь в меня цепким взглядом.
— Найдётся, — пробурчал Гурон, развернулся, направляясь к своей ветхой хижине.
— А внучка-то на тебя не похожа, — не унималась женщина.
Я сразу поняла: старику нужно время, чтобы сплести хоть какую-то правдоподобную историю моего появления. Нужно отвлечь внимание этой словоохотливой крестьянки. Для малютки, в чьем теле я очутилась, женщина наверняка приходилась бабушкой, но у меня язык не повернулся её так назвать.
— Тётя, — пролепетала я и расплылась в самой очаровательной улыбке, на какую только была способна.
Лучше бы я этого не делала. Женщина опешила, тяжело сглотнула, но, кажется, моя льстивая выходка подействовала лучше любого бальзама на её душу.
— Надо же! — воскликнула она, не спуская с меня глаз. — Такая кроха, а уже и слова ладно выговаривает. Гурон, — тут же обратилась она к старику. — А я тебе молока козьего принесла.
— Ням, — вырвалось у меня прежде, чем я успела подумать, и живот, вторя моим словам, откликнулся хищным урчанием.
— Ох, ты ж! — всплеснула руками крестьянка. — А внучка-то у тебя голодная. Ты бы её покормил. Молоко у меня в крынке ещё парное, тёпленькое.
— Ням! — вновь, восторженно взвизгнул я, дивясь пробудившимся во мне младенческим рефлексам и тут же смутилась от своей выходки.
— Так откуда у тебя внучка? — не унималась женщина, едва мы переступили порог хижины.
— Рудаг, я, что перед тобой отчитываться должен? — проворчал старик, передавая ей в руки стеклянную баночку с мазью.
Схватив снадобье, Рудаг поставила кувшин на стол и, словно не замечая недовольства старика, продолжила допрос.
— Одежка на девчурке дивная. Ткань видать дорогая, не чета нашим домотканым рядюжкам. Да и сама внучка у тебя чистенькая, словно не здешняя, — заключила она, подчеркивая мое чужеродное происхождение.
— Рудаг, утомила ты меня своей болтовней, — прохрипел Гурон, усталостью выдавая каждое слово. Он налил молока в кружку и поднес ее к моим губам.
Я жадно обхватила теплую глину ладошками, припала к ободу и стала пить большими глотками. К моему удивлению, молоко не имело запаха. Утолив жажду наполовину, я отстранилась от кружки, блаженно вздохнула и с благодарностью посмотрела на деда, а затем на крестьянку.
— Спа, — вымолвила я закивав в головой в знак признательности.
— Какая ж у тебя внучка славная! Махонька, а уже за еду благодарит. Гурон… Может, вещи какие ей принести? Внук мой из той одежонки вырос, а ей в самый раз будет, — щебетала женщина, словно сорока на ветке, ничуть не замечая хмурого взгляда травника. Сама-то она ещё на свет не появилась, когда незнакомец в их деревню прибрел, да так в одиночестве и остался. Гурона побаивались, но и благодарили исправно: за целебные травы, за мясо да шкуры, что он из лесу приносил. Годами длился этот негласный договор, и обе стороны были довольны.
— Принеси, — прохрипел старик, тяжко вздохнув, уже смирившись с мыслью, что забота об этой крохе ляжет на его плечи. Может, это кара за былые грехи, а может, сам Единый напомнил ему о том ребенке, которого он не убил, но отдал в чужие руки.
Старик проводил взглядом удаляющуюся фигуру деревенской сплетницы, поражаясь, как резво, словно молодая козочка, несли её больные ноги. Хорошо ли, плохо ли, что Рудаг застала девочку в его хижине — Веймин не знал, но понимал, что утаить появление новой жительницы все равно бы не удалось.
— Ну что ж, будем знакомиться? — спросил он, а я лихорадочно перебирала в уме, каким именем лучше назваться: Диана Ралины или Хагар?
— Ха… га… ль, — произнесла я с расстановкой, выбрав третье имя.
Диана, земное имя, должно остаться в прошлом, не бередить душу и сердце воспоминаниями. С Ралиной связаны лишь горькие воспоминания и шрамы, что змеились по лицу и телу. Хагар — имя новое, к которому я уже успела привыкнуть и на мой взгляд подходило, как к девочке, так и к мальчику. Это имя, как нельзя лучше подходит к моей новой жизни с дедом, к тому же предчувствовала, что придется донашивать мальчишескую одежду.
— Хагаль?! — вырвалось у деда, удивленно вздернувшего седые, куцые пряди бороды.
— Неть! — отрезала я, сердито растягивая имя по слогам: — Ха… га… ль.
Гурон на миг застыл, словно споткнувшись о незнакомое звучание, но тут же, как по щелчку, до него дошло: — Хагар, — произнес он осторожно, внимательно глядя мне в лицо.
Мои губы расплылись в довольной улыбке, а внизу живота предательски заныло. Покрутив головой в поисках хоть какого-то подобия уборной в этой убогой лачуге, я вздохнула и, заерзав в старческих руках, заканючила: — Де… да, пу… ти.
Неуклюже вывалившись из хижины, я окинула взглядом окрестности и, высмотрев раскидистый куст, наградила его сердитым взглядом. С тихим стоном, словно жалуясь мирозданию, я принялась медленно перебирать своими крохотными ножками, вздрагивая от каждого прикосновения босых ступней к ледяным камешкам и колючим веткам.
Обогнув куст и убедившись, что я одна в этом мире, начала стягивать пижамные штанишки.
— Давай помогу, — раздался над головой хриплый голос, от которого я чуть не напрудила в штаны.
Прогонять деда не стала, придется еще какое-то время мириться с этими неудобствами. «Слишком уж я мала» — пронеслась в голове очередная мысль, и с ней пришло осознание: учиться всему придется заново. Радовало лишь одно — говорить получалось вполне сносно, а вот от смущения была готова провалиться сквозь землю. Но ничего не поделаешь, такова жизнь маленьких детей. За ними ухаживают пока они не научаться делать все сами.
За этот день наша скромная хижина в горной долине стала местом паломничества для всех жителей деревни. И надо сказать, никто не пришел с пустыми руками. Несли все, что могли отдать от сердца: детскую одежду, которая пригодится еще не скоро, простую посуду, еду, сколоченную из грубых досок кроватку. Одна из женщин принесла глиняный горшок, при виде которого я невольно взвизгнула от радости, вызвав смех у тех немногих, для кого мое появление было дивом дивным, сродни чуду.
Что еще добавить? Ни единый крестьянин не осмелился спросить Гурона, откуда я взялась. Чудилось мне, что страх сковал их языки. Был в его взгляде холод, пробирающий до костей. А я рассуждала просто: раз не столкнул сразу в пропасть, значит, не все человеческое в нем вымерло. К тому же приютил, накормил, да и спать уложил. Не хватало только сказки на ночь, но это потом я у него вытребую, когда немного подрасту.
* * *
Веймин, чутко внимая тихому, детскому посапыванию, почти не сомкнул глаз. Одиночество въелось в его жизнь, а теперь вот — нежданная гостья, дитя. Весь день его терзал вопрос: что за черная дымка клубилась вокруг девочки, когда он услышал ее отчаянный крик? Единственное слово, пришедшее на ум — «портал».
Когда-то, давно, о подобном способе перемещения рассказывал его наставник. Сильные колдуны, повелевающие четырьмя стихиями, могли на такое. Девочка, несомненно, из знатной семьи, хотя пока и не проявляет магических способностей. Но эта зловещая дымка… Она не давала покоя сердцу хардзи.
Самое логичное объяснение, которое он нашел: чтобы избавиться от нежеланной ноши, ее попросту забросили в портал. Оставался главный вопрос: знают ли те, кто ее выбросил, где она теперь? Если да, то в любой момент можно ждать непрошеных, опасных гостей.
Старик не знал, хватит ли у него сил противостоять колдуну, но твердо решил: он не отдаст ребенка без боя. Эта маленькая девочка и так уже слишком много пережила. Оставалось одно — воскрешать в памяти древнее боевое искусство донсумийских монахов.
Легко поднявшись с кровати, Веймин подошел к детской колыбели, бережно укрыл Хагар легким одеялом и бесшумно покинул свой скромный дом. Новый день робко вступал в свои права. На старческих губах мелькнула едва заметная, теплая улыбка. Кто бы мог подумать, что вчерашний день принесет ему такое потрясение?
— Посмотрим, что уготовано мне сегодня, — прошептал старик, усаживаясь в позу лотоса для медитации. Нужно успокоить разум, наполнить тело энергией, струящейся из самого пространства, а затем — начать тренировку. Веймин и так упражнялся каждый день, но сейчас требовалась совсем иная отдача, сила, необходимая для настоящего боя.
* * *
Я проснулась от невесомого прикосновения заботы. Шаги деда звучали как дыхание ветра. Нетерпеливое любопытство подняло меня с ложа. Что же Гурон делает в этот предрассветный час? Неужели любуется первыми лучами?
Выскользнув из хижины, я ощутила ледяное прикосновение камня к босым ногам. Легкая дрожь пробежала по телу, но взгляд, зацепившись за прямую спину старика сидевшего на краю уступа, заставил сердце замереть в предчувствии. Гурон медитирует. Если бы он еще владел боевыми искусствами… цены бы ему не было! Но если нет, придется пробуждать воспоминания о том, чему обучалась в прошлой жизни.
Мне нужно выжить в этом новом мире. Пока я мала и слаба, мне прощают многое. Но когда вырасту, на моем пути встретятся разные люди, и я должна быть готова дать отпор. В том, что из-за моего обезображенного лица будут придираться, я не сомневалась ни секунды.
Дураков везде хватает.
Взять тот же дворец Диарнаха. Демоны не стеснялись в своих ядовитых насмешках. И сейчас я поняла, что даже рада оказаться в этом укромном уголке природы. Жители деревни более сердечные. Они смотрят на мир другими глазами. Видя мое уродство, они не смеются, а сожалеют о той боли, что мне пришлось пережить.
Подойдя к деду, стараясь не нарушить его сосредоточенность, я присела рядом, повторив его позу. Закрыв глаза, подставила лицо робким лучам восходящего солнца. Пока ничего не приходило в голову, лишь холод камней пронизывал тело, сковывая разум. Поняв, что долгое сидение на ледяном камне не для девочки, я открыла глаза и встретилась с изучающим взглядом старика.
— Ути, — вырвалось у меня невольно, прежде чем я успела подумать. Видно, мысли о боевых искусствах дали о себе знать.
* * *
Веймин едва успел погрузиться в зыбкую тишину медитации, как её грубо рассекло недовольное сопение. Нарушение хрупкого уединения обожгло его, словно плевок раскалённой лавы.
Распахнув веки, хардзи застыл, поражённый: рядом, подражая ему, сидела девочка, с усердием копируя позу медитирующего. Её нескладное «ути» прозвучало не просьбой, а повелительным указом, разжигая в душе старика гневный пожар. Но взгляд, упавший на израненное шрамами детское личико, погасил пламя, оставив лишь тлеющие угольки сожаления.
Девочка смотрела на него, как прежде, недетским, пронзительным взглядом, в котором не было ни мольбы, ни вопроса, лишь непоколебимое требование. И Веймин сдался, покорившись неумолимому ходу времени, отмеряющему ему последние года. Внучка… она должна уметь постоять за себя. «Внучка,» — эхом отозвалось в его сознании это слово, согревая душу теплом запоздалого осознания.
— Что ж… Если хочешь учиться, забудь о слезах, когда станет больно и тяжело, — пророкотал он, и тут же услышал в ответ твёрдое, словно высеченное из камня:
— Не бу… ду.

Глава 5. Там в глухой доли, где-то на краю земли

Веймин не представлял, как обучать такую малютку боевому искусству, но её упорство и настойчивость возымели действие, и он принялся учить. Первое задание, которое он дал внучке — ходьба и растяжка. И если с первым у Хагар было совсем плохо, то на шпагат она садилась с большой легкостью. Да и что говорить, гибкость — природный дар юных созданий.
Старик переодел внучку в одежду, принесенную деревенскими жителя и взявшись за крохотную ладошку, повел ее по извилистой тропке, змеей спускающейся с гор к затерянному в долине поселению.
* * *
Я понятия не имела, куда меня тащит Гурон. Сандалии на ногах, словно кандалы, сковывали каждый шаг. Усталость обрушилась лавиной уже через несколько минут. Я пыхтела, как старый паровоз, падала, поднималась то и дело, бросая умоляющие взгляды на деда. Лишь когда я совсем обессилела и начала оседать на землю, в его сердце дрогнула жалость.
Тяжело вздохнув, он подхватил меня на руки, пробурчав: — И откуда ты только взялась на мою голову? Одна морока с тобой. Смотри и запоминай дорогу, соколица. Сама будешь каждый день спускаться к селению и обратно подниматься в горы.
Взгляд скользнул по десятку домов, приютившихся в долине, и слова застряли в горле. Будь я взрослой — другое дело, но мои едва окрепшие ножки осилят этот путь в лучшем случае за целый день. Это я и попыталась донести до старика: — Тё? — пролепетала я, с немым укором глядя на него, давая понять, что он, должно быть, спятил.
— Вот тебе и «тё», — ответил он, и смешинки заплясали в уголках его глаз. — Когда научишься преодолевать этот маршрут за два часа, перейдем к другим упражнениям.
Дорога в небольшое поселение отняла у Гурона не более получаса. Я с любопытством вглядывалась в лица, выходящие из покосившихся лачуг, и, помня об их недавней доброте, приветливо махала рукой. Они казались мне отражением людей восходящего солнца из моего собственного мира.
Опустив меня на землю, старик, заметив Рудаг, одну из жительниц, объяснил ей причину нашего визита.
— Моя внучка будет приходить к вам каждый день. Не пугайтесь, если увидите ее одну, и не помогайте, когда она отправится в горы.
— Такую кроху гонишь в такую даль! Да у тебя сердце из камня, — с горечью воскликнула Рудаг.
— Это наше общее решение, — отрезал Гурон. — И горе тому, кто ослушается. Лечить не стану. С этими словами он хмуро развернулся и неспешно зашагал обратно.
От волнения я не заметила, как отправила палец в рот. Вот уж эта детская привычка! Убрав руку, я окинула заинтересованным взглядом людей и широко улыбнулась им.
— Ох, дитятко… Сколько же тебе пришлось пережить, — прозвучал надтреснутый голос. Сердобольная женщина, лет сорока, подхватила уголок фартука и промокнула влажные щеки. — Гурон-то хоть накормил тебя?
— Неть! — вырвалось у меня, и я машинально прижала руку к животу, ощущая, как утренняя прогулка разбудила зверя аппетита.
— Тогда пойдём, покормлю тебя.
С превеликим удовольствием, хотелось мне сказать, но я только радостно кивнула. Понимала, что от моего хриплого мужского голоса у людей просто происходит шок.
Меня накормили нежной молочной кашей из проса. Едва успевая открывать рот, я жадно поглощала это солнечное, лучистое великолепие, дрыгая ногами от удовольствия. Парное молоко, словно ласковое облако, завершило утреннюю трапезу. Насытившись до блаженной истомы, я довольно выдохнула, сладко зевнув, сказала: — Спа…
— Тебе бы еще в постели нежиться, сны цветные смотреть, а тебя вон как мучают, — прошептала сердобольная селянка, ласково пройдясь рукой по моей голове.
Очередной вздох, вырвался из моей груди. Я поерзала на коленках женщины, намекая, что бы она меня отпустила. Она с неохотой поставила меня на дощатый пол и я зашагала к выходу.
Ступая по избитой дороге, я с любопытством разглядывала покосившиеся домики и добродушные взгляды селян. Каждый шаг давался с трудом. Ноги предательски дрожали, когда последний дом остался позади. О многострадальной пятой точке и вспоминать не хотелось — я давно сбилась со счета падений.
Пройдя немного, я остановилась на узкой тропинке, затерянной в высокой траве, словно в изумрудном море. Закинув голову, обвела взглядом горы, окружавшие долину, и устремила взор вдаль, выискивая свой новый дом. Его крыша едва проглядывала сквозь густую зелень кустов и деревьев. Отогнав назойливую муху, я упрямо, хоть и неумело, двинулась к горе.
Приблизившись к ее основанию, я опустилась на изумрудный ковер земли и, устремив взор в бездонную лазурь небес, дала измученному телу долгожданный отдых.
В поднебесной выси трепетали жаворонки, рассыпая хрустальные трели, а над головой, словно живые цветы, надо мной порхали пестрые бабочки. В зеленом, цветущем полотне земли бурлила жизнь. Шмели и пчелы, словно золотые кораблики, садились на желтые тычинки, жадно собирая сладкий нектар. В густой зелени травы слышалось умиротворяющее жужжание и стрекот кузнечиков, наполняя сердце тихой радостью.
Мне нравилось это место своей дикой природной красотой и сердобольными людьми. Мечтая, как буду жить в этом уголке рая, не заметила, как уснула. Когда проснулась, поняла, что пора начинать путь.
Встав на ноги и ощутив их легкую дрожь, приказав себе: «Надо Хагар. Ты должна быть сильной». Ступая на извилистую тропку ведущую вверх, решила придать себе силы напевом песни «Высота 776» моей любимой группы Радио тапок.
«Мгла иллюзий пала, Грозный взят в кольцо
Войны Аллаха тысячи бойцов
Спешно отступая с битвы за Шатой
Прорывались с боем горною грядой…
Едва прозвучал первый куплет, я почувствовала, как задыхаюсь. Восхождение в гору и пение — удовольствие сомнительное, поэтому я решила продолжить песню мысленно. Немного передохнув, я сначала встала на четвереньки. Мой взгляд упал на обломок ветки, валявшийся на земле, и я подумала, что он может стать отличным помощником в подъеме.
С радостью подползла к нему, ухватилась, уперлась и встала. Удивительно, но палка идеально подходила мне по росту. В такую удачу почему-то трудно было поверить. В памяти всплыл Гурон. Он только казался хмурым и нелюдимым, но я видела, как в его глазах порой проскальзывали лучики доброты.
Дальнейший путь давался чуть легче, хотя любое продвижение вперед для такого хрупкого создания, как я, казалось почти космическим путешествием. И вот, напевая под нос, я прокладывала свой собственный путь сквозь вселенную препятствий.
…Мрак окутал горы, ждет во тьме чечен
Где шестая рота не сдается в плен
Долг исполнив с честью, свой оставив след
Только 6 гвардейцев встретили рассвет!..
Как бы это не звучало странно, но песня отвлекала меня от раздумий, придавала силы, и воодушевляла на ходьбу вперед. К тому же я поняла, что из моей памяти выветриваются некоторые строчки текста. Я дала себе слово, что буду каждый день повторять песни. Это связующее звено между тем и этим миром и оно поможет мне жить. Нет, я не хотела думать о брате, отце о любимом, это было слишком горько. Но отказаться от этой мощной мелодии, от песен, хранящих историю моей Родины и дарящей силы, — значило предать саму себя.
До дома не доползла. Проводив взглядом, ускользающее золото последних солнечных лучей, свернулась усталым зверьком под сенью кустов, что прятались у тропинки, и забылась сном. Я не услышала легких шагов, и не почувствовала заботливых рук поднявших меня.
Лишь сквозь дрему ощутила, как тело мое погружается в теплую, настоянную на травах воду. Приоткрыла отяжелевшие веки и вновь провалилась в бездну. Разбудил Гурон, настойчиво предлагая дымящийся, наваристый бульон. Едва осушив последнюю ложку, я мгновенно уснула, словно меня накрыло заботливой волной забвения…
* * *
Две недели промелькнули, словно сон. Гурон каждый день, втирал в мое измученное тело душистый бальзам, исцеляющий боль и уносящий напряжение из натруженных мышц. Однажды, на рассвете, мы сидели с ним на уступе, погруженные в тишину позы лотоса. Внезапно утро разорвал грозный рык, заставивший нас резко обернуться.
Старик, словно молния, вскочил, подхватил меня на руки и, попятился.
— Гая! Гая! — радостно завизжала я, узнав свою любимую гончую. Но, увидев ее оскаленную пасть, сверкающую рядом белоснежных клыков, и глаза, полыхающие диким огнем, замотала головой, шепча в ужасе: — Нет… Гая. Нет… Деда.
Вспомнив о возможности мысленного диалога, я перешла к безмолвной беседе: «Гара! Убери клыки! Этот человек дал мне приют, согрел и накормил».
«Повелитель в смятение. Он ищет тебя повсюду» — ответила гончая, успокоившись и грациозно опустившись на задние лапы.
— Я не вернусь. Они едва не убили меня.
«Я не могу ослушаться приказа. Я должна вернуть тебя во дворец», — настаивала Гара.
Я задумалась. Рон Тисхлан Диарнах окружил меня заботой, назвал приемной дочерью. Было бы неблагодарно ответить на его доброту пренебрежением. Ужас вселял неизвестный убийца. Но если его рука поднялась на такую кроху, как я, не причинит ли он боль и другой семье? Лицо душегуба врезалось в память. Его нужно найти.
— Деда… пу-ти, — попросила я, дергая ножками. Не получив ответа, я начала бить ладошкой по его старческой руке, недовольно ворча: — Гая моя… Пути. Хотю Гае. Оказавшись на земле, я побежала к гончей и, обхватив руками ее мощную лапу, зашептала: Гая… Гая… Моя…
* * *
Веймин поддался мольбам внучки, и теперь, с замирающим сердцем, наблюдал, как она бежит навстречу самому грозному созданию Карварса — гончей. Хагар едва доставала до середины её лапы, но чудовище, вместо рыка, одарило девочку ласковым прикосновением своего длинного, алого языка, скользнувшего по черному пушку волос. Затем, бережно перехватив её зубами, гончая растворилась в темной, клубящейся дымке — той самой, что когда-то принесла малышку в его жизнь.
Это говорило лишь об одном: связь между девочкой и демоническим псом была крепка и нерушима. Гончая никогда бы не причинила ей вреда. Но в груди Веймина всё равно болезненно сжалось, словно льдинка коснулась сердца. Как же он привык к этому неугомонному дитя…
* * *
Меня окутала тьма, и я ощутила головокружительное перемещение в пространстве. Вскоре взгляд пронзила ослепительная вспышка, заставив инстинктивно зажмуриться. Когда же веки разомкнулись, я огляделась, пытаясь понять, где нахожусь. Знакомая обстановка тронного зала давила своим присутствием.
— Гая! — воскликнула я. — Неть! К деде хо, — возмущение бурлило во мне. Меньше всего на свете я желала снова оказаться в этом змеином гнезде.
— Хагар! — услышала я радостный, глубокий бас и тут же повернулась на звук.
К нам широкими шагами приближался король. Едва дойдя, он подхватил меня на руки и крепко прижал к своей горячей груди, шепча: — Доченька моя. Как же ты меня напугала.
Мне было удивительно, что этот мужчина так глубоко привязался ко мне за столь короткое время. Что им движет? Действительно ли это искренняя привязанность или же страх, что я для него была единственная ниточка, ведущая к его пропавшему сыну? Да и так ли верны предсказания? И если да, то пройдет немало лет, прежде чем я смогу отправиться на поиск Нардинга. Если, конечно, меня раньше не убьют.
Воспоминания об убийце ледяной волной прокатились по телу, заставляя кожу покрыться мурашками. Я будто снова ощутила дыхание смерти, зависшее надо мной. Единственное спасение видела лишь в укромном тихом месте у Гурона. И нужно было как-то донести эту мысль до названного отца.
— Неть! К де-ду хо… Пу-ти.
Я нещадно колотила ладошками по его широким, словно каменным, плечам отца. Кричала, вновь и вновь повторяя свое желание, пока, не встретив понимания, с отчаянием не отпрянула назад, утонув во мраке его глаз, и, обессилив, надрывно разревелась.
Услышав недовольное рычание, я всхлипнула и обернулась к гончей, а в голове уже звучали её слова: «Почему ты плачешь? Я вернула тебя к повелителю. Здесь ты будешь в безопасности».
«Сначала стоило спросить, хочу ли я возвращаться во дворец, — гневно парировала я. — Для меня это самое опасное место. Меня хотели убить… И если бы не твоя портальная магия, я бы уже снова была мертва».
«Не понимаю. Кто хотел тебя убить?» — прозвучал в голове её недоуменный вопрос.
«Да как же мне тебе всё объяснить?» — завыла я в отчаянии, словно раненый щенок.
Заметив, как Гара перевела взгляд на Тисхлана, я замерла, невольно приоткрыв рот. Внимательно наблюдая за ними, вертела головой, пытаясь понять, что происходит.
«Гара! — выкрикнула я, привлекая внимание гончей. — Ты и с правителем мысленно общаешься?»
«Да», — ответила она с удивлением, словно это было нечто само собой разумеющееся.
Я задумалась. Своим детским лепетом я не смогу донести до отца все свои страхи, переживания и желания. Он воспринимает меня как неразумного ребенка. Да и по-другому быть не может. Для него я девятимесячная несмышленая малышка. Но что, если разрушить этот хрупкий образ, сорвать покров неведения и открыть ему правду о том, кто я есть на самом деле?
«Гара, — обратилась вновь к гончей. — Я сейчас начну рассказывать о себе, а ты пересказывай своему хозяину каждое мое слово».
Демоническая гончая вскинула морду, с удивлением смотрела то на меня, то на короля. Когда же он, потрясенный, обратил свой взор ко мне, я начала исповедь своей жизни. И чем дольше я говорила, чем больше изливала душу, тем мрачнее становилось лицо короля. В какой-то момент Тисхлан, не выдержав бремени услышанного, направился к трону, тяжело опустился на него и продолжил внимать моим словам.
Я вкратце поведала о своей жизни на Земле, о том, как моя душа обрела пристанище в теле восьмимесячной принцессы Ралины. О королевстве, где она жила, я не знала, и потому не могла рассказать о войне, что терзала те земли. И если бы не Гара, меня поглотило бы пламя. Я от всего сердца благодарила короля за мое спасение, поклялась сделать всё возможное для розыска его сына. Но жить во дворце у меня нет никакого желания. И не только из-за ядовитых уколов демонов о моем уродстве, но и потому, что убийца может завершить начатое. Я рассказала о том, как отдыхаю душой в глухом горном поселении, где незнакомый дед за эти несколько дней стал мне родным. К тому же он обучает меня боевому искусству, а эти навыки мне непременно пригодятся в дальнейшей жизни.
* * *
Рон Тисхлан Диарнах, после признания приемной дочери, надолго погрузился в омут раздумий. Слова девочки о далеких планетах, о жизни, бьющей ключом на одной из них, поразили его воображение. Он лишь смутно представлял себе мир, откуда прибыла душа девушки, вселившийся в тело малышки, которую он сейчас держал на руках.
Тем временем до Тисхлана дошли зловещие вести: король Турман Сах Изоргашир, словно ненасытный зверь, подчинил себе многие ханства на материке Ор Аридан, провозгласив себя единоличным владыкой захваченных земель. С королевскими семьями он расправился с небывалой жестокостью, истребляя их поголовно, словно боялся, что из пепла их династий вновь возродится пламя мести. Что толкнуло Сах Изоргашира на путь войны? Неутолимая жажда власти или безумный страх? И главный вопрос, терзающий душу короля: утолит ли Турман свою кровожадную жажду завоевания, или же пламя войны перекинется на другие острова, пожирая все на своем пути? В том, что Турман не развяжет войну против его ханства, Тисхлан не сомневался. Демоны людям не по зубам.
Вырвавшись из плена тяжких дум, правитель Адиского ханства обратил взор к Хагар: — Запечатлела ли ты лик убийцы в своей памяти?
Король увидел, как дочь устало качнула головой, измотанная долгим мысленным диалогом.
— В честь твоего чудесного возвращения я провозглашу бал, дабы ты могла указать мне на злодея, — с задумчивостью изрек он.
* * *
Перспектива вновь лицезреть льстивые гримасы лиц демонов не прельщала, однако осознание необходимости покарать убийцу заставило поколебаться. Нужно было лишь заключить сделку. «Дайте слово, что отпустите меня к деду. А я, когда подрасту, буду наведываться к вам в гости», — мысленно обратилась к королю и тут же в смятении потерла виски, осознав, что до этого послание транслировалось через Гару. Но та без единой запинки передала мои слова своему повелителю.
«Умничка», — промурлыкала я в ответ, краем глаза заметив, как названный отец поднялся и, чеканя шаг, покинул тронный зал.
Дальше я была передана на попечение нянек, которые с рвением принялись исполнять свой долг. Отмывали до скрипа, словно я три года не знала воды, затем накормили до отвала и уложили спать. Рот уже было открылся для возражений, но внезапная слабость сковала меня, и я безропотно отдалась во власть сладостных грез.
На следующий день дворец гудел растревоженным ульем, полным хлопот и суеты. Слуги, словно трудолюбивые муравьи, сновали по коридорам и залам, готовясь к предстоящему балу. Я, сбежав от бдительного ока воспитательницы, путалась у них под ногами, а утомившись от беготни, забралась на широкий подоконник одной из комнат и, пригревшись в лучах ласкового солнца, уснула, словно котенок.
Вскоре меня разыскала Гара. Недовольно рыкнув, намекнув на непоседливого ребенка, перенесла порталом обратно в мои покои, где меня уже ждали все тяготы и волнения, связанные с облачением к предстоящему торжеству.
Подошло время бала. Я вновь утонула в облаках кружев нежнейшего белого платья. Тонкая диадема, символ статуса принцессы, покоилась на моей голове с тремя волосинками.
Тисхлан, поддерживая меня, одаривал собравшихся неестественной улыбкой, более похожей на звериный оскал. Его взгляд скользил по лицам гостей, выискивая тень предательства, призрак несостоявшегося убийцы. Он вздыхал, обращался ко мне, и я лишь безмолвно качала головой в ответ.
И тогда отец, движимый желанием как можно скорее изловить злодея, объявил: «В честь чудесного возвращения моей дочери, прошу вас, гости дорогие, приблизиться к трону и разделить с нами эту радость».
Представление началось. Льстивые демоны, источая приторную фальшь, вереницей тянулись к трону, изгибаясь в неестественных поклонах, захлёбываясь в льстивых дифирамбах по случаю моего возвращения. Эта тягомотина длилась, казалось, целую вечность, пока, наконец, не появился он — тот самый несостоявшийся убийца.
Невольная дрожь пронзила меня, и я инстинктивно прильнула к отцу, ища защиты у его груди. Он понял меня мгновенно.
— Граф Гроверс Ведирских, осмелитесь ли вы объяснить мне, зачем чуть не обагрили свои руки кровью моей дочери?
Гроверс, словно загнанный зверь, застыл на месте. Его взгляд заметался в панике, скользнул по лицам стражников, чьи фигуры, словно тени, сомкнулись вокруг него. Увидев в их глазах лишь безжалостную решимость, он с ненавистью обернулся к Тисхлану.
— Это ты во всем виноват! — сорвался его голос в визгливый крик. — Моя Динстрия… Моя единственная Динстрия отравилась с горя! Она так любила тебя и не смогла пережить, что ты, как бездушный истукан, променял ее на эту ведьму, Кальсинею!
— Ты забыва-ешь-ся, — прошипел король, словно змея, и гнев, словно пламя, опалил его лицо. Он едва заметно приподнялся, не выпуская меня из объятий.
— Ты вырвал из моего сердца дочь, а я… Я лишил тебя сына, чтобы ты прочувствовал на своей шкуре, что значит потерять самое дорогое. Ты никогда не найдешь своего сына. Никогда. Я передал его в надежные руки и даже сам не знаю, куда его увезли и где спрятали. Это моя месть… за все…
Граф не успел договорить. В тишине зловеще блеснул стальной наконечник, и длинный, словно плеть, хвост пронзил его сердце.
Тронный зал вздрогнул от изумленного возгласа, в котором отчетливо звенел леденящий страх.
Я замерла, пытаясь понять, откуда возникло это чудовищное орудие смерти, кому принадлежит тело, имеющее столь отличительную черту? Гончая, верно служившая королю, стояла по левую сторону от трона, но ее хвост замер, передавая настрой хозяйки.
Воспоминания о демонах, описанных в книгах, вспыхнули в памяти, и я невольно открыла рот в изумлении, уже понимая, кому принадлежит хвост, попыталась посмотреть за спину отца.
Тисхлан, неверно истолковав мой порыв, нежно обхватил мою голову, прижав к своей груди, словно пытаясь укрыть мой детский разум от жестокой сцены убийства. Замычав, я оттолкнулась и, глядя на него непонимающим взглядом, пролепетала:
— А кы ес? — осознав, что говорю бессвязную чушь, обратилась к Гаре мысленно: «А у демонов крылья есть?»
«Никогда не видела», — ответила она, и в ее голосе прозвучала легкая растерянность. Она бросила быстрый взгляд на короля, и я поняла, что они переговариваются.
— Странный вопрос… У моей расы нет крыльев, — прозвучал его ответ, в котором сквозила усталость. — Прости, что тебе пришлось стать свидетельницей убийства… Я не сдержался. Не думал, что месть может быть такой… изощренной. А теперь пора прекращать это «веселье». Бал окончен, — прогремел его голос, словно раскат грома, и по тронному залу пронеслась волна паники.
Гости, словно перепуганные птицы, спешно покидали место, где еще недавно царило веселье, а теперь осталась лишь тень страшной расправы.
* * *
Прошло пять лет с того памятного дня казни похитителя сына Тисхлана. Он исполнил мое желание, пусть и с неохотой, сквозившей в каждом его движении. Я чувствовала, что мое присутствие, словно маленький солнечный зайчик, не только радовало его взгляд, но и согревало душу, отвлекая от тяжких дум, что подобно воронам кружили над его сердцем.
Мы договорились, что буду посещать дворец один раз в неделю на два часа. Вся моя жизнь теперь была расписана по минутам: ранний подъем, медитация, скромный завтрак, а затем — упражнения, укрепляющие кости и мышцы.
Спуск с горы в деревню и подъем обратно давно не составляли труда, и Гурон переключился на тренировки выносливости и закалки.
В полтора года я говорила чисто и складно, удивляя и деда, и отца. Сельчане же давно привыкли к моим умениям, хотя однажды у меня с ними приключился небольшой инцидент…
Освоив портал, я, движимая наивной добротой, принялась выносить из дворца детские игрушки и одаривать ими окрестных ребятишек. Их счастливые лица были мне наградой. Но примерно через месяц я заметила, что их взгляды полны ожидания, а подаренных прежде игрушек нигде не видно. Тогда Гурон и открыл мне глаза:
— Зря ты одариваешь этих сельчан. Бедняки — что с них взять? Всё снесли на базар в ближайший город и купили себе необходимое. — Увидев изумление и обиду в моих глазах, он продолжил спокойно: — Ты должна понять, что не в силах изменить их жизнь. Даже если ты перенесешь их к своему отцу во дворец, они все равно останутся самими собой. Будут так же работать не покладая рук, только на другого хозяина. У каждого в этом мире своя стезя. Не пытайся усладить их бытие, иначе они привыкнут, перестанут трудиться и будут лишь сидеть, ожидая очередных даров.
Дед оказался прав. Я осознала: не изменить мне судьбы этих людей, даже если вынести из дворца все сокровища. Задумавшись всерьез, я с удвоенным рвением принялась за тренировки. Интуиция подсказывала, что не суждено мне вечно оставаться в этой тихой обители. Когда придет время покинуть ее, я должна быть сильной, гибкой и мудрой.
Отец сообщил, что в этом году ко мне приставят репетиторов. Возвращаться к учебе особого желания не было. Знания, полученные на Земле, остались со мной, но здесь, в новом мире, мне предстояло овладеть чтением и письмом на местном языке.
Размышляя о грядущей учебе, я кряхтела, цеплялась пальчиками за шершавые камни скалы, упорно карабкалась к вершине. Дед пообещал: если покорю ее, вечером смогу погулять с Нардиной. Моя верная подруга. Наши встречи редки, но всегда полны дела. Обычно я помогаю ей полоть грядки или доить козу, которая вредничает и боится только моего хриплого голоса.
Погрузившись в свои мысли, я ухватилась за острый, выступающий камень, подтянулась и с ужасом почувствовала, как он отломился, оставшись в моих пальцах. Мгновенное чувство полета охватило меня. Я заголосила, отчаянно замахала руками, ожидая неминуемого удара о камни. Но время шло, а я все еще продолжала висеть в плотном, невидимом коконе воздуха.
* * *
Я кралась сквозь густую лесную чащу, настороженно прислушиваясь к тревожному шелесту листвы и трелям птиц, возвещавшим миру о рождении нового дня.
Вчера в поселении случилась беда — пропал Минсань, муж и отец четверых детей. Отправился в город со шкурами зверья, добытыми мною в поте лица, да и канул в неизвестность. К закату в поселок ворвалась взмыленная кобыла, запряженная в пустую телегу. Ни седока, ни вестей. Лишь испуг застыл в ее расширенных черных глазах, и тяжелое дыхание выдавало безумный бег. Мужики бросились на поиски селянина, но вернулись ни с чем, у всех на лицах читалось тягостное предчувствие. До самой ночи Анаики вглядывалась в темноту, молясь о возвращении мужа, но он так и не вернулся.
Еще до первых проблесков зари Гурон вырвал меня из объятий сна. Наскоро напоив горячим чаем с сухим ломтем хлеба, он тяжело вздохнул:
— Хагар… Беда пришла. Сперва мелкая живность исчезать начала, а теперь и человеческой смерти дождались. Если зверь отведал людской плоти, то жди лиха. Людоед будет теперь охотиться на нас, на сельчан. Узнать бы еще, что за тварь такая объявилась? В лесах наших волки да росомахи, медведи да тигры рыщут. Боюсь я, что последний из них учуял легкую и лакомую добычу. Я стар уже, не уверен, что совладаю с таким хищником. Тебе лучше во дворце укрыться. У сельчан избы худые, спрятаться негде, мужиков сильных по пальцам пересчитать, защитники из них никакие. Думаю, уходить нам отсюда придется. Пойдем к наместнику, пусть его дружина лес прочешет, с людоедом сражается.
Дедово предложение не вызвало во мне ни капли энтузиазма. Здешние горы были исхожены мною вдоль и поперёк, чуть ли не каждый камень знаком. За два десятка лет я стала лучницей, позавидовать которой мог бы сам Робин Гуд. Белке в глаз попадаю с первого выстрела. Силки на зайцев и лис ставлю так искусно, что те и пикнуть не успевают.
Вся живность Карварса была крупнее земной, и первое время размеры убитых мною зверей повергали меня в изумление. Не стану рассказывать, как первое время рыдала над их бездыханными телами… Жалко было неимоверно. Но время лечит. Сердце постепенно очерствело, покрылось панцирем равнодушия. Я сама выбрала этот путь. Хочешь есть и одеваться — будь добра добыть то, что можно продать или обменять. Таковы суровые жизненные законы.
Предложение Хагара отозвалось в душе неприятным холодком, но я не позволила этому отразиться на лице. На прощание одарила его ничего не значащим поцелуем, ловко разыграла уход через портал и, убедившись, что он ушел, крадучись вернулась в свою каморку.
Это жилище язык не поворачивался назвать домом — сколоченные наспех доски, да и только. Благо климат здесь мягок, даже зимой температура редко опускается ниже пятнадцати градусов. Но ночи всё равно прохладные, потому и спасают угловатые железные печи с тлеющими углями, щедро отдавая тепло до самого рассвета.
Я присела на корточки, почти касаясь пола коленями, и, ныряя в полумрак под лежанкой, извлекла небольшой, обитый кожей ящик. Дед давно уже доверил мне свою тайну, вложил ее в мои ладони, как хрупкую драгоценность. Помню, как он тогда смотрел — взгляд ищущий, молящий о понимании, боящийся обнаружить в моих глазах тень отчуждения или презрения. Но я лишь обняла его крепко, прижалась щекой к его морщинистой щеке.
Кто я такая, чтобы судить? Он искупил свой грех сполна, подарив ребенку жизнь. Да и со мной возился столько лет, вложил душу и сердце. Обучил меня боевому искусству донсумийских монахов. И пусть мне не суждено стать харзди, но порой, в тишине медитаций, я чувствую себя их верным последователем, хранителем древних знаний.
Нет… Убийцей мне быть не хотелось, но я впитала в себя их ловкость, бесстрашие. В моих руках любой предмет превращался в грозное оружие. Я превосходно владела мастерством рукопашной атаки и защиты. Лазанье по горам доставляло мне удовольствие. Чувствовала себя в эти мгновения дикой пантерой, грациозно взбирающейся по отвесным скалам.
Лишь одно омрачало мою радость — траволечение и иглоукалывание мне не дались. В травах я не разбиралась, никак не могла запомнить их лечебные и ядовитые свойства. А иглоукалывание… Тут я потерпела фиаско. Не чувствовала я болезненных точек на теле человека. Даже дедушке не смогла облегчить боль в пояснице.
Во мне проснулись три стихии — земля, воздух и вода. Мне порой казалось, что во мне находятся и я слышу тихие голоса древних духов. Как жаль, что огонь остался дремлющим углем, ведь тогда я стала бы истинным стихийником, воплощением силы. И тогда… Что было бы тогда, я не знала, но часто грезила о безграничном могуществе. Иногда мне казалось, что в районе груди рождается искра, готовая вспыхнуть пламенем, но она тут же гасла, оставляя во мне лишь тень надежды.
Сбросив с себя легкие штаны и рубашку, я облачилась в черную броню наемного убийцы. Голову обвил темный саван ткани, оставив лишь пронзительный взгляд открытым миру. За спиной приютились ножны, а карманы куртки и брюк наполнились смертоносным шелестом острых звездочек и кинжалов. Костюм был немного великоват, но это лишь добавляло образу мрачной грации. Сейчас я — тень, ниндзя, призрак ночи. Да, миры различны, но удивительно схожи в своей сути и живущих в них созданиях.
Вот только ниндзя и хардзи никогда не умели так растворяться во тьме, как это получалось у меня. Всего два года назад я и представить себе не могла о такой моей способности. Открылась она случайно, словно по волшебству. На совершеннолетие я устроила для сельчан настоящий праздник на опушке леса, рядом с их поселением.
Завалила огромного кабана в лесу и зажарила его на вертеле до хрустящей корочки. Накупила горы сладостей и сочных фруктов для детворы. Для взрослых — хмельные напитки, ароматные колбасы, нежную вырезку и свежие овощи. Всё это великолепие принесла прямиком из дворца. Каждая семья притащила свои столы и лавки, и мы расселись за ними, словно одна большая, дружная семья.
Праздник удался на славу. Лица сияли радостью и счастьем. Столько теплых слов в свой адрес я не слышала уже целую вечность. А вишенкой на этом восхитительном торте стало приглашение на свидание от Лианго. Самый красивый парень во всем поселении. Вздыхали по нему все девчонки без исключения.
Я была изрядно удивлена и, что сказать, счастлива. Расхаживаясь по селению, я не прикрывала свое лицо, все уже давно привыкли к моим шрамам.
Мы договорились с ним встретиться завтра. Целый день я была не своя. Сходила порталом во дворец, перемерила в гардеробе все платья и вскоре поняла, что они совсем не подходят для той местности, в которой живу.
Вернувшись в хижину, я достала лучшее из имеющихся платьев. Предаваясь мечтам о грядущем свидании, я не заметила, как оказалась в избе семейства Фаньонь. Мать и сын сидели за столом и, похлебывая жиденькую похлебку, вели разговор.
— Ты на первом свидании руки не распускай, веди себя прилежно. Надо, чтобы Хагар в тебя влюбилась. А если это произойдет, то будешь жить во дворце, на мягких перинах спать да разные вкусности есть, — науськивала Джия сына.
— Да знаю я, чего ты меня учишь, — возмутился тот. — Только не представляю, как ее целовать. Как вспомню, как у нее одна губа в усмешке приподнята, так и передергивает от омерзения.
— Потерпишь ради такого дела, — проворчала женщина, и её узкие глаза стали, словно две щелочки. — Про мать не забудь, когда во дворец попадешь. А уродство ночью не видно. Дитя ей сделаешь, а потом можешь себе и любовницу завести. Богатые все так делают.
Меня словно ледяной водой окатили. Застыла, обратившись в безмолвную статую, и, не отрываясь, смотрела, как двое, покончив со скудным ужином, убрали миски и направились к выходу. Глядя на широкую спину Лианго, я с горькой усмешкой похоронила свои девичьи грёзы, осознавая, что в этом суровом мире мне уготовано вечное одиночество. Даже ребёнка не смогу себе позволить. Здесь, в этом мире, безотцовщина — клеймо позора, унижение и боль. Не хочу такой судьбы своему ребенку. И в тот день я дала себе клятву — больше никогда не верить мужчинам.
Пробираясь сквозь изумрудную завесу леса, я ловила ускользающие обрывки прожитой жизни и терзалась вопросом: «Почему Веймин не отправил меня сразиться со зверем-людоедом? Кого он так устрашился? Посоветовал сельчанам покинуть родные места, а мне — укрыться во дворце…» И тут же получила ответ, словно удар грома: он видел эту тварь. Посчитал, что её не одолеть. Поэтому сказал, что дружинники наместника пусть выискивают в лесу смертельного хищника. Но неужели он не понимает? Ни один воин, даже самый отважный, не сравниться со мной в ярости и мастерстве в бою.
Испуганный плач котенка пронзил тишину, словно осколок стекла резанул по моему сердцу. Это был отчаянный призыв о помощи, зов, на который ответил древний материнский инстинкт, заглушив осторожность и здравый смысл. «Спасти! Защитить любой ценой!» — билось в моей голове.
Вылетев из лесной чащи, я замерла в ужасе. Толстое змеиное тело, словно удав, сжимало в смертельных объятиях тигренка. Малыш уже не пищал, лишь слабо дергался в тисках смерти. Кровь ударила в голову, затмевая разум. Сорвавшись с места, я выхватила из-за спины хайтаны, призвала магию ветра и с диким криком обрушила два клинка на серую с черным рисунком чешую.
Но, к моему ужасу и изумлению, острые лезвия не оставили на аспиде ни царапины. Они отскочили, словно ударились о пружинистую поверхность. В тот же миг меня окатила волна осознания собственной девичьей глупости и непослушания. Передо мной была магическая тварь, настолько древняя, ее шкура давно стала непробиваемой броней. Изучала историю и биологию этого мира прилежно, пришла к неизбежному выводу. Память, словно фокусник, вытащила из шляпы воображения жуткий образ: змея, колоссальная, двадцатипятиметровая тварь, толщиной с колонну, застыла в извивающемся танце кошмара.
Отступать было поздно. Да и не смогла бы я спать спокойно не сделав попытки освободить полосатого пленника? Хайтаны скользнули за спину, донсумы легли в ладонь, а слух натянулся, как струна, впиваясь в каждый шорох.
Лес тоже замер в предчувствии. Звери и птицы притихли, словно затаили дыхание, ожидая исхода неминуемой схватки человека и чудовищной твари, невесть откуда явившейся в их тихий край. Одно дело — естественный отбор, где сильный одолевает слабого, даруя жизни новый виток. И совсем другое — когда смерть приходит извне, когда ты сам становишься добычей, лакомым куском в чьей-то чудовищной утробе. Откуда в наших краях взялась эта гигантская змея? Некогда гадать. Быть может, она опустошила родные земли, сожрав всё живое, и, ведомая голодом, переползла в наши леса в поисках новой обильной поживы.
Краем глаза заметила: тигрица, стремительной тенью метнувшись к котенку, властно схватила его за загривок и скрылась в зарослях. Где-то совсем рядом, вероятно, их логово. Эта мысль, едва коснувшись сознания, тут же отошла на второй план, погребенная осознанием нависшей угрозы. Теперь я — добыча. И мне предстоит отчаянная схватка за жизнь.
Легкий шелест листвы, словно дыхание леса, достиг моего слуха, и в тот же миг я уловила стремительное движение змеиного хвоста. Едва успев откатиться в сторону, обрушила на тварь всю свою ледяную ярость. Хвост дернулся, отбросив меня в сторону, как пушинку. Удар о ствол дерева отозвался такой чудовищной болью, что я едва не потеряла сознание, казалось, ребра мои треснули, а дух покинул тело.
Едва придя в себя, я увидела, как на меня несется разверзнутая пасть, полная игл острых зубов, словно предвестник неминуемой гибели. Инстинкт подсказал решение, и в последнее мгновение, когда до столкновения оставались доли секунды, я подбросила себя в воздух магией ветра.
Змея, не успев затормозить, со всей своей мощью вонзилась в дерево. Древесина, не выдержав натиска, с треском обломилась, осыпав пасть чудовища градом острых щепок, причиняя ему новую, мучительную боль.
Потерпев сокрушительное фиаско, тварь вскипела яростью. Боль, словно искра, мгновенно погасла в пламени ее гнева. Гибкое тело, повинуясь звериному инстинкту, молниеносно извернулось, а длинный раздвоенный язык, словно щупальце, жадно ощупал пространство. Миг — и она знала, где я, и бросилась в погоню, как стрела, выпущенная из туго натянутого лука. Спасение требовало немедленного плана.
Я металась по кронам, словно белка-летяга, чудом уклоняясь от смертоносной пасти. План родился в голове мгновенно: запутать змеиное тело в сплетении ветвей и попытаться сокрушить ее голову. Но коварные ветки, не выдерживая веса, преломлялись с предательским треском, лишь на мгновение замедляя чудовище и даря мне ускользающую возможность избежать его смертоносного броска.
Слишком юркая для нее попалась еда, оттого тварь и бесновалась, совершенно не подозревая, как попадается в расставленный мною капкан. Легко управлять гибким тонким телом, но если оно толстое и длинное, то легко не в ветвях, так в стволах деревьев запутаться.
Страх ушел, осталось расчетливое хладнокровие, а помогала мне в этом песня:
…В небе слышен рёв, враг оцепенел Но молчит радар Всадники из тьмы разбудили смерть, Нанеся удар Враг падет у сожженных домов и монастырей Среди пустырей И, скрывая слёзы, родина их ждёт Своих дочерей…
Переместившись на толстую ветвь, я замерла, наблюдая, как змея дернулась в попытке вырваться из древесного плена. Осознав, что запуталась, она взметнула голову и зашипела, извергая ненависть. Мой слух уловил шелест листвы и треск деревьев. Тварь освобождалась из плена.
Медлить было нельзя. Прыгаю на аспида и со всей силы всаживаю клинки в твердый череп. И снова неудача. Может, донсумы недостаточно острые, а может, моих сил не хватает.
Тварь бешено задергала головой, пытаясь сбросить незваную гостью. Тогда я применила свой самый изощренный прием. Вогнав холодную сталь прямо в ее глазницы, я вцепилась в клинки мертвой хваткой и, пока тварь билась в агонии, запела тихим, но зловещим голосом:
…В глубины ада унесет врагов с собой
Женский гвардейский полк, 588-й…
Минут через пять предсмертная агония аспида стихла, и она замерла. Лишь теперь, когда опасность миновала, я почувствовала, как вымотана. Не телом — душой. Все-таки это была моя первая схватка с таким чудовищным противником.
Теперь предстояло решить, что делать с мертвым телом? Бросать его в лесу было нельзя. Запах падали неминуемо привлечет хищников, и тогда начнется кровавая битва за легкую добычу. К тому же, тигриная нора совсем близко, а это еще один аргумент в пользу того, чтобы убрать эту огромную тушу подальше. Да и шкура у змеи была ценная — за нее можно выручить хорошие деньги. Это обеспечит безбедную старость моему деду, и я смогу со спокойной душой отправиться в странствия по миру.
Но как сдвинуть с места эту гору плоти? В голову ничего толкового не пришло. Открыла портал прямо во дворец и, вцепившись в клинки, поволокла трофей за собой. Портальная магия, будто гильотина, обрушилась на тушу, разрубив ее пополам. Я еле успела выскочить из гостевой, иначе меня бы просто раздавило под тяжестью змеиного обрубка. Чувствую пятой точкой — влетит мне от отца по первое число. Мебель в щепки, стены и пол залиты кровью. Пока никто не увидел этот апокалипсис, который я устроила в зале, вернулась в лес за второй половиной змеиной туши.
От Тисхлана мне досталось по первое число. Увидев гостевую залу, заполненную магической тварью, он чуть было не отправился к праотцам от разрыва сердца. Немного придя в себя, он разразился бранью, но я-то знала — это лишь отцовский испуг за своё чадо.
Я обвила его руками, осыпала щёки поцелуями и состроила самую невинную гримасу.
Он тут же капитулировал, лишь вздохнув: — Поймать такую тварь — задача непосильная. А сохранить её шкуру в целости — вдвойне сложнее. Пробить её могут лишь особые гарпуны, напитанные огненной магией. Шкуры магических тварей — лакомый кусок для кожевников. Они шьют из них непробиваемую броню не только для воинов и дружинников, но и для самой знати. Ни один клинок не возьмёт такую защиту. Дочь… Я безмерно рад, что ты уцелела в схватке с таким чудовищем. Я распоряжусь пригласить кожевников и алхимиков. Пусть сами добывают себе ценные ингредиенты. А вырученные деньги положу на твой счёт.
Рассмеявшись, я одарила отца ещё одним поцелуем, открыла портал и шагнула в его мерцающую тьму, предвкушая встречу с дедом. Едва я вышла из тёмного марева, как ловко увернулась от хайтана, летевшего прямо в мою голову.
Рефлексы сработали, словно продолжение моей воли. Я ушла от удара, изящно перекатившись по земле, и, не успев до конца выпрямиться, выхватила из-за спины пару хайтан. «Дед снова испытывает мою реакцию,» — промелькнуло в голове, но когда мои клинки встретили яростное сопротивление, я замерла в изумлении, едва успев уклониться от града ударов, обрушившихся на меня сталью, подобной моей собственной.
Передо мной стоял не спарринг-партнер, а враг, чья жажда крови сочилась из каждого движения. Где-то за спиной раздавались отчаянные крики селян, их предсмертные хрипы терзали мою душу раскаленными иглами вины. Я рвалась к ним, но холодная усмешка в карих глазах наемника говорила о том, что он наслаждается нашей смертельной пляской.
Для хардзи убийство людей — рутина, словно зарезать скот. А вот достойный противник, жар битвы и триумф — словно сорвать джек-пот на поле чудес. Но сегодня ему не повезло.
Детский крик взорвал тишину, опалив мой разум яростью. Земля дрогнула под моим ударом, магия пронзила почву, и под ногами хардзи разверзлась бездна. Мгновение — и убийца по пояс в земляном плену, стиснутый каменными объятиями. Меч взметнулся, рассекая воздух, и словно лезвие бритвы скользнул по его шее. Голова, словно кочан капусты, отделилась от тела и с глухим стуком покатилась в сторону.
Время для размышлений о первом отнятом человеческом дыхании ускользнуло, растворившись в адреналиновой дымке, оставшейся после схватки со змеей. Быть может, именно поэтому я с такой леденящей душу отстраненностью вступила в новую битву. Развернувшись, я ринулась в непроглядную тьму, ведомая отчаянным криком Нардины — голос подруги я узнала бы из тысячи. Но я не успела… Костюм второго хардзи — черное полотно, пропитанное кровью, зияющее мокрыми, зловещими кляксами. Узнать её можно было лишь по запаху, ударившему в нос тошнотворной смесью сладости и железа.
При виде тела, рухнувшего на землю, тела подруги, с которой делила и горечь, и радость, в груди вскипел ураган ярости и ужаса перед царящим здесь беззаконием. Руки забились в нервной дрожи, и я почувствовала, как под натиском шока ускользает связь с реальностью. Резкая, обжигающая боль, хлынувшая в бок, вернула меня в чувство. Я забыла одно из негласных правил хардзи: разум должен оставаться кристально холодным. Дай слабину, отвлекись хоть на миг — и ты обречен.
Я призвала магию воды, обрушив ее бурлящий поток на убийцу. Водная стена отрезала его от меня, даруя драгоценные секунды, чтобы собраться с силами, отбросить эхо битвы и нанести неотвратимый контрудар. Хайтаны, словно продолжение моей воли, с легкостью вошли в грудь второго хардзи. В его глазах плескалось недоумение, когда он смотрел на рукояти мечей, торчащих из тела.
— Магия… не по правилам хардзи, — прохрипел он, извергая с каждым словом фонтанчик алой крови.
— А я и не хардзи, — отрезала, с презрением глядя на его жалкую фигуру. Пнула его обессиленное тело ногой. — Такие твари, как вы, достойны лишь собачьей смерти.
Жизнь покинула его глаза, оставив лишь пустую оболочку. Не тратя времени, я ринулась туда, откуда доносился лязг металла. Оплакивать Нардину буду потом. Сейчас лишь один человек в этой проклятой деревне способен дать отпор донсумийским убийцам. Называть этих отморозков монахами язык не поворачивался.
Пока бежала, заметила еще одного хардзи, выходящего из избы Фаньонь, в руках он держал два окровавленных меча. С кончика хайтан, словно запоздалая слеза, на деревянный пол упала капля крови. В его глазах мелькнула растерянность при виде меня, и я воспользовалась этим мгновением. Время словно замедлилось. Наклонившись, выхватила звездочки и, усилив их магией воздуха, метнула прямо в лоб убийцы. Инстинкты его сработали, но слишком поздно. В одно мгновение до него дошло, что я не из его стаи, и это же мгновение оборвало его жизнь.
Бегу к началу селения, и чем ближе я к двум сражающимся, тем больше теряю контроль над собой. Сердце бьется набатом, в ушах звенит тревожный колокол, а легкие и грудь обжигает нестерпимый жар.
Багряные пятна расползлись по серому халату деда, словно зловещие цветы на погребальном полотне. Непостижимо, как он, окровавленный, еще держался на ногах, парируя удары. Левая рука безвольно повисла, плетью бессилия, но правая, цепко вцепившаяся в донсум, продолжала отбивать натиск двух хайтан.
Четвертый хардзи, словно хищник, играющий с жертвой, не спешил добивать Веймина, упиваясь его агонией. Старик не смотрел на меня, но я чувствовала: он знал, что я близко. — Почему ты не ушла? — в его голосе слышался лед, а в глазах — горькое разочарование.
Не раздумывая, я ринулась в бой, обрушивая донсумы на изогнутые стальные клинки хардзи. Черная ткань скрывала его лицо, лишая меня удовольствия увидеть, как ухмылка сползает с лица душегуба. В его глазах мелькнуло удивление при виде меня. Мой костюм наемного убийцы хардзи внес диссонанс в его расчеты. Это подарило мне мимолетную фору, но противник быстро опомнился, и на меня обрушился град ударов.
Вопреки ожиданиям, этот донсумийский убийца оказался исполински высок, словно вытесанный из камня. Мощное телосложение превращало каждый его удар в сокрушительный молот, от которого по костям разливалась мучительная дрожь. Слишком силен… Разве могла двадцатилетняя девчонка сравниться с этим ветераном, чьи ладони помнили вкус стольких битв, сколько мне и не снилось? Заметила, как потух победный огонь в его глазах. Я — словно юркий зверек, уклоняюсь от смертоносных клинков, падаю в траву и мгновенно перекатываюсь, заставляя врага метаться из стороны в сторону. Хардзи не дает ни секунды передышки, ни мгновения для призыва магии. Все внимание — на острие его донсум, на каждый выпад, на каждый взмах. В одном из перекатов клинок все же задевает ногу, обжигая болью. Чувствую, как усталость сковывает движения, превращая их в замедленную съемку. Ударяю ладонью о землю, вырывая из недр магию. Под ногами убийцы разверзается зыбкая яма, заставляя его споткнуться, потерять равновесие на долю секунды. Этого достаточно. Удар воздуха, выпущенный из кончиков пальцев, толкает его назад. Не теряя времени, проваливаюсь в звенящую тьму и возникаю на пути летящего тела. Спина Хардзи с силой врезается в мои мечи. От чудовищного толчка теряю опору, падаю. Он обрушивается сверху, выбивая воздух из легких, в глазах на миг гаснет свет. Оттолкнув мертвое тело, закашливаюсь, хватая ртом воздух. Лежу на траве, глядя в бездонное голубое небо, где белые облака, словно невесомые корабли, плывут в вечность. Осознание победы отрезает от реальности. Не хочу думать ни о чем. Хочу просто лежать здесь, вдыхая запах земли и представлять, что это был всего лишь кошмар. Открою глаза — и вновь увижу радостные, приветливые лица сельчан.
— Хагар… — едва различимый шепот деда вырывает меня из липкой пелены забытья.
— Да… деда, — отзываюсь я, переворачиваясь на бок. Тело не слушается, и я, словно новорожденный, ползу на четвереньках к нему. Силы иссякли, а конечности предательски дрожат, напоминая о пережитом ужасе. — Сейчас… Сейчас, — шепчу одними губами, добравшись до него. — Я перенесу тебя во дворец, там целители… они помогут, — мой голос срывается. Я прижимаю руку к кровоточащим ранам, чувствуя, как ткань под пальцами пропитывается влагой. Крови слишком много, и паника захлестывает меня с головой.
— Хагар… не нужно, — еле слышно произносит он. Я вижу, как в его глазах гаснет искра жизни. — Уходи… беги отсюда. Хардзи… они выследили меня. Я всегда знал, что они найдут меня, но никогда не думал, что они вырежут тех, кто дал мне кров, кто приютил меня. Я виновен в их смерти… Не будет покоя моей душе… после…
— Не говори так, — прошептала я, и слезы затопили щеки. — Целители… они обязательно тебя вылечат, я уверена.
— Я не хочу… Устал я, Хагар… Дай мне спокойно уйти. Исполни мою последнюю волю… уходи. Это место проклято для тебя. Опасайся хардзи, они учуяли кровь. Зная о моей внучке, они вывернут мир наизнанку, чтобы найти тебя. Донсумийские монахи… они не потерпят, чтобы кто-то, чужой их общине, владел их тайным боевым искусством. И, конечно, они поймут, что их посыльных убивал не только я… выследят, найдут и убьют. Уходи, Хагар… моя любимая внучка… — прохрипел он, и его изможденная рука безжизненно соскользнула с моей.
Зажав рот ладонью, я заскулила, как подраненный щенок, сквозь пелену слез глядя в застывшие, родные глаза. В эти глаза, совсем недавно полные жизни, смотрела и я, любуясь плывущими по небу облаками. Теперь в них застыла вечность.
— Де-да… Де-да-а, — шептала я, судорожно тряся его руку, отказываясь принять безмолвную правду смерти, коснувшуюся человека, ставшего мне роднее крови. Любила каждую морщинку, прорезавшую его лицо словно карту прожитых лет, смешную, трогательно-седую бороду, старческие руки, помнившие тепло моих детских кос, когда-то заплетавшихся ими, и ощущавшие ярость стали, когда он учил меня боевому искусству. Он отдал мне свою жизнь без остатка. Ни разу не повысил голоса, всегда спокойный, как река в полнолуние, рассудительный, словно древний философ, он учил меня не только сражаться, но и постигать мироздание во всем его многообразии. Учил заглядывать в самую бездонную глубь собственной души, отыскать там искру магии и принять ее всем сердцем, понять, что она — неотъемлемая часть меня, любящая безмерно и подчиняющаяся одному лишь моему желанию. Веймин был для меня всем: и дедом, и матерью, и отцом, как бы парадоксально это ни звучало.
Постигнув невозвратность утраты, я сомкнула дедовы веки, и, рухнув на его бездыханную грудь, разразилась безутешным плачем. Время утратило свой ход в этой пучине скорби. Слёзы иссякли внезапно, словно пересохший ручей, и тогда я осознала — впереди ждёт новое, тяжкое испытание — похороны.
Поднявшись, я ощутила острую боль, пронзившую ногу и бок. Промокшая ткань липла к телу, вызывая неприятную дрожь и тревожное осознание — от потери крови может помутиться рассудок, а мне необходимо обойти поселение, отыскать выживших.
Вернувшись к поверженному хардзи, я сорвала с его головы бандану и перевязала ею раненую ногу. Бок стянула тканью, снятой со своей собственной головы. Моё лицо знакомо каждому жителю, мои шрамы не вселят в них ужас, а вот одежда наёмного убийцы может посеять панику.
Подхватив безжизненное тело Веймина потоком воздуха, я понесла его к месту погребения. Адийцы не предают тела земле, а сжигают на погребальном костре. Возможно, так и лучше. Вокруг дремучие леса, полные хищных зверей, которые за одну ночь раскопают могилу и осквернят мёртвое тело.
Я вошла в избу семьи Линьао, пятую на моем скорбном пути среди пепелища жизни. Пятую, где смерть оставила свой леденящий отпечаток. Мое сознание шаталось под бременем увиденного. Слезы иссякли, казалось, навеки погребенные у тела четырехлетней Айонь, маленькой хохотушки, обожавшей сладости. В чем была ее вина? Как могла рука человека подняться на это невинное создание, на ангела, каким мне видится каждый ребенок — бесхитростный, с душой распахнутой миру и людям? Но мир жесток, и находятся те, кто видит в ребенке лишь помеху, безжалостно обрывая нить его жизни.
Мужчины и женщины, старики и дети — все селяне лежали мертвые. Мирные крестьяне, привыкшие к труду в полях, оказались беззащитны перед жестокостью хардзи. Каждая изба, куда ступала их нога, становилась их могилой. И мне выпала тяжкая участь — перенести тела знакомых мне людей на погребальное место, даровать их душам упокоение и надежду на новое перерождение.
С помощью магии воздуха я несла перед собой последнюю из селянок — бабушку Киаль, безобидную старушку, чья память уже теряла нити, связывающие ее с прошлым, забывая имена детей, внуков и правнуков. Старики подобны детям — так же беспомощны. Возможно, она даже не успела осознать, зачем в ее дом вошел незнакомец. Но сталь палача и адская боль пронзили каждого селянина перед смертью. Все они жили в мире и согласии, делили радости и горести, а теперь нашли последний приют в одном месте.
Сквозь пелену слез я смотрела на застывшие лица, и в ушах звенел детский смех Айонь, видела счастье в глазах Нардин, узнавшей, что носит под сердцем первенца. Ей так и не суждено было увидеть своего ребенка. Она погибла от руки наемного убийцы, и его первый крик никогда не огласит мир…
Я старалась разложить тела селян семьями, чтобы и в загробном мире они были вместе. Мне предстояло обложить гору мертвых тел хворостом, но силы покинули меня. Ноги подкосились, и я упала, издав истошный, нечеловеческий крик:
— А-а-а-а…
Грудь обожгло пламенем. Волна жара прокатилась по телу, вырвавшись из меня огненным потоком, рванувшимся к погребальному месту. Пламя мгновенно охватило убиенных, пожирая их в своем огненном чреве, и тихий вой сорвался с него, словно оплакивая вместе со мной загубленные души, разделяя мое горе и потерю.
Я смотрела на погребальный костер, на багрово-черное пламя, тянувшееся ввысь, чувствуя, как меня мутит от боли и отчаяния.
— Покойтесь с миром, — вырвалось у меня, словно вздох сожаления, потонувший в смрадном мареве. Запах горелой плоти, едкий и удушающий, скреб горло, заставляя отступать. Но бежать от мести я не собиралась. Душегубы, лишившие жизни невинных жителей, не заслуживали погребального костра.
Их пристанищем стали четыре древних дерева, чьи ветви поддались моей ярости. Магия воздуха обрушила толстые сучья, превратив их в подобие шампуров, на которые я нанизала мертвые тела. Обезглавленному хардзи, словно издеваясь, вложила в руки его же голову, закрепив ее банданой, словно насмешливый трофей. Нашла дощечку и магией огня выжгла слова приговора: «Донсумийские монахи — убийцы. Они ответили за смерть селян. Внучка Веймина».
Гвоздь вонзился в дерево, удерживая табличку, а я магией воздуха впечатала ее в плоть одного из хардзи, словно клеймо. В этот миг силы начали покидать меня, утекая сквозь пальцы. Призвав тьму, я отдалась ее ледяным объятиям. Сквозь пелену надвигающегося беспамятства в мой разум прорвался испуганный рев отца.
— Хагар!
Зная, что рядом еще один близкий человек, я позволила тьме поглотить меня, находя странный покой в ее бездонной глубине.
* * *
Тисхлан весь день ходил как потерянный, словно тень сомнения омрачила его мысли. Он списывал это на недавнее происшествие с дочерью, которая, по наивности своей, не осознала всей смертельной опасности схватки с магическим змеем. Тварь, конечно, убрали из дворца, и гостевая комната вновь сияла безупречностью, словно ничего и не бывало. Но тревога короля демонов не утихала, а лишь зловеще сгущалась к вечеру, словно предчувствие надвигающейся бури.
Хагар не вышла из портала, а рухнула, словно сломанная кукла. Сначала Рон Диарнах остолбенел, вперив взгляд в неподвижно лежащую на полу дочь. Застыв в оцепенении, он не мог осознать, что происходит. И лишь когда в воздухе разлился приторно-сладкий запах крови, его пронзил леденящий ужас. Он рванулся к дочери, раздирая тишину отчаянным криком: — Целителей ко мне! Срочно!
Его голос, словно раскат грома, пронесся по дворцу, и уже через мгновение в кабинет ворвался первый целитель. Окинув взглядом правителя и не обнаружив на нем ни единой царапины, мужчина бросил взгляд на пол и тут же кинулся к принцессе. Вливая в ее тело целительную энергию, он шептал лихорадочную молитву: «Лишь бы принцесса выжила… Лишь бы она не умерла… Иначе мне не сносить головы».
На счастье Браунга, подоспели другие целители и, не задавая лишних вопросов, принялись бороться за жизнь Хагар.
— Жизни принцессы Хагар больше ничего не угрожает, — произнес Акэнат с глубоким поклоном. — Раны от клинков затянуты. Девушка потеряла много крови, ей потребуется время на восстановление. Разрешите перенести ее в покои.
— Чего спрашиваешь, болван! — гневно рявкнул Тисхлан. — Вели нянькам вымыть ее и не отходить от постели, пока дочь не придет в себя.
— Не извольте беспокоиться, мой повелитель, — ответил Акэнат, проигнорировав оскорбление. — Я и Сахран будем неотлучно дежурить у ее постели. Глаз с нее не спустим.

Глава 6. Новая подруга

Меня вновь окутал мрак, но не тот, что был моим союзником, даруя невидимость, не тот, что плел мерцающие порталы, и уж точно не тот, в котором я томилась долгие годы, погруженная в беспамятство. Этот мрак был иным — зловещим, леденящим, вытягивающим из души последние искры жизни. И нет во мне сил противиться ему. Он шепчет, искушая: его колыбель будет качать меня в вечности. Там я обрету долгожданный покой и умиротворение. Людская жизнь, с ее тяготами и заботами, радостью и счастьем, любовью и утратами — всё это станет для меня безразлично. Ничто больше не потревожит мое измученное сердце. Лишь слабые духом страшатся мрака, ведь он дарует бесценный дар — избавление от боли, страданий, печали, душевных терзаний. Зачем же противиться неизбежному? Нужно лишь покориться, раствориться в нем, и тогда я, наконец, стану свободной.
И нет, мне не страшно. Мне хорошо, как никогда прежде. Наконец-то я обрела покой. Меня больше не тянет к той жизни, где я потеряла самых близких сердцу людей. Что в той, прежней, что в этой — я вкусила лишь горечь страданий. Да и не осталось никого, кому я по-настоящему дорога. Даже любимого нет.
«Да-а-а», — шепчет мне мрак. «Всё верно. Ты одинока. Никому нет дела до тебя. Я дам тебе то, чего ты так жаждешь — покой от душевных терзаний. Я подарю тебе высшее блаженство…»
Шершавый, горячий язык коснулся моего лица, отвлек от разговора, пробуждая зачатки злости.
Сладкий голос мрака дарил упоение, я растворялась в нем, и вдруг он резко замолк, словно получив удар. А через мгновение заговорил вновь, но уже с нотками паники: «Не отвлекайся… Вслушивайся в мой голос… Иди за ним, вечная нега уже совсем рядом…»
Но упоение, словно хрупкое стекло, вновь разбивается от прикосновения чего-то горячего и влажного к моему лицу. Где-то в отдалении клубится недовольное рычание, подобное грому, предвещающему бурю. Я роюсь в закоулках памяти, пытаясь ухватить ускользающий образ, понять, кто осмеливается прервать мое погружение в бездонное блаженство. И вот на задворках сознания всплывает видение — первая жительница этого мира, возникшая из пламени, словно феникс. Она, эта необычная гончая, одарила меня материнской нежностью, вскормила своим молоком, даруя жизнь.
— Га-а-ра-а, — хрипло шепчу я сквозь пелену забытья, не обращая внимания на истеричный визг мрака, впившегося в мое сознание: «Не отвлекайся! Ты будешь моей!.. Ты…».
«Отстань», — беззвучно кричу я ему, отчаянно пытаясь разлепить слипшиеся веки. Они тяжелы, как свинец, но я, собрав последние силы, преодолеваю сопротивление, и сквозь узкую щель вижу проблески света, вонзающиеся в глаза острыми иглами.
— М-м-м, — стон вырывается из моей груди, я судорожно сжимаю веки и вновь проваливаюсь в манящую бездну мрака. Не хочу видеть свет, его прикосновение отзывается нестерпимой болью. Жизнь без боли — вот истинное, вечное блаженство, и я лечу навстречу ему.
Но кто-то упорно держит меня на грани, не давая вновь провалиться в чертоги мрака. И словно в издевку, обжигающая боль пронзает руку тонкими острыми раскаленными иглами. В нос бьет едкий запах псины и серы, причудливо смешиваясь со сладковатым привкусом крови, заполнившим воздух вокруг. Я невольно хмурюсь, пытаясь осознать, где я и что происходит? Дергаю руку, но вместо свободы чувствую ее крепкий захват и настойчивые, болезненные тычки, покусывания и недовольное рычание.
В памяти всплывает неясный образ щенка, треплющего старый тапок. Но если тапок не чувствует боли, то я чувствую ее сполна. Сквозь зыбкую пелену, застилающую сознание, вырываю руки из колких тисков, сжимаю кулаки, пытаясь защититься, спрятать их. Но силы почти нет, мышцы не слушаются, и руки бессильно соскальзывают с груди, позволяя назойливому созданию вновь приняться за свое гнусное дело.
И это мне совсем не нравилось. Я была в сознании, и сама мысль, что меня собираются сожрать заживо, вызвала бурю протеста, выдернув из липких объятий мрака.
С опаской, словно вор, приоткрыла ресницы, но вокруг — все та же непроглядная тьма, и лишь грозное рычание наполняло ее зловещим эхом. Очередная острая боль в пальцах, словно удар хлыстом, вернула ясность мысли. Я резко дернула руку, отпихивая от себя это мерзкое, приставучее создание.
И если первая мысль пронеслась облегчением: «Наконец-то отстали», то вторая, тревожная: «Щенок точно не даст покоя», тут же сменилась ошеломленным вопросом: «Откуда?!». Окончательно сбросив с себя пелену мрака, я приподняла голову и всмотрелась в густую тьму, в которой, к счастью, видела прекрасно. С молоком гончей я впитала и ее магическое наследие, и ночное зрение было лишь одним из его проявлений.
На мгновение я потеряла дар речи, наблюдая за щенком. Устав теребить и покусывать мою руку, он притих, сосредоточившись на другом занятии — тщательно слизывал с нее кровь.
В воздухе заколебалась зыбкая рябь, и из нее, словно из воды, вышла моя спасительница. Ее чуткий нос дрогнул, безошибочно улавливая в спертом воздухе пещеры запах человеческой крови. Злобный рык гончей раскатился эхом под низкими сводами. Звериный оскал завораживал, а глаза, пылающие неистовым пламенем, выдавали всю глубину ее ярости.
Щенок с недоумением уставился на мать, но, чувствуя ее гнев, робко попятился назад, жалобно заскулив.
Чтобы избежать трагедии, превозмогая себя, я схватила щенка и прижала к своей груди, шепча Гаре: — Не сердись на малыша. Он вернул меня к жизни. Ты только посмотри, какой карапуз-з, — перешла я на ласковый шепот, улыбаясь, и стала щекотать теплое пузико. Натешившись от души, я бросила взгляд на гончую и увидела неподдельную любовь к своему единственному чаду. — Я не знала, что ты вновь мамой стала, — вздохнув, сказала ей и тут же спросила: — А это мальчик или девочка?
«Это девочка. Я ее сегодня родила».
— Ничего себе! — изумилась я. — Она выглядит словно полугодовалый щенок.
«Мы, гончие, растем быстро. Через месяц моя дочь наберет силу, и ее невозможно будет отличить от взрослой гончей».
— А можно я ей имя дам? — спросила с мольбой в голосе.
«Нет. У меня очень редко появляются щенки. Рон Тисхлан Диарнах уже давно пообещал от меня щенка одному из правителей на континенте Сирвас».
— Жаль, — выдохнула я с разочарованием, а затем спросила: — Так зачем ты перетащила меня в свою пещеру?
«Ты лежала без сознания, бредила, а я навещала тебя. Когда я сегодня родила дочь, решила проверить, как ты себя чувствуешь. Увидела, как в твою комнату через окно проскользнул незнакомец, одетый во все черное, задержала свой выход, скрываясь в тенях. Он тенью прокрался к твоей кровати, несколько минут всматривался в тебя, а затем занес клинок над твоим сердцем… Я перебила ему лапой позвоночник и решила, что самое безопасное место для тебя — здесь, в моем логове. Мне нужно было доложить правителю о покушении на тебя. Поэтому я перенесла тебя сюда и поручила дочери охранять», — гончая прервала свой рассказ, бросив злобный взгляд на щенка у меня на руках.
— Ясно, — с грустью сказала я и тут же улыбнулась, слушая, как посапывает щенок, объяснила: — Это был хардзи… — я замолчала, вспоминая убитых селян и деда, коротко решила изложить суть дела: — Когда-то очень давно Веймин был одним из них. Но в одну из ночей не выполнил задание, сохранил жизнь ребенку. Дед знал, что его разыщут и убьют. И они его нашли, только одной смертью это не закончилось. Они убили всех селян. Никого не пощадили, а я убила четверых хардзи, повесила их на деревьях и подписала, от чьей руки они нашли свою смерть. Быстрые гады… Разыскали меня.
Воспоминания об убитых близких мне людях опалили сердце невыносимым жаром боли. Я тягостно вздохнула, щенок на моих руках встрепенулся, сонно приоткрыв глаза, посмотрел на меня удивленно.
— Не смотри на меня так, маленькая. Это болит душа, — прошептала я, чувствуя, как обжигающие слезы хлынули по щекам, оставляя влажные дорожки.
— Тяв, — жалобно отозвалась малышка, вывернулась из рук, бросилась к моему лицу и стала усердно его облизывать.
Плакать мгновенно расхотелось. Подхватив шелудивую проказницу, я легонько потрясла ее, ласково приговаривая: «Это кто у нас такой вредный? Это кто мне все лицо умыл? Хорошая девочка». Ощутив бессилие во всем теле, я устало прошептала: «А теперь давай прощаться». Чмокнув щенка во влажный носик, положив бутуза на его подстилку, поднялась.
— Спасибо, Гара, — поблагодарила я гончую и шагнула в клубящийся тьмой портал.
Весть о покушении заставила меня взглянуть на мир иными глазами. Донсумийские монахи — твари, которые не должны существовать в этом мире. Хардзи разожгли во мне огонь мести. После нескольких недель, проведенных в бредовом полузабытьи, я поняла — сейчас я легкая добыча. Какой-то новорожденный щенок без всякого сопротивления погрыз мне пальцы, а что уж говорить об убийцах. Не стоит облегчать им жизнь. Превозмогая слабость, я отправилась прямиком к целителям.
Акэнат и Сахран, склонившись над древним свитком, о чем-то раздраженно спорили. Вечная борьба полов — женщина во все времена находит повод для спора с мужчиной, неважно о чем, главное — не уступать.
— Добрый вечер, — устало поздоровалась я, чувствуя, как стены, потолок и пол предательски теряют устойчивость. — Мне нужна ваша помощь.
— Ваше Высочество! — воскликнул Акэнат, подхватывая меня под руку. — Как вы встали с постели?! Вы крайне слабы!
— Знаю… Меня хотели убить… Сообщите отцу, — успела прошептать я, проваливаясь в спасительную тьму.
Несколько раз я вырывалась из цепких оков беспросветной тьмы. Однажды сквозь сон мне показалось, будто по лицу прошелся горячий язык. Я сквозь сон, невнятно что-то бормоча, отмахнулась от себя приставучего создания, но оно упорно продолжало свои влажные ласки. И тут мое терпение лопнуло: — Ева! Прекрати меня лизать, — прошептала я уже тише, успокаивая ускользающее сознание, что гончая послушается. К моей несказанной радости, назойливые приставания отступили, и я, счастливая, провалилась в блаженный сон.
Открывать глаза не спешила, нежилась в утренней истоме, прислушиваясь к ощущениям в теле. И ликовала! Во мне клокотала внутренняя сила, словно я вернулась из долгожданного отпуска, полная свежих сил и вдохновения, готовая покорять любые вершины.
Распахнув глаза, я утонула в заботливой черноте отцовского взгляда. Он стоял у изножья кровати, потирая подбородок и иногда бросая задумчивые взгляды на пол, в то место, где обычно стояли мои тапочки. Услышав жадное чавканье, я резко подскочила и бросила взгляд в то место, откуда доносился этот звук, и обомлела. Дочь гончей, эта маленькая варварка, с упоением дожевывала мои любимые, мягкие домашние тапочки! Ярость вскипела мгновенно.
— Ева! Фу… Нельзя есть бяку! Слова сорвались прежде, чем я успела подумать.
Я замерла, словно изваяние, боясь поднять глаза на отца. А мелкая пакость, осознав, что я проснулась, бросила недожеванный обрывок и с победным лаем ринулась ко мне на кровать.
— Э-э-э, — пролепетала я, поглядывая на отца. — Я не виновата, она сама пришла, — попыталась оправдаться, понимая, что оправдания мне нет. Давать имя гончей меня никто не заставлял.
— Не представляю, как я буду объясняться с великим Гуан Зеймуном, — произнес отец строгим голосом, но в глубине его глаз плескалось теплое море доброты.
— Надеюсь, эта вредная животинка не станет причиной мирового скандала, — проговорила я, смеясь и уклоняясь от влажного, игривого языка. Подхватив Еву, я затискала ее, растрясла в порыве нежности… И тут гончая разразилась отрыжкой, обдав мне лицо раскаленным дыханием. — Ай-й-й! — зашипела я, отшвырнув от себя щенка, и взвыла, прикрывая обожженное лицо руками.
— Хагар! — воскликнул Тисхлан, кинувшись ко мне.
— Ваше Высочество! — недовольно прошипела Сахран, словно из ниоткуда возникнув рядом. — Мы едва вернули вас к жизни! Прошу вас, будьте осторожнее.
Пока целительница колдовала над моими ожогами, я с тревогой наблюдала за Евой, с остервенением терзавшей мое одеяло. И тут меня пронзила волна леденящего испуга.
— Она не умрет от того, что тапок съела? Может, желудок ей промыть?
— Не волнуйся, гончие всеядны. Все, что попадает к ним в желудок, преобразуется в жизненную энергию, — отец улыбнулся и потянулся к Еве.
В мгновение ока она забыла об игре, зарычала, шерсть на загривке вздыбилась, а пасть, ощетинившись иглами зубов, раскрылась в оскале, совсем не детском. «Ева-а-а!» — мысленно закричала я в испуге, подхватила ее на руки, прижимая к себе.
Гончая удивленно повела головой, разглядывая меня, словно новую диковинку, и вдруг я услышала в голове ее голос: «Он большой… Чужой». «Это мой папа», — ответила я мысленно, улыбаясь.
«Папа?.. Это кто?»
— Э-э-э… — я запнулась, посмотрела в замешательстве на Тисхлана, спросив: — А где отец Евы?
— Таро занят поисками моего сына, — с грустью ответил он.
И мне вдруг стало неловко.
«Твой папа далеко отсюда, — объяснила щенку, — он разыскивает…» — и тут я задумалась. Как объяснить несмышленой малышке наше родство с Нардингом? Решила сказать попроще: — Моего старшего брата. Когда он был маленьким, его украли много лет назад. — Мне тоже пора отправляться на его поиски, — произнесла я с нарочитым безразличием, хотя сердце бешено колотилось в груди.
Я часто мечтала о странствиях по неведомым землям. Это были лишь грезы, но когда реальность подкралась так близко, стало страшно. Изучив историю этого мира, я знала, что девушки не путешествуют в одиночестве. Им нужен спутник. Но отправляться в путь в сопровождении толпы нянек и охраны совсем не хотелось. Нужно придумать, как выпутаться из этой ситуации. Мои размышления прервала королева.
Она скользнула в покои, одарив меня равнодушным взглядом, который, однако, задержался на гончей.
— Как невоспитанно держать собак на постели, — с надменностью прозвучал ее голос.
Ева же повела себя совершенно неожиданно. Забеспокоившись в моих руках, она настойчиво требовала свободы. Едва мои пальцы разжались, она неуклюже, словно маленький барсук, начала пробираться по бархатным дюнам моего одеяла. Скорее ползла, нежели шла, выражая бурный восторг вилянием хвоста. Добравшись до изголовья, гончая от души гавкнула, отпрянула и вновь, заливисто тявкнув, выразила свое щенячье восхищение.
— Тисхлан! — в голосе Кальсинеи засквозило возмущение. — Убери немедленно это животное, оно может наброситься и покусать.
— Это мои покои, и я сама буду решать, кому здесь находиться, — отрезала я, приподнимаясь. Подхватив малышку, я крепко прижала ее к себе.
К моему огорчению или к моей радости, королева так и не смягчилась. Возможно, не будь у меня этих уродливых шрамов на лице, она бы снизошла до милости, выразила бы свое почтение, наряжая меня, как забавную куклу. Но сейчас в ее глазах плескался лишь холод.
Ева, лишенная забавы, вывернулась из моих рук, легонько потрепала одеяло, но тут же нашла себе занятие поинтереснее. Вцепившись в мой палец, она в мгновение ока разодрала кожу. Кровь брызнула во все стороны, и все замерли в испуге. Первой опомнилась Сахран.
— А мы с Акэнатом всё гадали, кто вам до самых костей пальцы изгрыз, — недовольно проворчала она, направляя на гончую магическую энергию, излучающую зеленоватое сияние. Когда Ева отскочила, Сахран принялась за лечение.
— А я ведь говорила, что животным в покоях не место, — с неприязнью в голосе произнесла королева, бросив на щенка гневный взгляд.
В ответ гончая звонко тявкнула, и неожиданно я услышала ее радостные мысли: «У самки будет малыш! Она его родит, и я буду с ним играть!»
Я почувствовала, как нижняя челюсть налилась свинцом, а ресницы затрепетали, словно крылья испуганной бабочки.
— И почему вы молчите о такой чудесной новости? — с легкой обидой спросила я у приемных родителей.
— Ты о чем? — отец недоуменно вскинул брови.
— Ева проболталась, что Кальсинея ждет ребенка. — Я бросила взгляд на ее плоский живот и тут же покраснела, принявшись извиняться: — Простите, это по понятиям малышки…
Родителей было жаль. Отец застыл, словно каменный истукан, с округлившимися от изумления глазами, устремленными на живот супруги. Мачеха стояла в глубокой задумчивости, словно переваривая услышанное, еще не осознавая до конца, что носит под сердцем новую жизнь.
В этот момент к ней подошла целительница. Легкими, осторожными движениями она провела руками над ее телом и, счастливо улыбнувшись, произнесла: — Девочка… Два с половиной месяца. Поздравляю, ваше величество.
Тисхлан, вовремя придя в себя, успел подхватить обмякшую от неожиданности супругу на руки, и мои покои в мгновение ока опустели. Радостная, что мне больше никто не мешает, я сладко потянулась, раскинув руки в стороны. Известие и меня тронуло. Их величества столько выстрадали, и рождение дочери, несомненно, озарит их жизнь светом. Что еще меня удивляло в демонической расе, так это редкие месячные — всего раз в полгода. Эта физиологическая особенность, кстати, передалась и мне. Но самое поразительное — демоницы не предохранялись. Зачатие происходило редко, словно сама природа вмешивалась в этот процесс, контролируя численность демонов. Вероятно, поэтому среди них и встречаются долгожители, дотягивающие до трехсот лет.
Вскочив с кровати, я побежала в ванную, услышав за спиной шлепок, а затем довольное сопение. Резко обернувшись, я подхватила Еву на руки и, легонько тряхнув, прошептала: «Ах ты, маленький шнурок… Ну, признавайся, шнурок этакий!»
Чмокнув ее во влажный, угольно-черный носик, я невольно рассмеялась, увидев в ее глазах искры веселья. Это крошечное чудо возвращало меня к жизни. Глубоко внутри я пыталась спрятать боль от смерти деда и селян. Но самым страшным было другое — раздвоение, терзавшее меня изнутри. Одна моя часть кричала, что я стала убийцей, а другая — отмахивалась от этой мысли с леденящим равнодушием. Враг должен быть уничтожен, и это не подлежало обсуждению. И у меня было лишь одно объяснение этому внутреннему конфликту: моя человеческая натура восставала против убийства, в то время как магическая сущность гончей, проникшая в меня с ее молоком, требовала крови, была оружием смерти.
Король и королева весь день не покидали своих покоев, а мы с Евой предавались безделью, попросту говоря — спали и ели. Было забавно наблюдать за малышкой. Налопается мяса до отвала, превращаясь в пухлого колобка. Еле доковыляет до моей кровати, свалится и мгновенно засыпает. Через час просыпается — живота как не бывало, а в глазах — неутолимый, дикий голод. Так, в лени и чревоугодии, мы и провели этот день.
Мы засыпали, словно старые приятели: я на кровати, Ева — на коврике у изголовья. В тишине ночи, внимая мерному сопению моей гончей, я погружалась в мысли о грядущем путешествии. Брать с собой рогатую служанку — значило обречь себя на излишнее внимание, да и лишняя ответственность мне была ни к чему. Не стоит забывать и о хардзи. Рука невольно потянулась к лежащему рядом хайтану. Холод стали вселил уверенность, и на губах моих расцвела хищная улыбка. Жажда мести ничуть не утихла. Но раздумья вновь вернулись к предстоящей дороге. Нужно дождаться, пока моя четвероногая спутница наберется сил. За это время я должна поведать ей многое, научить всему, но начать стоит с особенностей гончих… Уж не рентгеновское ли зрение им дано? К тому же, необходимо подобрать удобную одежду и выпросить у отца денег на дорогу. С этими мыслями я и провалилась в сон.
Пробуждение пришло с первыми лучами зари. В памяти сразу всплыл образ деда, в носу предательски защипало, а глаза заволокла пелена слез. Но Ева, словно почуяв мое состояние, не дала горю захлестнуть меня. Прыгнув на кровать, она принялась рьяно вылизывать мое лицо. Смеясь сквозь слезы, я подхватила ее на руки и направилась в ванную.
Медитация сегодня не задалась. Это несносное создание то и дело отвлекало меня: то грызло кость, то счастливо похрапывало, свернувшись клубочком рядом. Решила перейти к бою с тенью, но, заглянув в черные, озорные глаза гончей, поняла, что и это занятие придется отложить на неопределенный срок. И тут меня осенила интересная мысль: «А не прошмыгнуть ли нам по дворцу, подслушать, о чем шепчутся придворные?» Осталось только донести эту дерзкую задумку до моей четвероногой подруги.
— Ева… Слушай меня внимательно, — прошептала я, притягивая ее к себе. — Сейчас мы с тобой сыграем в шпионов. Станем тенями, будем скользить вдоль стен, наблюдать за слугами и ловить обрывки их разговоров. Но помни, ни один из них не должен догадаться, что мы здесь.
«Хорошо… А будет весело?» — спросила она, нетерпеливо завиляв хвостом.
— Никакого веселья, — отрезала я, стараясь сохранить серьезность. — Мы с тобой — невидимки, тени, никто не должен нас заметить.
Что ж, гончая оказалась на удивление послушной. Мы крались за слугами, тонули в полумраке коридоров и подслушивали обрывки разговоров. В основном это были сплетни о беременности королевы. Ничего интересного, ни одной подозрительной личности. Все шло как по маслу, пока мы не оказались в огромном кухонном зале, где в воздухе густо витали ароматы жареного мяса и свежей выпечки.
Мой живот предательски заурчал, и, видимо, именно в этот момент терпение моей маленькой шпионки лопнуло. Решив, что уже достаточно освоила правила игры и вполне отличает друга от врага, она выскользнула из тени и, радостно виляя хвостом, направилась прямиком к столу, на котором умелые руки поваров разделывали кроличьи тушки. Повара застыли в немом испуге, с опаской поглядывая на юркого щенка гончей. Дворцовая челядь прекрасно знала Гару и ее повадки, поэтому никто не рискнул оспаривать у ее дитя лакомый кусок мяса. Пришлось вмешаться мне.
— Не тревожьтесь, лучше угостите мою девочку мясом, иначе она в мгновение ока окажется на столе и пустит в ход свои острые зубки, отведав каждое блюдо.
Я стояла и неспешно жевала маковую булочку, а Ева, не теряя времени, уплетала огромный мосол с таким аппетитом, что позавидовал бы и волк. Ни единой косточки не осталось. Я невольно взглянула на свою руку, с трудом сглотнула, представив, чего могла лишиться. Поблагодарив поваров за щедрое угощение, мы отправились на прогулку вглубь леса. Я решила познакомить Еву с тонкостями охоты на дичь. И полезное занятие, и возможность пополнить запасы провизии…
Прошло три недели, Ева заметно выросла и теперь достигала мне до бедра. Замечательная собачка! Крупная, зубастая, стремительная и безжалостная истребительница всего живого вокруг. Аппетит у гончей был просто зверский. Охота пришлась ей настолько по душе, что она порой будила меня среди ночи, настойчиво требуя немедленно накормить её сочным тетеревом. Разве можно оставить голодным такого «ребёнка»? И вот мы снова отправлялись в ночную лесную прохладу на поиски добычи.
В одну из ночей я променяла привычный переход в тени на дерзкое лазанье по стенам. Ещё одно умение хардзи — рискованное, но эффективное использование рискао и омикаро для перемещения по любой поверхности. В лесной глуши я привыкла к магии воздуха, позволявшей мне взмывать на вершины деревьев без малейших усилий. Но кто знает, какие преграды ждут меня впереди? Да и искушение освоить новый вид шпионской акробатики оказалось слишком велико.
Надев рискао — специальные когти, плотно зафиксированные на внешней стороне ладоней, а омикаро идеально облегали мои ступни. Отдав Еве привычный приказ охранять меня, я, словно паук, начала своё восхождение по старой каменной кладке. Когти впивались в малейшие трещины и выступы, позволяя мне цепляться за жизнь и двигаться вверх.
Судьба привела меня прямо к покоям родителей. Демоны — существа горячие, поэтому окна у них почти всегда распахнуты настежь. Исключение составляют лишь буйства стихии: ливни, способные пробить крышу, или яростный ураган.
— Милый, — запела Кальсинея соловьём, — не мог бы ты исполнить мою крохотную просьбу? — Она сложила два пальчика вместе, демонстрируя её пустячность.
— Для тебя всё, что угодно, — с пылом ответил Тисхлан. Затем послышался приглушённый вздох, словно он взял её на абордаж прямо там.
— Видишь ли… — протянула она мечтательно, с трудом переводя дыхание. — Не мог бы ты отправить свою приёмную дочь в наш маленький замок?
Послышалась лёгкая возня, и Кальсинея быстро заговорила:
— Я беременна и хочу видеть вокруг себя прекрасные лица. Её уродство меня угнетает… Умоляю тебя, — завыла она, пустив в ход самое грозное женское оружие.
— Почему ты так ее ненавидишь? — отстраненно спросил Тисхлан. — Шрамы на ее лице — не ее вина. Я отношусь к ней как к родной дочери…
— У нас будет своя дочь! — гневно перебила королева. — А эта пусть ищет нашего сына.
— Она ведь еще ребенок. Как ты представляешь ее путешествие по миру?
— Мне плевать! Отправь с ней горничных, охрану…
Дальнейший их разговор скользнул мимо меня, словно шелест осенних листьев, не оставив и следа. Отцовская любовь правителя, такая непонятная и чужая, порой казалась мне загадкой, которую я не в силах разгадать. Быть может, кровь, что текла в моих жилах от него, пробуждала в нем отцовские чувства, делала меня частицей его самого. В тишине своих покоев, освобождаясь от одежд, я не могла отделаться от эха разговора приемных родителей. Само провидение, казалось, шептало мне о грядущей дороге, о времени перемен и странствий…
* * *
Утро расцвело под стук моих шагов, эхом отдававшимся в лесной тиши. Ева, мой верный страж, неслась рядом, чутко ловя каждый звук, каждый шорох в высокой траве. Порой, молниеносным броском, она исчезала в зарослях, чтобы вернуться с добычей в зубах. Расправа была быстрой и жестокой, и вот, уже через миг, она вновь была рядом, догоняя меня в два прыжка.
Сегодняшняя охота преподнесла зловещий сюрприз. Едва мы ступили под сень деревьев, нас окружила стая волков. Пять матерых хищников, обнажив клыки, прожигали нас злобным взглядом, медленно, но неумолимо сжимая кольцо. Их рост не уступал Еве, и, вероятно, они решили, что удача на их стороне. Одна против пяти. Меня же они словно игнорировали, посчитав добычей недостойной их внимания.
«Ева! Левых беру на себя, остальные — твои!» — мысленно скомандовала я, обрушивая на волков каскад огненных шаров.
Хищники не успели осознать, как вышли навстречу неминуемой гибели. С легкой грустью наблюдала я, как от двух стайных волков остались лишь горстки пепла, а лес наполнился жалобным визгом и предсмертным хрипом троих оставшихся.
— Отлично сработано, — похвалила я подругу, поглаживая ее по лоснящейся холке. — Теперь ты воочию увидела, что собой представляют враги. Славная выдалась охота. Мы одержали победу.
Возбужденная Ева еще долго носилась по лесной чаще, давая волю охотничьему азарту, а я, устроившись на мощной ветви древнего исполина, погрузилась в медитацию.
Вернувшись во дворец и уладив повседневные дела, я направилась в гардеробную, чтобы подобрать наряды для предстоящего путешествия. Мои занятия прервал вошедший в покои отец.
Окинув взглядом гору вещей, живописным хаосом разбросанных вокруг, он удивленно вскинул брови.
— Решила основательно перетряхнуть свой гардероб? — с улыбкой спросил он.
— Нет… Присматриваю наряды для кругосветного круиза, — отозвалась я небрежно, смахнув с вешалки очередное кричащее платье. — Кстати, а чемоданы в вашем дворце найдутся?
Он подошел, обнял меня, прижал к себе так крепко, словно боялся, что я растаю в воздухе.
— Надо говорить «в нашем», — прошептал он с тоской, и я почувствовала, как его слова эхом отзываются в моей груди. — Я тебя не отпущу.
Волна тепла разлилась внутри оттого, что он устоял перед слезами своей супруги.
— Ты же сам всё понимаешь. Я… Мне… — Я судорожно искала нужные слова, словно драгоценные камни на дне реки. — Мне здесь тяжело, в этих стенах. — Наконец выдохнула я. — Я ведь росла среди гор и добродушных селян. Хардзи всё разрушили. Я должна уехать. Боюсь, что это покушение повторится. Боюсь проснуться и увидеть вокруг кровь и разорванные тела невинных людей.
— Не волнуйся, я усилил защиту. Мои артефакторы знают свое дело, — поспешил он заверить меня.
— Артефакторы? — искренне удивилась я.
— А что тут такого? — улыбнулся отец. — На них многое завязано: охрана, освещение, водоснабжение, отопление, даже боевая мощь армии во многом зависит от их работы.
— А армия? — не унималось мое любопытство. — Лучше один раз увидеть, чем сто раз услышать, — усмехнулся Тисхлан, подхватывая меня под руку и направляясь из покоев.
Мы спустились по лестнице, покинули прохладу дворца и, миновав залитую солнцем площадь, пошли по тенистой аллее. Вскоре перед нами вытянулось длинное двухэтажное здание.
— Это казармы, здесь живут солдаты, охраняющие покой дворца. Основные же силы разбросаны по всей стране. Но раз тебе так интересно, покажу тебе, что к чему.
Я последовала за Тисхланом к ярко-алому козырьку над входом. В небольшом холле нас встретил дежурный, который, словно по команде, вытянулся в струну. Отец, не удостоив его взглядом, прошел к двери. Спустившись по ступенькам, мы оказались в еще одном светлом помещении, где стоял часовой. Миновав его, мы вошли в комнату, уставленную стеллажами. Навстречу нам вышел мужчина с военной выправкой. Его тяжелый подбородок лоснился свежей бритьем, нос был чуть длинноват, а во взгляде, в глубине черных глаз, читалось легкое замешательство, смешанное с почтением.
— Ваше Величество! — отрапортовал он, вытянувшись в струнку.
— Дерган, яви нам последние дива артефакторской мысли, — повелел отец, и я замерла, предвкушая чудо.
Что и говорить, всё, что мне являли, хотелось немедля присвоить и навеки утаить в своих загребущих лапках. Артефакты, что отводят ливень и пламя, ткут полог невидимости, плетут морок иллюзий, исторгают из ниоткуда перемещение, множат силу во сто крат и многое, многое другое, столь необходимое бравым воинам в походах ратных. Но пуще прочего меня поразили живая броня и бездонный пространственный заплечный мешок. В руках моих кружилась пластинка чуть крупнее ногтя, исчерченная сетью тончайших прожилок, и ум отказывался постичь, как такая малость способна развернуться в броневой доспех.
— Да вы, сударь, шутите, не иначе, — разочарованно протянула я, возвращая диковинку артефактору.
— Как можно, Ваше Высочество! — вспыхнул он, возмущенно вскинув руки. — Этот артефакт имплантируется под кожу на груди, и при активации по телу воина расползается неуязвимая защита, словно выкованная из света, окутывая его от шеи до пят. Все жизненно важные органы надежно укрыты за этим невидимым щитом. И что немаловажно, броня эта дышит, она словно вторая кожа, но сотканная из прочного гибкого материала и магии. В ней можно находиться дни, недели, месяцы не ощущая дискомфорта. Более того, она обладает свойством самоочищения, изгоняя все запахи. Сами понимаете, вдали от дома солдату не всегда доступно омовение, а с этой броней заботы о гигиене отходят на второй план.
— Фантастика! — не сдержала я восхищенного вздоха. — А можно мне такой артефакт… и еще пространственный заплечный мешок? — взмолилась я, поджав губы и умоляюще взглянув на отца. — Я потом все объясню.
— Простите, Ваше Высочество, но броня создана по образу мужского тела… Как бы это лучше выразить… — он заметался, словно загнанный в угол зверек, не зная, как деликатно объяснить. — Проще говоря, вы станете… более… плоской. А-а-а… На этом, пожалуй, и закончим, — облегченно выдохнул он, радуясь, что избежал необходимости вдаваться в анатомические подробности.
От такого ответа душа моя расцвела, словно весенний сад.
— Пап… Мне просто необходим такой артефакт. В лесу на нас напали волки, и Ева едва отбилась. А вдруг в следующий раз удача от нас отвернется? — прошептала я заговорщически, напустив в глаза тени страха.
— Хорошо… Дерган, выдай моей дочери все, что ей нужно, — повелел он.
Осыпав отца поцелуями за щедрые дары, я вихрем помчалась в свои покои, пообещав вечером поведать обо всем. Первым делом решила испытать портальную вещицу. Сложила туда костюм хардзи и все боевое снаряжение. Закинув на плечи рюкзак — так мне было привычнее ощущать эту диковинную вещь, — я не могла не поразиться ее невесомости.
Душа ликовала, словно птица, выпущенная на волю. Чувствовалось, как сама судьба благоволит моему путешествию. Впереди ждала примерка живой брони. Сбросив с себя одежды, я заметила лишь мимолетный взгляд Евы, и она тут же снова погрузилась в сон. Приложив пластину к груди, слегка надавила и ощутила, как по телу разливается прохладная волна, рождая странную смесь восторга и опасения. Это было похоже на то, как тебя окутывают в кокон из чего-то плотного и живого. Когда процесс завершился, меня прорвало на смех. Броня словно не замечала моих женских форм, скромного размера груди и отсутствия мужского достоинства. Скорее, она надела на меня мужскую кожу со всем, что к ней прилагается. Насмеявшись вдоволь, я решила испытать функционал. Посещение уборной принесло неожиданное открытие: жидкие отходы жизнедеятельности беспрепятственно покинули меня сквозь мягкую плоть мужского органа. Необычно, конечно, но какое мне дело, пока я восседаю на фаянсовом троне, мне неважно, каким именно путем покидает меня янтарная влага.
— Это просто невероятно… — прошептала я, зачарованная отражением в зеркале, и решила не снимать броню, ощущая, как она становится моей второй кожей. Нужно привыкнуть к ней, сродниться.
Облачившись в платье, я вызвала служанок, поручив им привести мои покои в порядок, и с тяжелым сердцем направилась к отцу. Разговор был краток, словно прощание перед долгой разлукой.
— Пап… Мой час пробил, — произнесла я с грустью, не в силах отвести взгляд от этого красивого, сильного мужчины, подарившего мне жизнь. Его образ я навсегда сохраню в своем сердце.
Я давно перестала замечать рога на головах этих демонов. Главное, чтобы копыт и хвостов не было. В остальном они такие же люди, как и все.
— Ты еще так юна, дитя мое. Путь будет тернист и полон опасностей. Встретятся тебе и грабители, и грубые мужланы, жаждущие показать свою силу, — с тревогой произнес отец.
— Ты ведь понимаешь, что меня этим не запугать. Грабителей я не боюсь, а мужчины будут шарахаться от меня, как от проказы. Меня сильно беспокоят хардзи. Я боюсь за вас и не хочу больше говорить на эту тему. А теперь послушай, что я придумала. Для всех придворных я вместе с горничными и отрядом охранников отправляюсь в путешествие в поисках Нардинга. А теперь запомни. Вся эта свита в дороге будет мне только обузой. Не хватало еще, чтобы их убили донсумийские монахи. В первом же городе я остановлюсь на постоялом дворе, а ночью, устроив в комнате разгром, переоденусь в парня и исчезну. Никто об этом, кроме нас с тобой, не будет знать. И прошу, не надо беспокоиться обо мне. Я буду не одна. Ева отличная подруга и всегда на страже меня.
Я обняла отца, прижавшись к нему, и замерла, внимая глухим ударам его сердца. Он обнял меня в ответ, крепко, будто прощаясь. И я поняла — он отпустил меня.

Глава 7. Нелёгкий выбор

Лишь на пятый день я смогла покинуть дворец. Гара забрала Еву с собой на три дня, объяснив: «Дочь еще не готова к самостоятельности. Я должна передать ей свои знания и умения».
Я не возражала, к тому же как раз вовремя начались мои женские дни, и я получила возможность испытать живую броню. Она повела себя превосходно. Кровь выводилась из организма вместе с мочой, заставляя меня часто бегать в туалет с обманчивым ощущением переполненного мочевого пузыря.
Гончая вернула мне дочь лишь спустя четыре дня. Задержка была вызвана ошейником-артефактом, скрывающим истинный облик моей подруги.
Тисхлан, беспокоясь обо мне, решил, что большая собака рядом со мной отпугнет недоброжелателей. Я была не просто не против, а искренне рада. Еве больше не нужно постоянно прятаться в тени. Она сможет спокойно находиться среди людей. В этом и состояла основная причина, по которой Гара задержала ее у себя.
Отъезд мой был фееричным представлением: облаченная в пышное розовое платье, я сияла, словно утренняя заря. В вороньей черноте волос искрилась тонкая золотая диадема, а лицо скрывала дымка белой вуали. В одной карете я восседала со служанками, другая же ломилась от моих нарядов — я выгребла из дворца всё, до последнего платья. Словно пава, я выплывала из дворца, высоко вскинув голову.
Не забывала осыпать градом упреков нерасторопных слуг, разнося их в пух и прах за малейшую оплошность. Те, зная мой тихий нрав, лишь переглядывались в недоумении, но спешили исполнять приказания. Моя цель была проста: пусть по дворцу, а затем и ханству расползутся слухи о моем вздорном характере и окончательном отъезде.
Тисхлан сообщил, что хидзари не оставили своих попыток меня уничтожить. Трое из них попались в защитную артефактную сеть, окружающую старинную каменную кладку дворца. Сеть, сотканная из крови — да, через эту процедуру прошел каждый из демонов, живущий и прислуживающий в нем. Надеюсь, никто не обеднел от капли крови.
Покинув дышащее воспоминаниями Адиское ханство, я выдохнула с облегчением и тревогой — мой путь лежал в Игурское. Годы спустя, обдумывая прошлое, я сумела сложить разрозненные осколки в единую картину, осознав, кто стоял за гибелью королевской семьи Сах Парсаши. Лисанское ханство, некогда грозный бич, внушавший ужас соседям, было практически стерто с лица земли, словно зловещий сон. Турман Сах Изоргашир, утопивший остров в крови, покорил и другие ханства, но на демонов подступиться не посмел. В их огненной магии, в их несравненном искусстве артефакториев таилась непреодолимая сила. Почему же Тисхлан не протянул руку помощи гибнущим ханствам? Просто его не просили, а сам он не мог без приглашения вторгнуться на чужую землю с войском. Это было бы равносильно объявлению войны.
К вечеру того же дня карета доставила нас в сонный Тайгар. Фонари уже пронзали сумерки своим тусклым светом, а немногочисленные прохожие спешили укрыться в домах, словно город замирал в ожидании ночи. Торговые лавки, закрытые на засовы, не представляли для нас никакого интереса. Постоялый двор оказался на удивление чистым и уютным, словно тихая гавань, укрытая от мирской суеты.
Едва я ступила на мощеную мостовую, как принялась разыгрывать тщательно отрепетированный спектакль. Капризы сыпались градом, слуги получали нагоняи на повышенных тонах. Комната, предназначенная для моего ночлега, вызвала бурю негодования. «Принцессе не пристало коротать ночь в подобном хлеву!» — гремел мой голос, разрывая тишину. От ужина я демонстративно отказалась, сославшись на опасность быть отравленной, а несчастных служанок выдворила за дверь чуть ли не пинками. Зная, что за дверью притаились стражи, жадно ловящие каждое мое слово, я прокричала, что отправляюсь спать и желаю, чтобы меня оставили в покое до самого утра.
Туфли, сброшенные в спешке, глухо стукнули о пол, а платье и чулки небрежно повисли на кресле. Пять колец, украшавших мои пальцы, поблескивали в полумраке. Одно из них, артефакт, хранило в себе бездонное пространство. Я извлекла из него походный вещмешок, наделенный той же магией, а затем мужскую одежду и кожаные ботинки. Облачившись в наряд наемника, я спрятала кольца и диадему в мешок. Тисхлан выдал мне приличную сумму в дорогу, но драгоценности никогда лишними не будут. Остановившись перед зеркалом, я распустила волну темных волос и посчитала, что они слишком длинные.
Я извлекла донсум, сжала прядь волос в руке, и сталь безжалостно рассекла их, укорачивая почти наполовину. Теперь волны волос ниспадали до моей поясницы, а не струились до колен. Затем ловко заплела косу, завязала концы грубой кожаной бечевкой и отправила меч в вещмешок. Закинув ношу на плечо, присела на дорожку, словно повинуясь народной примете из прошлого. Не давая суевериям овладеть разумом, резко встала, распахнула окна, впуская свежий ветер, отшвырнула одеяло, нарочито создавая видимость похищения, и решительно шагнула в тень, где меня уже поджидала Ева.
Мы вышли из тени в другой стороне города. Постоялый двор, на котором мы нашли ночлег, в основном был пристанищем людей со средним достатком. Небольшая комната не имела изыск, как в прошлом номере, но хотя бы имела отхожее место. Ванна имелась на первом этаже, и за нее следовало отдельно заплатить, но она мне и не требовалась.
Я бросила вещмешок на стол и, не раздеваясь, рухнула на кровать поверх грубого покрывала. Гончая, верная своей привычке, улеглась у изголовья на голом полу. Сон бежал от меня, мысли вились вокруг убитого деда и селян. Цитадель донсумийских монахов ждала нас на далеком континенте Сирвас, а значит, впереди лежала долгая дорога по темным водам океана.
Едва заря окрасила небо первым робким румянцем, я уже сорвалась с постели. Ева умчалась на охоту, а я отправилась проводить утренний ритуал, больше похожий на взмах клинка. Вещмешок, словно верный пес, взгромоздился на плечо, и я неспешно спустилась на первый этаж, где кухонное колдовство рождало аппетитные запахи.
У пухленькой девицы, наверно едва достигшей шестнадцати зим, я заказала яичницу с беконом и крепкий чай. Ожидание тянулось медленно, наверно от предвкушения. Кажется, девица и вовсе перестала дышать, расставляя передо мной дымящиеся тарелки. Бросив на меня испуганный взгляд, словно я была призраком, она умчалась, не дождавшись оплаты. Шрамы, изрезавшие мое лицо, идеально дополняли облик наемника: молодой мужчина, около метра восьмидесяти ростом, с лицом, изуродованным в сражениях, — живая иллюстрация беспощадности судьбы.
С лихвой оплатив завтрак и щедро одарив девицу чаевыми, я оставила на столе серебряную монету. Когда постоялый двор остался позади, я остановилась у высокого деревянного забора, окинула взглядом окрестности. Убедившись в отсутствии нежелательных свидетелей, шагнула в густую тень, словно растворившись в ней.
Недавнее путешествие аукнулось ноющей болью в пояснице и мягком заднем месте, начисто отбивая охоту трястись в карете до портового города с причудливым названием Огр-Гном, вызывающим в памяти сказки о клыкастых великанах и бородатых рудокопах. К счастью, Ева уже ждала меня в тени, и остаток пути мы проделали вместе.
Портовый город бурлил, словно растревоженный улей. Толпы людей, устремленных в неведомом направлении, и юркая шпана, снующая между ними, напоминали мелкую рыбешку, лавирующую в стае акул.
Сам порт безошибочно выдавал себя терпким запахом рыбы, витавшим в воздухе. Добравшись до него, я замерла, любуясь тесной вереницей судов у причала — рыбацких шхун и белоснежных пассажирских лайнеров. Их техническое совершенство ошеломило меня, ведь я представляла себе мир Карварс застрявшим где-то в эпохе земного XVIII века. С восхищением и легкой ностальгией я вглядывалась в сине-зеленую гладь воды, внимая крикам чаек, а затем отправилась на поиски нужного мне судна, державшего курс к далекому континенту Сирвас.
Узнав всё необходимое, я приобрела билеты на круизный лайнер с манящим названием «Сирена». Каюта люкс на одного человека обошлась мне в кругленькую сумму, но я ничуть не сомневалась в правильности выбора. Уединение в компании верной подруги стоило любых денег, да и перспектива быть объектом любопытных взглядов не прельщала. До отплытия оставалось несколько дней, и нам с Евой пришлось поселиться в гостинице, томясь в ожидании путешествия.
В назначенный день, пристегнув к ошейнику гончей поводок и взвалив на плечо дорожный мешок, я направилась к пристани. Сердце учащенно забилось при виде величественного трехпалубного лайнера. Предъявив билеты матросу и не обращая внимания на робкие взгляды пассажиров, провожающих нас с Евой, я с предвкушением ступила на трап. Миновав небольшую палубу, мы оказались в просторном холле, по роскоши не уступавшем банкетному залу королевского дворца. Команда корабля, облаченная в безупречные белоснежные костюмы, приветствовала пассажиров лучезарными улыбками. Из их числа выделялся распорядитель: он просил предъявить билет, а затем любезно предлагал проводить до каюты. Превосходный сервис, избавляющий от необходимости блуждать в поисках номера.
Каюта оправдывала каждый заплаченный за нее золотой, дыша комфортом в каждой детали. Двуспальная кровать была застелена строгим покрывалом, увенчанным двумя пухлыми подушками. Уютное кресло, словно приглашая к отдыху, расположилось между двумя овальными окнами. Небольшой круглый стол окружали два мягких стула с высокими, аристократичными спинками. Стены украшали умиротворяющие картины морских пейзажей, а пол у кровати согревал ковер в пастельных тонах. Но, что поразительнее всего, обстановка до боли напоминала современный интерьер из моего мира. Вопросы множились, словно чайки над морем, но где искать ответ, пока оставалось загадкой.
Путешествие по океану быстро наскучило, словно ноющая зубная боль, от которой одно спасение — вырвать. Так и для меня — нырнуть в холодную, непроглядную пучину казалось единственным способом избавить разум от гнетущей повседневности. Удивительно, но каждому пассажиру вручили артефакт — браслет от морской болезни. Я убивала время в медитации, а Ева, уйдя в тень, бродила по лайнеру. Оказалось, в трюме она обнаружила крыс и теперь охотилась на них, скрашивая томительное ожидание.
Через месяц наш лайнер, словно уставший кит, приткнулся к причалу Сианмула, портового города, чьи жители, хинзарцы, почему-то остро напоминали мне виденные когда-то лица азиатов. Для того чтобы понять чужой диалект, мне нужно некоторое время побродить по городу, слушать разговоры, таким образом в памяти откладывался словарный запас. Еще одна привилегия, дарованная мне молоком гончей.
К вечеру хинзарский уже журчал на моих устах вполне сносно. Выудив у словоохотливого трактирщика информацию о цитадели Донсумийских монахов, я с аппетитом доела сочное жареное мясо, перемешанное с овощами, бросая украдкой взгляды на Еву, увлеченно обгладывающую огромный мосол. Когда последняя косточка была облизана, а тарелка предательски опустела, я одними губами прошептала ей: «Пора».
Едва мы покинули трактир, сразу нырнули в тень, благо на улице стояла непроглядная тьма, пособница нашему исчезновению. Примерно два часа мы потратили с гончей на переход, а когда вышли из тени, замерли, пытаясь рассмотреть в полумраке величественный старинный замок, от которого веяло неимоверной силой.
Первые мгновения хотелось призвать всю силу своей магии и стереть с лица земли логово убийц. Но, вспомнив, что среди этих серых стен находятся дети, я остудила свой пыл. Следовало сначала разведать обстановку, а потом наносить сокрушительный удар по душегубам.
Мысленно сосредоточившись на главном враге, я шагнула в тень, не ощутив ни толщины укрепленных стен цитадели, ни малейшего сопротивления. И вот я уже в затемненном кабинете. Оставаясь в тени, я скользнула взглядом по тяжелым гардинам, плотно задернутым на окнах, по длинному массивному столу, вокруг которого восседали мужчины в серых балахонах. Во главе стола, словно жирный паук, восседал… другого определения ему и не подобрать. Тучный мужчина, чья масса, казалось, перевалила за две сотни килограммов, сотрясал воздух яростным криком:
— Как такое возможно?! Вы, ничтожества, не можете справиться с какой-то девчонкой! Она стала причиной нашего разоблачения и должна замолчать навеки!
Развернувшись вихрем, я метнулась в спасительную тень и, вынырнув из ее мрачных объятий, оказалась за спиной вожака хардзи. Лезвие сверкнуло в полумраке, и голова его отделилась от плеч, прежде чем остальные успели осознать произошедшее. Не давая им времени опомниться, я вновь нырнула в тень, растворяясь в ней, словно призрак, и бросила напоследок, словно ледяной кинжал: «Счет продолжается. Подумайте, кто будет следующим из вас».
Выскользнув из тени туда, где оставила вещи, я замерла, силясь унять пляску теней перед глазами. Кадры крутились вновь и вновь: голова, отсеченная одним взмахом, взметнувшийся фонтан алой крови, безжизненное тело, рухнувшее на стол, словно марионетка с перерезанными нитями. Меня поразила не сама смерть, а звенящая пустота внутри, отсутствие даже намека на раскаяние. Не могла представить, что за такой короткий срок я смогла стать хладнокровным убийцей. Словно обучаясь боевому искусству Донсумийских монахов, я впитала в себя саму суть их кодекса — получил задание на убийство — исполни безупречно и тихо. С бесшумностью, к сожалению, вышла промашка. Не смогла сдержаться…
Шершавый, обжигающий язык коснулся моего лица, век, возвращая к реальности.
— Ева, — проворчала я недовольно, отмахиваясь от назойливой подруги.
Перед вылазкой на разведку я облачилась в костюм хардзи, решив добавить себе пикантности — обзавестись соблазнительной женской формой, пока скрытой под моей живой броней. Сбросив перевязь с мечами, я начала высвобождать из ворота рубашки импровизированные груди — нательную рубашку.
— Ева, разведай обстановку, найди ближайший город, — попросила я гончую, чувствуя, как усталость сковывает тело, — сил совсем не осталось.
Пока Ева выполняла поручение, я переоделась, погружаясь в размышления о случившемся и планах на будущее. Мой первый выпад против донсумийских монахов был импульсивным, словно вспышка гнева. Кровь клокотала, жажда мести требовала выхода. Достигла ли я цели? Возможно, но далеко не так, как хотелось бы.
Если честно, я совершенно не представляла, что делать дальше. Монахи внушали своим воспитанникам свои догмы. Сколько убийц вышло из этих стен? Наверняка не одно поколение. Истребить их всех — не выход. После сегодняшнего моего нападения они будут настороже. Ввязываться в открытый бой с превосходящим противником? Нет, я ещё не потеряла рассудок.
Зная, какими магическими стихиями обладаю, на ум так и напрашивался первый вариант, призвать магию земли и похоронить цитадель монахов под землей. Но не хотела брать на себя грех за жизни детей, да и не была уверена, хватит ли сил, чтобы отправить крепость вместе с хардзи прямиком в адскую бездну.
Я зашнуровывала ботинки, когда появилась подруга. В ее глазах плясали отблески адреналина, а в зубах она держала крупного зайца.
— С удачной охотой, — улыбнулась я. — Веди к месту, но не прямо в город, а километра за полтора до него, хочется немного пройтись.
Гончая скользнула в тень, и я последовала за ней. Вскоре мы вышли на утоптанную дорогу. На горизонте алела полоса утренней зари, разгоняя тьму и вырисовывая контуры окрестностей. Я увидела вдали город и направилась к нему. Вскоре меня догнала подруга, быстро разделавшись с добычей.
Примерно на полпути Ева вдруг замерла как вкопанная, настороженно повела ушами и исчезла в портале. Вернулась почти мгновенно, коротко бросив: «Мужик на телеге едет в нашу сторону».
Я замедлила шаг, и вскоре монотонный цокот копыт отчетливо достиг моего слуха. Не берусь судить о национальности всадника, но облегченно выдохнула, услышав его слова:
— Не страшно ли путнику одному в ночи?
— А чего бояться? — услужливо отозвалась я. — Мои мечи всегда готовы напомнить недоброжелателю, что шутки со мной плохи.
— Во-о-о… — протянул он, с любопытством разглядывая меня. — Ишь как, сражаться умеешь?
— Умею, отец, — учтиво ответила я, выражая почтение. — Не подскажешь ли, что за город предо мной? Я в этих краях впервые.
— Найпар Самийского княжества. О княжестве-то должен знать, коль въехал в его земли, — промолвил старик, вперив в меня испытующий взгляд.
— Врать не стану, столько княжеств объездил, что они у меня в голове все смешались, — удрученно призналась я и устало вздохнула. — Хочу на службу поступить, да никто не берет, все шрамы мои лицезреть не желают. — Я откинула повязку, скрывавшую лицо, и мне показалось, что незнакомец невольно вздрогнул.
— Кто это тебя так? — прохрипел он, и в голосе его сквозила неприкрытая боль.
— Хан плетью изувечил… За то, что дочь его на меня глаз положила, — отстранённо ответила я, словно рассказывая о давно минувшем. — Да только плеть та была чем-то злым пропитана, никакой знахарь шрамы вывести не смог. Так и распрощался я с душегубом, отправился счастья искать по белу свету.
— Нет в мире правды для бедняка, — с горечью выдохнул пожилой самийриец. — Присаживайся рядом, довезу до города, а там уж сам. Я на утренний торг сыр да молоко везу. Как раз к пробуждению людскому поспеем.
И повезло же мне с попутчиком! Старика звали Усимо, он и постоялый двор мне приглядел, весьма пристойный, а сам на рынок отправился. Я же замерла на пороге, сомневаясь в правильности решения. Слишком уж приметная я. Чует мое сердце, что донсумийские монахи раскинули сети свои по всему материку, и увязать убийство в их обители с моим появлением в Найпаре им труда не составит. Шрамы эти на лице — словно клеймо, а то, что под личиной мужчины скрываюсь я, — так монахи в искусстве перевоплощения преуспели. Хардзи я не боялась, страх грыз меня за то, что, добираясь до меня, они всех постояльцев вырежут. Не хочу быть причиной их гибели.
В гостиницу я зашла, влекомая не столько любопытством, сколько голодом. Яичница на сливочном масле, усыпанная изумрудным луком, благоухала так, что устоять было невозможно. Насытившись этим простым, но божественным блюдом, я расплатилась, и мы с Евой отправились на прогулку по городу. Мне он показался серым и однообразным, а Еве и вовсе был до лампочки весь этот людской муравейник. Больше всего ее забавляли удивленные взгляды, которыми нас провожали.
Ради приличия я сделала несколько попыток наняться на работу. В двух местах мне вежливо отказали, а в третьем уже я сама отказалась. Самириец оказался на редкость ушлым, предложил плату, равную двухмесячному заработку. Купив на рынке сыра, лепешек, соли и приправ, мы с Евой покинули городские ворота.
В проезжающие дилижансы и телеги я принципиально не садилась, опасаясь слежки. Выждав момент, когда вокруг никого не было, я шагнула в зыбкий портал теней. Идти я не устала, но сон неумолимо клонил в дрему. Портал выплюнул меня в Уздари, огромный город, расположенный в пяти днях пути от Найпара. Чтобы не привлекать к себе внимания, я скользила по улицам, укрывшись в тени, и внимательно изучала дома, выискивая вывески о продаже. Наконец, мой взгляд упал на прекрасное трехэтажное здание с диковинной крышей. В конце концов, принцесса я или нет? Должна же я жить и отдыхать достойно своего статуса.
Огромный двор окружал дом, разделяясь на две сферы: безмятежного отдыха и практичных хозяйственных построек. Прямо перед фасадом здания бил небольшой фонтан, словно хрустальный колокольчик, а рядом, утопая в изумрудной зелени цветущих лиан, примостилась беседка. Море цветов плескалось вокруг, сад источал опьяняющие ароматы, дурманящие голову слаще вина.
Два сторожа у ворот не стали преградой на пути в этот особняк. Выскользнув из тени в комнате второго этажа, я увидела большую кровать, заманчиво укрытую алым шелком. Спорить с таким искушением было выше моих сил. Я рухнула на нее, не раздеваясь, и мгновенно провалилась в объятия сна.
Проснулась отдохнувшей, но голодной, словно дикий зверь. Ева, как обычно, дрыхла на коврике, не удостоив меня даже ленивым взглядом. Я отправилась исследовать дом. Удобства приятно удивили меня: унитаз и ванная показались вершиной цивилизации. Приведя себя в порядок, я перекусила сыром с лепешкой и, немного поразмыслив, двинулась на разведку в цитадель.
Монахи пребывали в трауре по безвременной кончине своего верховного настоятеля. Поплутав в сумраке монастырских стен и прислушавшись к их перешептываниям о мстительной внучке Веймина, я решила устроить им небольшую диверсию. Вернулась в Уздари, раздобыла багряной краски и пару кистей, а с наступлением ночи преобразила стены цитадели, изнутри и снаружи, огненными письменами: «Донсумские монахи — хинзари-убийцы!», «На совести донсумских монахов — десятки тысяч невинных душ!» и в том же духе.
Днем, явившись полюбоваться на содеянное, я, стоя посреди изумрудного луга, с колечком копченой колбасы и лепешкой в руках, блаженно уплетала их за обе щеки, с наслаждением наблюдая, как монахи, словно крадущиеся тени, с тревогой озираясь, отмывали вековые стены. И так продолжалось несколько ночей напролет. Под покровом тьмы я вновь и вновь покрывала стены пламенными лозунгами, а после, вместе с Евой, мы устраивали ночные бдения в древних коридорах цитадели. Я волочила за собой тяжелую цепь, чей лязг эхом отдавался под сводами, а гончая, вторя ей, завывала, словно призрак, лишая послушников сна. Измотали мы их изрядно. На пятую ночь я вновь навестила кабинет верховного настоятеля. За столом, с лицами, измученными бессонницей и тревогой, восседали его старшие братья, обсуждая наболевшее.
— Ума не приложу, кто же творит такое? — прозвучал голос одного из монахов.
Лица их, словно отшлифованные временем камни, казались мне одинаковыми. Различались лишь серебро в волосах да длина бород, по которым можно было отмерить годы их служения.
— А по мне всё ясно как день, — басовито отозвался седобородый старец. — Это внучка Веймина мстит нам за грехи прошлого.
— Даже если Веймин и передал ей все тайны нашего ремесла, не могу взять в толк, как ей удается оставаться незримой? — пробормотал, погрузившись в раздумья, еще один из хардзи.
— И меня это терзает, — поддакнул первый монах. — Никто из нас не владеет подобным искусством.
— Довольно пустословия, — прорычал настоятель, его голос прозвучал как скрежет камней. — Нам необходимо сплести воедино обрывки истины и выковать план ее уничтожения. Что мы имеем в сухом остатке? Внучка Веймина, словно призрак, вырвала из наших рядов четверых братьев. Стало известно, что Хагар — приемная дочь самого повелителя демонов. Посланные по ее следам, наши лучшие воины нашли лишь бесславную смерть. Принцесса, отправившаяся в странствие, была похищена в первой же харчевне, словно испарилась в дыму. И словно этого мало, спустя месяцы в нашу цитадель, словно тень, проскальзывает хардзи и, как жнец, забирает Осумо. Мы были ошеломлены его внезапным появлением, а когда пелена изумления спала, он уже растворился среди стеллажей с книгами… Не понимаю этой магии, — пробормотал он, погруженный в раздумья. — Это похоже на портал, но они же не возникают из ниоткуда…
— У нас есть сведения, но бессилие сковывает руки, — с тяжестью в голосе произнес седовласый монах.
Меня поразило молчание остальных — лишь эта четверка решала судьбу принцессы. Казалось, будто остальные бедняги спят, но глаза их широко открыты, впитывая каждый звук, каждое слово.
— Какие еще нити ведут нас к истине? — обратился настоятель к сидящим в полумраке монахам.
— У нас есть примета, отмеченная печатью трагедии, — вступил в разговор хардзи. — Лицо принцессы изуродовано шрамами, и это — ее клеймо. Увы, лицо убийцы Осумо скрывала непроницаемая ткань…
— В тот же день, когда кровь Осумо омыла нашу цитадель, в Найпаре словно из ниоткуда возник странный наемник, — с задумчивостью сказал первый из сидевших за столом монахов.
— Что же странного таится в его облике? — поинтересовался седовласый монах.
— Его лицо изрезано уродливыми шрамами, словно полотно, измалеванное безумием. Он пытался найти работу, но дважды ему отказали, а на третий раз он сам отвернулся от предложенной работы и в тот же день исчез, словно призрак. Мы — мастера перевоплощений, способные скрыть личину под маской. Не может ли внучка Веймина и этот наемник быть одним и тем же лицом? Если это так, мы вырвем его из тени и предадим правосудию.
— Не-е-ет… Не сходится, — прорезал тишину хриплый бас чернобородого монаха. — Я успел разглядеть внучку Веймина, у нее были… кхм… выдающиеся полушария, — он картинно очертил руками в воздухе внушительный объем перед своей грудью.
По залу прокатилась волна сдавленных смешков, тут же схлынувшая под ледяным взглядом настоятеля.
— Не о том печетесь, братья… Не о том! — рявкнул он, обводя собравшихся тяжелым взглядом. — Мы должны изловить внучку Веймина и явить всему нашему братству пример того, как кара постигает врагов наших!
Его пафос вызвал у меня лишь легкую усмешку. Скрываясь в тени, я терпеливо ждала завершения этого балагана. Вскоре заседание подошло к концу, и кабинет почти опустел. Лишь новоиспеченный настоятель донсумийских монахов, склонившись над свитком, что-то сосредоточенно вычитывал. Что ж, пришло и его время искупать грехи в огненной геенне.
Я шагнула из зыбкой тени портала, но звериное чутье хардзи безошибочно уловило мое вторжение. Словно подброшенный бурей, он взметнулся с кресла, и в каждой его руке смертоносным огнем сверкнул хайтан.
— Я знал… Предчувствовал твой визит, — прошипел он, злорадствуя, словно гадюка. — Но на этот раз ты просчиталась, гостья. Я не Осумо, что вечно забывает о клинке. Мой хайтан всегда готов к танцу.
— Неужели? — усмехнулась я, отбросив тень сомнения и бросившись в яростную атаку, словно дикая кошка. — Ничто не спасет тебя от праведной мести.
От столкновения наших клинков брызнули искры, озаряя комнату на миг подобием фейерверка. Мы закружились в смертельном танце, каждый выпад — отточен, каждое движение — выверено. Новый донсум оказался достойным противником, крепким орешком. Мужчина лет пятидесяти, он вкладывал в удары всю свою мощь, заставляя меня отступать. Мои донсумы, увы, были короче его хайтанов, что вносило в этот бой ощутимый дисбаланс.
Монах обманным движением метнулся вперед, словно тень, ускользнув от моего удара. Поднырнув под руку, он полоснул клинком по моей спине. Взметнувшись в яростном развороте, я на миг запечатлела на его лице тень замешательства и тут же ринулась в ответную атаку, донсум вонзился прямо в его сердце. В застывших глазах хардзи плескалось недоумение, а следующим сокрушительным ударом я отделила его голову от плеч. Оттолкнув безжизненное тело, я замерла, ощущая, как по лбу стекает предательская капля пота, а сердце колотится, словно набат. Веймин был бы в ярости. Я запустила себя. Несколько месяцев без тренировок, и вот он — результат: сегодня лишь живая броня спасла мне жизнь.
Вцепившись пальцами в спутанные волосы, я рывком подняла голову и, словно драгоценную ношу, понесла к столу. Смахнув с подноса кувшин и кружку, я водрузила окровавленную голову на холодную, блестящую поверхность серебра. Мой палец, смоченный в багровой крови хардзи, замер над белым листом. Долю секунды я колебалась. Донсумийские монахи наверняка уже вызубрили мои лозунги на стенах. Нужно что-то другое… И, подчиняясь внезапному порыву, я вывела на бумаге: «Пока вы не вспомните свой кодекс, эта участь ждет каждого, кто посмеет занять это место».
Семь долгих месяцев пронеслись, словно серый песок сквозь пальцы, и казалось, что нескончаемая битва с донсумийскими монахами никогда не завершится. Я чувствовала себя так, будто пытаюсь сдвинуть с места древнее неподвижное колесо мельницы, чьи механизмы намертво скованы ржавчиной. И хотя я внесла свою зловещую лепту в их ряды, наблюдая, как тело очередного настоятеля пожирает погребальный костер, монахов больше волновала собственная участь. Мы с Евой разделили бремя устранения хардзи: я обрушивала свой гнев на главных донсумов, а она пресекала жизни наемников, посланных сеять смерть по их грязным заказам.
Я застыла в тени портала кабинета и с презрением наблюдала за монахами, собравшимися за массивным столом. Ни один из них не желал взвалить на себя бремя власти главного настоятеля. Меня тошнило от вида этих лицемеров, сеющих смерть и при этом так трепетно цепляющихся за свою никчемную жизнь.
— Братья мои, — прозвучал голос Лагура, пропитанный фальшивым сочувствием. — Я вижу страх, поселившийся в ваших сердцах, и это терзает меня. Осмелюсь предложить свою кандидатуру на пост настоятеля. Если у кого-то есть возражения, пусть выскажет их сейчас.
Ухмылка тронула мои губы, когда я заметила, как монахи почти синхронно выдохнули с облегчением. Трусы!
— Возражений не поступило, — провозгласил Лагур, теперь уже полноправный настоятель. — В таком случае, прошу покинуть мой кабинет.
Что-то настораживало в сегодняшнем совещании, в поведении Лагура. Интуиция била тревогу, но я отмахнулась от нее, о чем тут же пожалела. Едва я шагнула из тени, настоятель, словно поджидавший этого момента, обрушился на меня с яростью урагана, усилив свои атаки потоками магии воздуха. Но это было только началом. Из-за плотных гардин, словно тени, выскользнули два хардзи и бросились в атаку. Удивительно, что раньше они не додумались устроить подобную засаду. Но и у меня был козырь в рукаве, о котором они не подозревали. Ева, моя верная гончая, пришла на помощь мгновенно. В два счета она разделалась с хардзи, а затем вцепилась зубами в филейную часть Лагура, давая мне возможность для удара, злобно зарычала. Настоятель взвыл от боли, но боялся пошевелиться. Не теряя ни секунды, я вонзила клинок ему прямо в сердце.
— Умница моя, — похвалила я Еву, бросив безразличный взгляд на истерзанные тела. Теперь можно было спокойно вернуться к своим делам и подслушать разговоры монахов.
На седьмой день моего пребывания в монастыре, скрываясь в тени портала, я наткнулась на клубок заговорщиков и, случайно подслушала их речи. Это были в основном молодые монахи, едва перешагнувшие порог двадцатилетия, и в их голосах клокотала ярость, когда они говорили о пороках, разъедающих обитель изнутри. Они чувствовали себя обманутыми, словно скот, купленный у родителей под лживыми обещаниями лучшей жизни. Оказалось, их руками управляли, словно марионетками, превращая в бездушных убийц. Меня пронзила волна изумления, хотя, казалось бы, в любом улье найдутся пчелы, недовольные устоявшимся порядком. Я полагала, что все донсумийские монахи пропитаны гнилью до самых костей, но, к моему удивлению, и среди них нашлись вольнодумцы.
— Братья мои! — гремел голос лидера, обращаясь к своей группировке, которая к тому времени насчитывала уже больше сотни душ. — Если завтра утром до нас дойдет весть о смерти нового настоятеля, мы обнажим клинки и свергнем кучку старцев, цепляющихся за извращенные традиции. Все вы знаете, что двести лет назад настоятель Шарг заключил первый кровавый договор, взяв заказ на убийство. С тех пор наша цитадель движется не к просветлению и познанию, а к хладнокровному истреблению. Кто еще готов поднять хайтаны вместе с нами?
— Третий корпус с нами!
— Первый корпус поддерживает!
— Второй корпус — частично…
По рядам пронеслись взволнованные голоса.
— Можете начинать прямо сейчас, — прошептала я. — Лагур и два его прихвостня уже вкусили смерти.
Я стала той самой искрой, что разожгла пожар. И пусть это прозвучит самонадеянно, но переворот среди донсумийских монахов был лишь вопросом времени. Каким бы ни оказался исход, видя сейчас пламя в глазах заговорщиков, я понимала: мое вмешательство стало катализатором. Нет больше настоятелей, и паства, словно безвольное стадо, потянется за самым сильным.
В течение получаса цитадель пала, перейдя в руки вольнодумцев. Новый настоятель, отдав распоряжение убрать тела павших из кабинета, погрузился в ожидание за массивным столом. Я знала, кого он ждет, и не стала заставлять его томиться в неведении.
— Приветствую нового настоятеля, — произнесла я, выступая из тени вместе с Евой.
Надо отдать ему должное. В его карих глазах не мелькнуло и тени испуга. Он поднялся и слегка поклонился, окинув быстрым взглядом мою гончую.
— Приветствую внучку Веймина, — сдержанно произнес он, внимательно изучая меня и следя за каждым нашим движением.
— Мне нет нужды убивать тебя, — успокоила я его, понимая, что этот мужчина лет сорока обладает недюжинной выдержкой. Он ведь понимал, что я непременно наведаюсь в кабинет. Интересно, что творилось у него в голове? — Я давно следила за вами, и мне близки ваши взгляды. Рада, что вы намерены идти по новому… или, скорее, по старому, давно забытому пути. Я ухожу, и напоследок дам один совет: не оступись, Расайн, иначе твоя голова быстро расстанется с плечами, — предупредила его напоследок, скрываясь в теневом портале.
Дом в котором мы с подругой нашли убежище, был продан и нам пришлось покинуть его. Когда я освободившись от тягостного груза прошлого, решила придаться отдыху и путешествию.
Оплатив неделю в гостинице, первые два дня я проспала, словно провалилась в бездну забытья, и ела, утоляя долгий голод. Затем, полная новых сил, отправилась бродить по городу, любуясь диковинной архитектурой зданий и вдыхая пьянящий аромат цветущих садов.
В одном из трактиров я заказала себе лапшу с нежными кусочками курицы в сметанном соусе, приправленном чесноком, а Еве — сочную баранью ногу. Насытившись до сытости, я откинулась на спинку скамьи, промокнула губы салфеткой и вдруг почувствовала, как раскаленная лава опалила мои шрамы. Застонав от боли, я схватилась за лицо, увидела испуг в глазах Евы. Бросила на стол серебряную монету я выбежала на улицу. Взглянув по сторонам, заметила удаляющуюся сгорбленную фигуру, закутанную в черный балдахин с капюшоном. Чем привлек меня незнакомец, не знаю, но от него так и фонило злом.
Незнакомец неожиданно замер, словно пораженный неведомой силой. Идущие за ним прохожие чуть не врезались в него, хотели выразить ему негодование, но так и не открыв рта, поспешили уйти. А он, постояв немного, стал медленно поворачиваться.
«Ева, прячемся!» — мысленно взмолилась я, и мы с гончей, повинуясь инстинкту, юркнули в спасительный теневой портал.
«Что случилось?» — недоуменно спросила подруга.
«Не знаю… Этот незнакомец… Он пробудил во мне необъяснимую, леденящую тревогу. Даже шрамы на теле взбунтовались, когда он проходил мимо окон таверны».
«Странно… Может, проследим за ним?»
«Думаешь… Возможно, стоит… Он напоминает мне колдунов из моего мира, видимых в фильмах…» — едва прошептала я, как первобытный ужас сковал меня, и табун ледяных мурашек пронесся под кожей, пробиваясь сквозь защиту живой брони. «Только из тени не выходим», — предостерегла я ее, и мы поспешили нагнать незнакомца, иногда замирая, наблюдая за ним с крыш домов.
Самое странное заключалось в том, что шрамы больше не реагировали на чужака, теперь они хранили зловещее молчание, словно исполнив свой долг — предупредить, привлечь мое внимание к этому чужаку, и замереть в ожидании. В голове мелькнула мысль, подобная вспышке молнии: «А что, если это он? Тот самый колдун, чье проклятие висит на мне тяжким грузом?» Но осознание этой догадки не приносило ни облегчения, ни решения. Лишь терпкую горечь бессилия. Снять заклятье способен лишь тот, кто его наложил. Но как заставить его это сделать? Задача казалась неразрешимой. «Об этом я подумаю позже,» — решила я, откладывая сложную головоломку на потом.
Колдун, меж тем, свернул в один из узких переулков, где селились иноземцы. Грубая приземистая архитектура здесь резко контрастировала с вычурными линиями и непривычными формами строений коренных жителей Сирваса. Словно завороженный своей целью, колдун остановился на мгновение, оглядываясь по сторонам, будто дикий зверь, выбирающий момент для прыжка, а затем скрылся в дверях таверны.
Чтобы пересечь улицу, мне пришлось пуститься в рискованный бег по толстому канату. Застыв на середине, словно акробат, я присела, разрываясь в сомнениях: продолжать преследование или отступить? Выбрав первое, я, словно тень, метнулась к крыше и нырнула в теневой портал, думая об незнакомце. Чудом успела затормозить, иначе вывалилась бы из стены прямо под нос колдуну. И он был не один. Сгорбленная фигура в таком же балахоне сидела ко мне спиной. Схватив руками жирные, зажаренные до румяной корочки ребрышки, он их с аппетитом обгладывал. Насытившись, мужчина издал такой смачный рык, вызвав у меня и нашего общего знакомого гримасу отвращения.
— Орим… Ты насытился? — прозвучал недовольный голос типа, за которым я следила.
— Да, братец Нимуб… Столько дней выслеживал этого мага, что кусок в горло не лез, — пробасил Орим, обхватил своими сальными клешнями кружку с темной жижей и в момент ее опрокинул.
— Хватит тут балаган разводить. Отвечай: справился? — процедил Нимуб, прожигая брата злобным взглядом.
— Моя часть задания выполнена безукоризненно, а вот по твоей дерганой роже вижу, что у тебя вышла осечка, — ухмыльнулся Орим и вновь издал отвратительную отрыжку.
Моя рука непроизвольно потянулась к кружке на столе, желая обрушить ее на рыготное темя. Но, заметив жирный отблеск на ручке, я поморщилась от омерзения и замерла, стараясь не пропустить ни слова из дальнейшей беседы этих мерзких братьев.
— Признаюсь, провалился я. Принц словно почувствовал, что его дни сочтены, облепил себя донсумийскими монахами. Они возле него крутятся, будто мухи вокруг меда. С парой-тройкой я бы сладил, но их там добрая дюжина, а то и больше, по углам скрываются.
— Так они же, вроде, убийствами промышляли! — изумился Орим.
— Вот и я о том же. Не знаю, что на них нашло, но сейчас это неважно. У меня для братьев новость — пальчики оближешь, — самодовольно заявил Нимуб, поднимаясь на ноги.
Бросив на стол пять медных тансариев, братья двинулись к выходу. Их обрывки фраз до меня не долетали, и любопытство толкнуло меня отправиться за ними следом. Каково же было мое изумление, когда эта парочка отбросов, без преувеличения, подошла к вратам трехэтажного замка и преспокойно вошла внутрь.
— Хм… — хмыкнула я, невольно выходя из портала и завороженно разглядывая высокое каменное строение, словно сотканное из переливающихся всеми цветами радуги самоцветов. — Ева, тебе не кажется, что эти братья живут явно не по средствам? Хотя подожди… Давай проверим, а вдруг они всего лишь чьи-то шестерки?
Мы с подругой вновь ступили на зыбкую тропу теней, которая привела нас не в сказочные чертоги, как грезилось мне, а в мрачное каменное чрево подземелья. Безжалостная тьма клубилась здесь, и лишь пляшущие языки факелов на стенах отчаянно боролись с ней. Стало ясно, что мы находимся под сводами величественного замка, где, как оказалось, втайне творились недобрые дела. Впрочем, для колдунов, быть может, это и есть их обыденность. Моей целью оставалось найти того чернокнижника, что причастен к гибели семьи Мурахала Сах Парсаши. Пока я силилась различить в полумраке фигуры пятерых мужчин, дверь в подвал распахнулась, и на пороге возникли два брата, чьи лица мне были уже знакомы.
Словно услышав мои мысли, стены зала озарились призрачным светом магических светильников, и мы с подругой, затаив дыхание, приготовились наблюдать за разворачивающимся действом.
— Приветствую вас, братья мои! — пророкотал знакомый бас Орима.
— Оставь свои шуточки! — рявкнул один из пятерки. — Ты принес то, за чем был послан?
— Да принес, принес, — добродушно отозвался толстяк, спускаясь со ступеней, и протянул некий предмет. — Хороший был маг, сильный. Владел огнем и воздухом, седьмой и девятый уровень.
— А ты, Нимуб, чем нас порадуешь? — обратился другой из братьев.
— Мне нечем…
— Да у него душонка мелковата, — вклинился Орим, усмехнувшись. — Испугался каких-то хардзи.
— Хардзи?! — эхом прокатилось по залу, и один из братьев добавил: — И правильно сделал. Наши жизни бесценны. Соберем круг тринадцати, и станем всемогущими. А пока нужно избегать препятствий, которые могут привести к нашей гибели. Не будем медлить. Приступим к пробуждению нашего восьмого брата.
Когда братья обернулись, я с трудом сглотнула, взгляд заметался между их лицами. Черные, словно бездонная ночь, глаза, точеные овалы лиц, прямые носы, чувственные губы и… абсолютно бесчувственный взгляд. Все семеро были неотличимы друг от друга, словно сошли с одного полотна. Рост почти идентичен, лишь телосложением немного разнились — впрочем, Ориму не помешало бы провериться у целителей, ест как ненасытный демон. Но все это отошло на второй план, погребенное под волной ошеломления. Неужели и в этом мире нашлась женщина, способная выносить и родить такое количество близнецов? Впрочем… сейчас это не имело значения. Как среди них отыскать нужного мне колдуна?
Пока я пребывала в смятении, братья приблизились к углублению, заполненному черной, как смоль, жидкостью, и образовали вокруг него круг. Один из них положил на поверхность предмет, принесенный Оримом. К моему изумлению, он не утонул, а раскрылся, словно диковинный механизм. Я догадалась, что это был артефакт. Затем братья взялись за руки и в унисон затянули заклинание на неведомом мне языке. Их голоса то затихали, превращаясь в шепот, то взмывали вверх, наполняя воздух гулом. Внезапно из плавающего устройства вырвался сноп энергии, преобразив черную субстанцию в жидкость, похожую на расплавленное серебро. Субстанция забурлила, заклокотала, и из ее глубин медленно стало подниматься нечто…
Ева ощерила пасть, а я, словно лишенная гравитации, присела, боясь, что предательская слабость в ногах вытолкнет меня из портала в самый неподходящий момент.
Прошло несколько минут. В чане с мутной жидкостью стоял мужчина, целиком покрытый серебристой коркой, напоминающей броню Железного Человека. Но это сходство рассеялось, когда серебряная пленка начала отслаиваться, словно змеиная кожа, являя миру живого человека, сотканного из плоти и крови.
Ужас ледяными иглами пронзил каждую клетку моего тела, волосы встали дыбом, словно антенны, ловящие сигнал бедствия. Я замерла, забыв, как дышать. Из оцепенения меня вырвал торжественный хор голосов.
— С рождением тебя, брат Валис!
— Благодарю, братья, — просипел новорожденный мужчина, чей голос, казалось, пробивался сквозь толщу земли. — Скоро… совсем скоро мир содрогнется, узнав о нас.
Увиденное и услышанное сплелось в зловещий узор, и я с горечью осознала — мир Карварса породил еще одного могущественного колдуна. Как я жалела, что не прикончила тех двух выродков в таверне! Но тут же одернула себя: тогда я бы не узнала о других… Возможно, стоило напасть на них, когда они были наиболее уязвимы, во время их жутких песнопений… Но что, если бы заклинание прервалось, исказилось, и от меня осталась бы лишь мокрая лужица, или я бы разделила участь зомби, населяющих этот подвал? Теперь гадать бессмысленно, ничего уже не исправить. Колдуны, ликуя, обнимали своего новоиспеченного брата, и в их мертвых глазах, мне почудилось, мелькнуло подобие восторга. Когда Валис облачился в балахон, один из колдунов вдруг заговорил.
— Братья мои, пусть я и не выполнил задания, но зато принес достойную весть!
Голос этот, дрожащий от возбуждения, не узнать было невозможно — Нимуб.
— На далеком материке Инданис живет стихийница, чье могущество затмевает звезды!
После этих слов братья загомонили наперебой, но под взмахом руки Нимуба сразу замолкли. — И это еще не все! Эта женщина сумела одержать победу там, где пали короли восьми государств, где сама смерть отступила в ужасе! И еще! Она — мать троих детей, наделенных магическим потенциалом, какого свет еще не видывал, а возможно, и не одного…
— Мы должны покинуть этот жалкий Сирвас, этот затхлый угол мира, и немедля отправиться на Инданис! — выкрикнул один из братьев, и его слова утонули в одобрительном гуле.
— Стихийницу, даже с нашими знаниями, изловить будет непросто, — прозвучал один из голосов в сомнении.
— Что ж… Тогда мы поступим по старой схеме, выверенной веками. Мы обрушим на них войну! В хаосе сражения заманим стихийницу в круг заклятий и вырвем из нее саму душу, всю ее силу. Дети, безумные от горя, бросятся на помощь матери и попадут в ту же ловушку.
— Итак, решено… Ждем, когда тело Валиса окрепнет, и примерно через полгода мы обрушимся на материк Инданис, как неотвратимая буря, — проговорил один из колдунов, его голос был полон темной задумчивости. — А сегодня… Сегодня мы празднуем рождение еще одного нашего брата.
Когда подземелье опустело, я еще долго сидела неподвижно, оглушенная услышанным. Потом поднялась, и в сердце моем зародилась решимость, как росток, пробивающийся сквозь камень: пора и мне увидеть этот материк Инданис, посмотреть, как живут там люди, и предупредить их об угрозе, нависшей над ними, словно дамоклов меч.

Глава 8. Случайная встреча, всколыхнувшая душу

Лайнер «Вольный ветер», на котором мы находились с Евой, оповестил о своем отбытии гудком. Корабль слегка качнуло, когда он отчаливал от пирса. Я в волнении смотрела в большие овальные окна, прощаясь с местом, которое открыло мне глаза на еще одну составляющую этого мира. Сердце гулко стучало в волнении, а мысль, словно хоровод, так и кружилась в голове: «А правильно ли я поступила?».
Я, конечно, не только знала о колдунах, но до сих пор на моем теле отражаются шрамы от их заклятья, но вот так воочию видела черных магов впервые. Во мне еще несколько дней боролось желание вернуться в подземелье и убить их поодиночке, но разум преобладал над желанием, и я возвращалась на полпути. Русская поговорка: «Не зная брода, не суйся в воду», остудила мой пыл, и я решила остановиться на первом своем желании — отправиться на материк Инданис.
«Вольный ветер» должен был нас доставить до западной части огромного материка примерно через полтора месяца. Второй лайнер, на котором я путешествовала, также поразил меня своей красотой. Он превосходил размерами лайнер «Сирена». Пять многоярусных этажей тянулись ввысь, захватывая дух своим невероятным дизайном. Самый верхний ярус предназначался для королевских персон. Говорили, что там невероятная красота, достойная венценосных особ, а также имеется бассейн, развлекательная площадка, отдельная кухня и сотня прислуги. Следующие за верхним ярусом два нижних этажа занимали люди высшего сословия и те, кто мог оплатить комфортное путешествие. На втором и первом этаже располагались люди среднего класса. На мой взгляд, верное разделение, бедные не раздражают своим присутствием богатых.
Я, вздыхая, купила билет на третьем этаже, деньги катастрофически таяли, по прибытии в Саргавское государство мне нужно было найти работу. Каюта, в которой мы располагались с Евой, была комфортно обустроена всеми удобствами не только для проживания, но и снабжена развлекательными устройствами. Для меня были в новинку артефакты по вызову персонала в случаи непредвиденных обстоятельств, а также заказа еды, удивил артефакт с табло, сильно напоминающий телевизор. На нем можно было видеть и слушать знаменитых солистов и музыкальных коллективов, а также симфоническую музыку.
Прослушивая одну из песен на незнакомом языке, мой слух зацепился за мотив. Сердце от волнения пропустило несколько глухих ударов, мне показалось, что я уже слышала где-то подобное, но где? Может, в прошлой жизни? Но, подумав хорошо, отогнала сладкую мысль. Если в этом мире и есть попаданцы, подобные мне, то, как их найти, понятия не имела.
Выключив музыку, навевающую на меня тревожные воспоминания, я схватила с полки книгу и, завалившись на кровать, словно мягкое облако, углубилась в чтение детективной истории.
Прошла третья неделя нашего пути по бескрайним просторам океана. Ева изрядно скучала от безделья, крыс в трюмах ею не было обнаружено, поэтому заняться ей было нечем. Я же убивала свое безделье чтением уже восьмого романа. Так углубилась в хитросплетенные замыслы убийцы в книге, что не заметила, как прозевала время ужина. Обычно я выбирала время так, чтобы в ресторане было как можно меньше людей. Заказывать в каюту еду не хотела, сумма на принесенные блюда взлетала в пять раз, такой роскоши я не могла себе позволить. Да и кормить Еву куском мяса в нашем номере не очень приятно, будет потом пахнуть кровью, да и убирать за ней разводы на полу не очень хотелось.
Моя личность была слишком приметной, поэтому в ресторане все официанты узнавали меня. Едва я вошла в просторный зал, наполненный запахами еды и ароматами сдобной выпечки, приуныла. Столик, за которым я обычно принимала пищу, был занят, поэтому нам с Евой предложили единственное свободное место под сводами роскошного дерева в кадке.
Опустившись на мягкий стул, я заказала стакан красного вина, салат и утиное мясо с овощами с брусничным соусом. Ева трапезничала свиной рулькой в отдельном уголке, предназначенном для питомцев. В ожидании заказа я сидела и потягивала вино из хрустального бокала, заодно наслаждаясь его терпким сладко-кислым ароматом.
— Эй ты, слышь, — услышала сбоку от себя мужской голос, подняла голову и увидела обладателя баса.
Блондин лет двадцати семи, крупного роста и высокого телосложения, одетого в строгий черный костюм из дорогого материала. Губы недовольно поджаты, взгляд его голубых глаз хмуро сосредоточен на мне, но с легкостью можно понять, что молодой мужчина слегка пьян.
— Я вас слушаю, — ответила ему, и мой ответ немного сбил его с толку, видно, не этого он ожидал услышать.
— Ты… Это… — собирался он с мыслями. — Ты своим лицом портишь аппетит моей невесты. Покинь ресторан, иначе я тебя вышвырну.
— Я оплатила не только каюту на третьей палубе, но и возможность посещать ресторан. Если кого-то нервирует мой вид, то может заказать себе заказ в номер, — ответила я непринужденно, бросив взгляд на столик напротив, за которым сидела симпатичная шатенка.
Её пухлые губы были поджаты в брезгливости, а тонкий носик слегка вздёрнут в негодовании и превосходстве.
— Да ты знаешь, кто я?! — взревел незнакомец, которого не устроил мой ответ.
Мне было не до его брызг изо рта, мне принесли заказ, и я водила носом от удовольствия, наслаждаясь как видом блюд, так и ароматам, идущим от них. Я в нетерпении отрезала кусочек сочного мяса, обмакнула его в соус и, положив в рот, чуть не замурлыкала от удовольствия.
— Я граф Роберт Вяземский! Наш род занимается обеспечением продовольствия на круизные лайнеры, — восхвалялся мужчина, сотрясаясь от моего пофигизма.
— Мой статус не ниже вашего, я тоже граф, — ответила ему, отложила вилку с ножом на стол, предугадывая следующие действия дебошира, встала, заметив напряженные взгляды официантов и охранников.
Я, хрупкая девушка, закутанная в живую броню, что скрывала женские изгибы под грубыми мужскими очертаниями, но все равно терялась на фоне его внушительной стати. Граф Вяземский стал протягивать руку, чтобы меня схватить, но я ловко, словно ласка, обогнула его.
Я была примерно на голову ниже графа, да и моя девичья худенькая фигура не шла ни в какое сравнение с могучими плечами молодого мужчины. Но в боевом искусстве не важно, какого телосложения противник. Быстро надавив несколько точек на позвоночнике, я таким способом обездвижила дебошира. Устремив взгляд на охранников, кивком позвала их, и когда они подбежали, успели подхватить падающего графа. Невеста графа за столом вскрикнула, вскочив, бросилась к своему жениху, бросая на меня осторожные испуганные взгляды.
— Не переживайте, — сказала я, решив сгладить накаленную обстановку. — Робет придет в себя примерно через час. Как раз мы сможем продолжить наш ужин в относительной тишине, — ответила ей и для остальной встревоженной публикой и обслуживающим персоналом в ресторане.
Закончив ужин, я расплатилась за доставленное удовольствие, оставив на столике хорошие чаевые за инцидент, покинула ресторан вместе с Евой. Больше, на наше счастье, никаких неприятных случаев с нами во время путешествия не произошло.
Было странным, что за время моего отъезда из ханства демонов это был первый случай, когда мою внешность так бесцеремонно и громогласно подвергли оскорблению.
Рано утром мои ступни опустились на земли материка Инданис, и мне отчего-то было волнительно. Портовый город Арг-Харверск встретил нас шумной людской суетой, как матросов, приезжими, так и коренными жителями, которые сильно меня порадовали своей внешностью, схожей с моей. К сожалению, языковый диалект я не понимала, поэтому, закинув вещь-мешок за спину, вклинилась в идущую толпу, понимая, что она выведет меня в одно из самых посещаемых мест города. И не ошиблась. Первым местом оказался огромный по своей площади рынок. Мне показалось, что он тянулся куда-то в бесконечность. Походив между рядами, заставленными разнообразным товаром, я вслушивалась в разговор торговцев и покупателей, постепенно набирая словарный запас нового языка, и уже к вечеру сходно говорила на нем.
Купив у торговца румяные пироги с сыром и зеленью, я отошла под покосившийся навес, чтобы перекусить. Вкушая выпечку с наслаждением, я вдруг утонула в переливах гитарных струн и бархатном баритоне. Сердце забилось встревоженной птицей, и каждое слово песни отозвалось набатом в голове, заставляя меня, словно лунатика, идти на этот чарующий звук.
«Я начал жизнь в трущобах городских, И добрых слов я не слыхал… Когда ласкали вы детей своих, Я есть просил, я замерзал… Вы, увидав меня, не прячьте взгляд, Ведь я ни в чём, ни в чём не виноват…»
Я замерла перед уличным музыкантом, ловя каждое слово, словно рыба, выброшенная на раскаленный песок. Слёзы без стеснения катились по щекам. Казалось, нет в России человека, не знающего «Генералов песчаных карьеров». «Но… как… откуда здесь?!» — кричало моё сознание, и я беззвучно шептала слова знакомой песни:
«Край небоскрёбов и роскошных вилл, Из окон бьёт слепящий свет… О, если б мне хоть раз набраться сил, Вы дали б мне за всё ответ… Откройте двери, люди, я ваш брат, Ведь я ни в чём, ни в чём не виноват…»
Я впитывала каждое слово слепого музыканта, всхлипывая и вспоминая родителей… любимого… мир, в котором жила когда-то.
«Вы знали ласки матерей родных, А я не знал, и лишь во сне… В моих мечтаниях детских золотых Мать иногда являлась мне… О, мама! Если бы найти тебя, Была б не так горька моя судьба…»
— Эй, слышь, господин! — прорезался справа дерзкий, как воробей, голосок. — Раскошеливайся за прослушивание! — И для пущей убедительности меня бесцеремонно дернули за рукав.
Я обернулась и увидела перед собой жалкого оборванца, мальчишку лет одиннадцати, с лицом, измазанным уличной грязью. Запустив руку в кошель, я извлекла златой и опустила его в шапку, сиротливо брошенную на шершавую брусчатку. Малец, словно голодный ястреб, моментально схватил монету, опасливо озираясь.
— Ты чего, господин, таким добром светишь? — прошептал он, пряча клад в грязные ладони. — Увидит Хмурый, мигом пустит тебя в расход, да и нам достанется по первое число.
Не ответив, я перевела взгляд на певца. Слепой красавец с иссиня-черными волосами, на вид лет тридцати, не прятал за очками свою незрячесть. В мир смотрела лишь пугающая, бездонная пустота его глаз. Эта необычная парочка заворожила меня, и я почувствовала непреодолимое желание узнать, откуда они знают эту песню. Не желая быть замеченной, я резко развернулась и зашагала прочь. Нырнув в темный, пустынный переулок, мы с Евой растворились в тени портала. Пройдя немного, мы затаились за спиной уличного музыканта, ожидая окончания концерта.

Глава 9. На перепутье двух дорог

До самых сумерек уличный певец ласкал струны гитары, а я, прильнув к горячему боку Евы, внимала его бархатному голосу. Пел он красиво, и от нескольких его песен у меня перехватывало дыхание, словно тонкая нить сдавливала горло. Я растворялась в его словах, кожей ощущая разлуку с любимой, тоску по далеким странам и горечь одиночества, застывшую в самой глубине души.
— Нард, — пропищал мальчишка, дернув певца за край поношенной куртки. — Давай заканчивать… Кишки от голода воют, — он потер плоский живот, украдкой оглядываясь по сторонам, словно выискивая недоброжелателей, и подтянул сползающие штаны.
Певец, оборвав песню на полуслове, перекинул гитару за спину. Его рука неуверенно пошарила в воздухе, и в тот же миг в его ладони оказалась потертая деревянная палка, поданная мальчиком. Когда его имитация трости сделала первый удар по брусчатке, я поднялась, и в этот момент он замер и резко повернулся.
Я готова была поклясться жизнью, что уличный певец смотрел прямо на меня. Словно ощущая мой взгляд, прикованный к нему. И хотя мутное бельмо его глаза ничего не выражало, появившаяся складка меж бровей и напряженное лицо выдавали внутреннюю борьбу. Не знаю, чем бы закончился наш безмолвный диалог, как вдруг из сумрака вынырнули три фигуры, словно тени, готовые разыграть свою сцену.
— Эй, слышь… Хилый! — обратился к младшему из моих знакомых бродяжек мальчишка примерно одного с ним возраста, только тучного телосложения. — Псих видел, что вам сегодня золотой бросили, пора делиться.
Мальчишка, едва слышно чертыхнувшись, засунул руки в карманы штанов, придав себе нарочитую небрежность. Сплюнув на серую мостовую, процедил сквозь зубы: — Гиря… Чего-то я не вкурил в твою базарную речь… С каких это пор мы с вами должны делиться?
— Так с сегодняшнего дня, — отрезал пухляк, кривя губы в наглой ухмылке.
— Хорош базар, — безучастно пробасил самый старший. Мрачный тип лет сорока, одетый, вопреки замызганным мальчишкам, в дорогой элегантный костюм, казался здесь чужаком. Словно прохожий, случайно затесавшийся в их компанию. — Не хотят делиться — валите их к чертям. Заберем всю выручку.
— Да за это Хмурый вас самих в бараний рог согнет! — взвизгнул Хилый, сжав кулаки. Он беспокойно озирался, ища хоть какой-то поддержки, но тротуар словно вымер. Прохожие, почуяв неладное, растворились в лабиринте городских улочек, оставив их наедине.
— Да плевать мы хотели на вашего главаря! Наша банда вам кишок выпустит больше, чем у вас волос на голове! — прогнусавил Гиря, за что тут же огреб смачный подзатыльник от своего третьего, доселе молчаливого напарника.
Пухлый увалень, почесывая сальную голову, бросил обиженный взгляд на парня лет двадцати. Блёклый незнакомец, словно моль, выскользнувшая из старого сундука, был одет, как ни странно, в современные джинсы, чёрную футболку, а на его ногах щеголяли белоснежные кроссовки, чуждые этой грязной сцене.
С первой поступью на землю материка Инданис меня поразила значительная разница не только в лицах коренных жителей, но и в их одежде, как две капли воды схожей с одеждой мира, из которого прибыла моя душа. Крупнейший материк планеты Карварс сильно отличался от островов и материков, на которых я побывала.
Меня все время не покидало странное, навязчивое ощущение, будто я очутилась в одном из уголков России, перенесённом сюда неведомой силой. И лишь одна деталь выбивалась из этой картины — фантасмагорические машины и мотоциклы, скользящие по дорогам, будто явившиеся из страниц романа о будущем. Этот диссонанс между архаичной архитектурой грязного портового города и вычурной, сияющей красотой техники, плавно плывущей или взмывающей над серой каменной брусчаткой, создавал ощущение столкновения двух миров, разделённых временем и пространством.
Предчувствуя надвигающуюся бурю передела территорий между бандитскими кланами, я затаила дыхание, наблюдая за разворачивающейся драмой. Зловещая фигура главаря, он, словно кукловод, усмехнулся одними глазами, чиркнув зажигалкой. Дым сигареты поплыл в воздух, а вместе с ним — едва заметный кивок, ставший сигналом к началу неравной схватки, в которой двое его приспешников бросились в бой.
Гиря, словно разъярённый медведь, ринулся на Хилого, молотя кулаками, казавшимися вдвое больше детских кулачков моего знакомого мальчишки. Блёклый же, подобно гадюке, не спешил бросаться в бой, а извивался, выцеливая момент для удара. Как Нард, лишённый зрения, чувствовал расположение противника — загадка. Внезапно он совершил молниеносный выпад, обрушив трость на голову Блёклого. Тот рухнул на мостовую, словно подкошенный громом, и затих. Слепой певец, крутя головой, ловил малейший шорох, каждое движение, и это обернулось для него роковой оплошностью. Блёклый, словно восстав из мёртвых, вскочил и вцепился Нарду в волосы, дёрнув с нечеловеческой силой. В ту же секунду его лицо обожгла хлёсткая оплеуха, и из разбитой губы хлынула алая струйка. Выплюнув окровавленные зубы, он с ненавистью взглянул на парик в своей руке и злорадно прохрипел с издёвкой: — Смотрите, ребят… А Килька-то правду говорила, слепой-то наш, оказывается, ещё и плешивый!
Его ехидный смех оборвался, словно перерезанная нить, под сокрушительным ударом, пришедшимся точно в висок. Ноги подкосились, словно подрубленные, и блёклый парень рухнул на грязную дорогу, распластавшись безвольной куклой. Тем временем завершилась и детская баталия. Тощий мальчишка со всего размаха саданул ногой в пах Гире. Тот, словно ужаленный, скрючился, судорожно хватая ртом воздух, и, обхватив больное место, заскулил, как затравленный щенок, оседая на колени.
Мужчина бросил на поверженных подельников взгляд, полный презрения и усталости, и, прежде чем развернуться, равнодушно бросил: — Мы сотрём вашу банду с лица земли. В пыль.
Хилый, словно не замечая никого вокруг, метнулся к распростертому телу. Вырвав из ослабевших пальцев парик, небрежным взмахом размазал кровь по лицу, словно нанося грим, приблизился к Нарду и вложил в его руку предмет, скрывающий его тайну. Тот не спешил надевать парик, сжимал его, погруженный в какие-то свои мысли, и лишь спустя мгновение, одним отточенным движением, водрузил его на голову. Хилый взял его за ладонь, и они неторопливо двинулись прочь.
Стук одинокой трости и приглушенные шаги давно растворились в тишине, а я все еще стояла, не в силах пошевелиться. Лишь однажды, когда Нард слегка наклонил голову, я заметила два идентичных, идеально ровных серых пятна на его голове. Сердце пропустило глухой удар, и по телу разлилась волна обжигающего жара от зарождающейся догадки. «Неужели все так просто?» — прошептала я, поглаживая Еву по холке, и тихонько скомандовала: — Ищи.
Пока мы брели по жалкому следу наших нищих знакомцев, я копалась в смятенной душе, пытаясь ухватить ускользающую нить абсурда, пронизывающего эту ситуацию. Воспоминания накатывали волнами, словно шторм всколыхнул тихую гавань прошлого. В памяти вновь возникло мучительное метание при покупке билета до материка Инданис. Передо мной зияла развилка: взойти на борт утлого судёнышка, отправляющегося в тот же час, но прибывающего в портовый город Рис-Арливарт, или томиться в недельном ожидании роскошного лайнера, держащего курс на блистательный Арг-Харверск.
Что же толкнуло меня выбрать второй путь? До сих пор не знаю ответа. Ох и терзала я себя потом в беспросветном безделье! Теперь же нужно было подтвердить робкую догадку, но как? Вопрос повис в воздухе, и я продолжала идти, словно лунатик, ведомый призрачной целью. Внезапно очнувшись от оцепенения, я взглянула на подругу и решилась спросить: — Ева… ты чувствуешь что-то странное, что-то… необычное в этом певце?
«Ничего необычного… Кроме запаха, как от демонов».
— Что?!.. Твою ж колесницу! — выругалась я несуразно. — Почему раньше молчала?
«Ты сначала плакала, а потом сильно переживала. Не хотела тебя тревожить».
Не успели мы закончить фразу, как нас зажали в кольцо заброшенные, ветхие строения. Над ними, словно зловещий страж, возвышался двухэтажный дом. Пустые глазницы окон, зияя чернотой, взирали на нас, будто уродливое чудовище, вырвавшееся из недр земли. Крыша, прогнившая и обвалившаяся, вместе с зияющей дырой в стене являли собой картину полного упадка и разрушения. Меня охватило гнетущее чувство, словно нечто мерзкое и липкое окружает нас со всех сторон. Даже Ева, ощетинившись, издала утробное, предостерегающее рычание.
— Уходим, — прошептала я ей, чувствуя, как холодок пробегает по спине.
Проскользнув в зловещую пасть теневого портала, мы с подругой оказались в мрачном подземелье, где каждый камень дышал забытыми кошмарами. Ненавижу подвалы — эти сырые утробы земли всегда бередят воспоминания о колдунах и их зловещих обрядах. Факелы, пляшущие на стенах, отбрасывали причудливые тени, заставляя сердце биться в тревожном ритме. Но обитатели этого угрюмого места, казалось, не замечали ни мерцающего света, ни гнетущей атмосферы. От мала до велика они были поглощены своими делами, разбившись на группы по интересам и возрасту. Всех их объединяла лишь одна деталь: одежда. Вернее, жалкие лохмотья, в которые были облачены дети и подростки, словно обреченные на вечное попрошайничество. Взрослые же носили обычную одежду, почти не отличавшуюся от той, что можно было увидеть на жителях портового города. Мужчины, сгрудившись, азартно рубились в карты, оглашая подземелье ругательствами при каждом проигрыше, а изможденные подростки безучастно спали на грязных лежанках, словно забытые жизнью.
— Живо встали! — рявкнул мужчина, возникший словно из ниоткуда.
Я не успела заметить, как он появился. Но стоило увидеть рядом с ним Хилого и Нарда, догадалась: это, должно быть, их главарь. Ему уже донесли о случившемся. Пятидесятилетний мужчина сверлил взглядом — хищным и ледяным, как у стервятника. Благодетель он или тиран? Вопрос терзал меня. Неужели у всех этих людей, съежившихся в сыром подвале, не было другой судьбы? Дети могли бы обрести приют, жить в тепле и сытости. Взрослые — найти себе работу. Но нет… Они выбрали иную участь: холод, голод и беспрекословное подчинение человеку, который когда-то сломил их волю, лишив их мечты о лучшей жизни.
— Килька — предательница, — пророкотал Хмурый, оправдывая своё прозвище. В омуте его тёмных глаз, полных ледяного равнодушия, изредка вспыхивали зарницы ярости. — Малявки, живо в бункер! Задрайте все дыры, чую, банда Хитрого уже перекрыла нам все пути к отступлению. Остальные хватайте, что под руку попадётся, будем отбиваться… Кто-то позарился на наш район, так покажем им, почём фунт лиха! — рыкнул главарь, пытаясь вселить в банду хоть каплю уверенности.
От мала до велика все рассыпались по углам, словно тараканы, застигнутые светом. Одни юркнули в укрытие, другие, вооружившись ножами и отполированными до зеркального блеска дубинками, заняли позиции у входа и по флангам. Видать, не впервой им отстаивать своё логово.
К моему изумлению и печали, Нард тоже решил принять участие в грядущей схватке. Выпрямившись посреди комнаты, он сжимал в одной руке свою неизменную трость, а в другой — обнажённый меч.
Чужаки ворвались в подземелье, словно стая разъярённых волков, сметая первых отчаянных на своём пути. Завязался нешуточный бой, и я уже понимала, кто проиграет. Соотношение сил было не в нашу пользу. И не только в этом была значительная разница. Люди Хитрого были хорошо вооружены, на некоторых из них были надеты жилеты, и, увидев, как сталь клинка не пробивает их, удивилась, подметив, что это бронежилеты. Не хотела ввязываться в местные разборки банд, но мне нужно было удостовериться в происхождении Нарда, и, пока его не лишили жизни, я вышла из тени.
Задействовав магию воздуха, направила бушующий поток на своих и чужих, совершенно не разбираясь, кто есть кто. Для меня они все были чужаками.
— Хмурый мага-воздушника нанял! — взметнулся в панике чей-то вопль из клубящейся суматохи.
— Бежим! — отозвался хриплый шёпот, пропитанный ужасом.
Куча мала, собранная мною, рассыпалась, словно рой пчёл, разлетевшийся в разные стороны. Охая и постанывая, одни бросились к дверному проёму, остальные, почесывая больные места на теле, недоуменно смотрели на меня.
Когда помещение полностью опустело, ко мне не спеша подошёл главарь банды. Окинув меня внимательным взглядом, он спросил: — Ты кто такой и как проник в наш дом незамеченным?
— Ты себе льстишь, — равнодушно бросила ему. — Домом это место назвать язык не повернется, скорее уж клоакой. Не печешься ты о своих людях, Хмурый, ой не печешься, — передразнила я главаря, заметив, как лед в его взгляде трескается, уступая место глухой ярости. Но сейчас столкновение было совсем некстати, поэтому я быстро сменила тему: — Как я сюда пробралась — секрет, а вот зачем — сейчас узнаешь. Рон Нардинг Диарнах, — позвала я слепого, и увидела, как дрогнули его мощные плечи, а сам он замер, словно изваяние.
После долгой паузы мужчина медленно повернул голову, и его белесые, безжизненные глазницы безошибочно устремились прямо на меня. В горле встал ком, готовый вылиться слезами. Вся эта сцена казалась бредом, чудовищной нелепицей.
— Здравствуй, брат, — прошептала я, словно из глубины колодца, слова царапали горло, не желая вырываться наружу.
— Ты ошибся, — отрезал он, уже разворачиваясь уйти, но я преградила ему путь.
— Я, может, и могла бы, но Ева — никогда, — кивнула я подруге, и она, словно прочитав мои мысли, шагнула вперед.
Ева, приблизившись к принцу, доверчиво ткнулась мордочкой ему в грудь, и тот мгновенно выдал себя. Обхватив голову гончей, он прошептал, словно молитву: — Гара… Гара… Неужели это ты? Ты нашла меня…
Я вздохнула, украдкой смахнув навернувшиеся слезы.
— Это не Гара, брат, это Ева, её дочь. Не сопротивляйся, мы пришли за тобой. Отец и мать столько лет изнывают в поисках, их сердца исстрадались. Подари им свет своим возвращением.
Нардинг бережно ощупал руками шерсть гончей и, вздохнув, устремил взгляд в мою сторону.
— Теперь понимаю… Гара крупнее, — пробормотал он, зарываясь лицом в мягкую, шелковистую шерсть.
Я видела, как жадно он вдыхает аромат Евы, и понимала: для принца сейчас это был самый упоительный запах, эхо дома, потерянного в лабиринтах времени. Приблизившись, я коснулась его плеча: «Пора домой, брат».
К моему изумлению, он отпрянул от гончей, словно очнувшись от колдовского сна. Его руки, лихорадочно ощупывающие, скользнули по моему телу, взметнулись к голове… И когда он не обнаружил там предательских завитков демонических рогов, его лицо омрачила тень подозрения.
— Я не демон, — поспешила развеять его сомнения. — Гара вырвала меня из пляшущего пламени и принесла к твоему отцу. Моя жизнь висела на тончайшей нити, и тогда он даровал мне свою кровь, нарекая вторым сыном. Предсказатель провидел, что я найду пропавшего… — наследника трона, чуть не сорвалось у меня с губ, но я вовремя прикусила язык. Зачем таю правду? Сама не знаю. — «И как видишь, пророчество сбылось», — я замолчала, не договорив до конца.
Меня снедало жгучее желание схватить его за руку, распахнуть портал прямо к порту и вскочить на первый же корабль, держащий курс к его родным берегам. Но тяжким якорем висело другое дело, не дающее покоя ни сердцу, ни разуму. Где-то в сердце Инданиса трепетали жизни, которым угрожала смертельная опасность от рук колдунов. Передо мной разверзлась пропасть дилеммы, и я, в смятении, не видела ни моста, ни тропы, способной привести к верному решению.

Глава 10. Признания Рон Нардинга Диарнаха

Нардинг, словно уловив смятение моей души, коснулся пальцами моей руки и, задержав ладонь на плече, тихо спросил: «Что-то гложет тебя?»
— Нет… Вернее, да, — промямлила я, не желая лгать этому мужчине, ставшему мне названным братом. Родственной близости я не ощущала, но его отец согрел меня своим участием… Решив не подгонять судьбу, я отдалась на волю случая. — Уже поздно, может, поедем в гостиницу? — предложила я. — Завтра пройдемся по лавкам, подберем тебе одежду, а после купим билет на лайнер.
— Куда же вы так спешите?! — прорезал тишину голос Хмурого. — Я должен отблагодарить нашего спасителя, — улыбка, больше похожая на звериный оскал, исказила его лицо. Он приветливо раскинул руки, словно желая заключить нас в объятия. — У меня есть прекрасная комната для гостей, достойная вашего статуса, — обратился он ко мне, и пока я думала, меня окликнул Нардинг.
— Как твое имя? — обратился ко мне названный брат.
— Хагар.
— Послушай, Хагар, — Нардинг сжал мое плечо, в его голосе звучало беспокойство. — На дворе ночь, и бродить по этим трущобам небезопасно. Да и не могу я вот так просто оставить людей, ставших мне близкими… Они так много для меня сделали, — в голосе его послышалась грусть.
— Ты прав, брат, — я хлопнула его по плечу, только сейчас обратив внимание на мальчишку, цеплявшегося за его руку. Худощавый, он вцепился в Нардинга мертвой хваткой, а испуганный взгляд, устремленный на меня, окончательно расставил точки над «i». — Присядем, поговорим по душам. Расскажешь, как судьба забросила тебя так далеко от дома, и что с тобой приключилось?
Я скользнула взглядом по залу и отметила, как напряженно следят за нами люди из банды. Несколько тел бесчувственно валялись на полу, но на них никто не обращал внимания. Основная масса, израненная, держалась за кровоточащие раны, нанесенные вражескими бандитами. Одежда многих была пропитана кровью, и только дети, сбившись в жалкую кучку, смотрели на меня измученными, голодными глазами.
— Целителя бы вызвать не мешало, — решила я внести луч света в унылую жизнь этих обездоленных и тут же поинтересовалась: — И еще… Есть ли поблизости место, где можно заказать еду?
— Не стоит так волноваться, — Хмурый вновь вклинился в разговор. — У нас свой целитель имеется. — Легким кивком он отдал негласное распоряжение, не сводя с меня тяжелого взгляда.
«Что это… Борьба за власть?» — пронеслось в голове. Теперь я понимала, почему вожак носит такое прозвище. Его темные глаза прожигали меня насквозь. Казалось, его тонкий хищный нос вытянулся еще сильнее. Губы едва заметно шевелились, словно он прокручивал каждое слово в уме, прежде чем произнести. Весь его облик источал мрачную угрозу, способную вселить страх в сердца многих, но у меня он вызывал лишь волну неприязни. И, честно говоря, плевать я хотела на его порядки в этой банде. Я здесь лишь случайная гостья.
— Отлично, — процедила я, оглядывая царящую вокруг разруху. — Тогда вопрос остается за малым: кто пойдет за провизией и сколько на это потребуется?
— Один золотой! — взвизгнул Хилый, и меня тронула кривая усмешка. В этом царстве нищеты, где каждый грош на вес золота, наивный малец пытался содрать с меня непомерную цену. Достав из кошелька монету, я протянула её мальчишке: — Держи, и возьми в подмогу друга. Одному тебе с таким богатством не управиться.
Взяв брата за руку, я окинула взглядом скопище сирот. Дети всех возрастов, с лицами, отмеченными печатью безысходности, ютились в этом мрачном подвале. Никто из них не пришел сюда по своей воле.
Выбрав самый дальний угол, заваленный обломками досок, я потянула брата за собой.
— Присядем здесь, — предложила я, похлопав по пыльному месту. Когда мы устроились, я тихо спросила: — Нардинг, расскажи мне, что с тобой случилось?
Он вздохнул, устремив невидящий взор в пустоту. Долгая пауза повисла в воздухе, словно он собирал по осколкам обрывки воспоминаний. И наконец, дрогнувшим голосом начал свой рассказ.
«Ты наверняка знаешь, сколько мне было лет, когда меня похитили. Помню только, как в нос ударил приторно-сладкий запах, голова закружилась, и я провалился во тьму. Очнулся от качки в кромешной тьме. Руки и ноги были связаны, а голову покрывал пыльный мешок, от которого саднило гарью.
Я отчаянно терся щекой о мешковину, лишь усугубляя муку. Тогда, в приступе бессильной ярости, я стал бить ногами о деревянный пол трюма и кричать, срывая голос. На мои истошные вопли явился он — мужчина, чье лицо навсегда впечаталось в кошмары. Сдернув с моей головы проклятый мешок, он подхватил меня, словно жалкую тряпичную куклу, и, приблизив свое злое лицо к моему, прошипел, словно змея: «Заткнись, щенок, иначе горько пожалеешь.
Во мне вспыхнула угасающая искра надежды. Я закричал, что мой отец — король, что он найдет его, схватит и повесит перед дворцом на потеху толпе. На мои жалкие, детские угрозы незнакомец лишь презрительно расхохотался, а затем швырнул меня через весь трюм, как ненужную вещь. Удар был таким сильным, что я вновь погрузился в спасительное беспамятство. Не знаю, сколько времени мы провели в пути. Меня кормили черствым хлебом, давали мутную воду, и я снова и снова проваливался в забытье.
Когда корабль причалил к пирсу, я понял это сразу. До моего слуха донеслись торопливые шаги матросов на палубе и грохот цепи опускающегося якоря. Я мечтал, как только вырвусь на свободу, подниму крик, созову на помощь всех, кто услышит. Но моим мечтам не суждено было сбыться. Чья-то рука вновь прижала к моему лицу тряпку, пропитанную тем же дьявольским, приторным ароматом, и я снова провалился в небытие.
Очнулся я еще в худшем месте, но хоть на стенах горели факелы, наполняя мое сердце счастьем, что вижу свет. Мешка на моей голове не было, руки и ноги тоже были свободны, и я, не медля, решил во что бы то ни стало бежать. Только через некоторое время я понял, что место, где я нахожусь, есть единственный выход — это дверь, но она заперта. Магию призвать не получилось, и, заметив на своем запястье металлический браслет, понял, что он не дает ею воспользоваться.
Прижавшись к холодной каменной стене, я притаился в ожидании, и вскоре мое любопытство было вознаграждено. В подземелье вошли двое, облаченные в темные балахоны, их лица скрывались под глубокими капюшонами. Когда они скинули их, я был потрясен до глубины души. Незнакомцев было невозможно отличить друг от друга. Черные, как безлунная ночь, глаза излучали ледяной холод, лица — бесчувственны и неподвижны, словно эти двое давно покинули мир живых, но по какой-то злой иронии судьбы их тела продолжали двигаться.
— Асахиб, тащи мальчишку, пора третьего пробуждать, — процедил один из них, и второй, не прекословя, подчинился.
Подойдя, Асахиб схватил меня одной рукой, словно я был пушинкой, и поволок к нише, зловеще зияющей в полу. Она была до краев заполнена черной, маслянистой жижей, от которой исходил тошнотворный, трупный смрад. Я захлебывался криками, изрыгал бессильные угрозы, но они, казалось, были глухи к моим мольбам. Швырнув меня на ледяные камни, Асахиб поднял руку над моим телом, и его губы зашептали нечто невразумительное. Я не мог разобрать ни слова, лишь чувствовал, как тягучая тяжесть сковывает мое тело. Вскоре я был парализован, каждое движение стало немыслимым. А затем я рухнул в бездонный омут леденящего ужаса.
Первый незнакомец возник из ниоткуда, словно призрак, сотканный из теней. Его пальцы, холодные и цепкие, сорвали браслет с моей руки, а следом на грудь легла ледяная пластина. В тот же миг я ощутил, как магия покидает меня, не струйкой, а кровоточащим потоком. Это было похоже на нашествие червей, которые с хрустом прогрызают себе путь сквозь мою плоть. Когда агония схлынула, я почувствовал лишь зияющую пустоту. Тело, словно выжатый лимон, отказывалось повиноваться. Я был прикован к месту, не в силах даже пошевелиться, оставалось лишь бессильно наблюдать за танцем близнецов».
Нардинг замолчал, лишь тень печали омрачила его лицо. Воспоминания двадцатилетней давности терзали его душу, словно живые раны. Он вновь погружался в тот кошмар, и я чувствовала, как волны боли захлестывают его. Зная, что последует дальше, я все же дала принцу возможность излить свою душу, лишь коротким вопросом подтвердив свою догадку: — Это были колдуны?
— Да, — выдохнул он, словно израненный зверь. — То, что я увидел тогда, до сих пор преследует меня в кошмарах. Этот ужас навеки впечатался в мою память.
«Колун швырнул пластину в мутную жижу, и они с братом, словно зловещие тени, встали по обе стороны бассейна, сплетая заклинание на чужом, гортанном наречии.
Полужидкая мерзость вскипела, изрыгая в затхлый воздух подземелья тошнотворный смрад. И когда нестройный вопль колдунов затих, из пучины поднялся скелет, словно призрак из забытых могил. На глазах моих кости обрастали ошметками плоти, оплетались кожей, сквозь которую проступали багровые нити вен. В пустых глазницах вспыхнули глаза — холодные, бездушные, взирающие на мир без тени сочувствия или гнева. Колдуны оборвали заклинание, но лицо существа так и не обрело завершенности. Вместо носа и губ зияла лишь жуткая пустота, обнажая зубы, сплетение мышц и два мерзких отверстия для дыхания. Лысый череп, лишенный даже намека на волосы, источал леденящий душу ужас. Но я и представить не мог, что этот кошмарный облик меркнет в сравнении с тем, что я услышал впоследствии.
— Здравствуй, брат, — произнес Асахиб, и голос его дрогнул от надежды.
— Здравствуйте, братья, — прозвучал хриплый, потусторонний голос изнутри склизкой утробы. — Когда же я, наконец, вырвусь из этой могилы?
— Прости, брат, — с виной проговорил Асахиб. — Мы полагали, что магии принца демонов будет достаточно для твоего полного воплощения, но, увы, его магические стихии оказались слабее, чем мы рассчитывали. Совсем немного не хватило… Но не отчаивайся! Мы отыскали мага двух стихий с восьмым потенциалом. Этого, несомненно, хватит, чтобы завершить ритуал и подарить тебе рождение.
Скелет безмолвно погрузился обратно в мерзкую жижу, и вскоре его присутствие выдавал лишь едва заметный колыхающийся бугор.
— Хариб, я слышал, на Сирвасе развелось множество магов. Может, нам стоит перебраться на материк? Там одаренных несравненно больше. Будет из кого выбирать, — задумчиво произнес Асахиб, глядя на бурлящую массу.
— Не будем торопиться. Сирвас бередит во мне старые раны, воскрешая в памяти тень Авгура. С ним мы вели непримиримую войну с юных лет. Я отравил его жизнь, разлучил с возлюбленной, а после и вовсе лишил жизни. Но кто бы мог подумать, что удар настигнет меня из самой могилы? Мы с братьями замыслили ритуал, дабы испить магической силы и вознестись к новым вершинам могущества, но Авгур привел с собой саму Смерть. Едва избежав ее костлявой руки, я видел, как она поглотила души моих братьев. Я единственный, кому удалось сбежать. Тогда-то я и решил создавать братьев бездушных, безвольных. К чему она, эта душа? Что скажешь, разве ты не трепещешь от предвкушения вечной жизни? — воскликнул он, содрогаясь в экстазе.
— Безмерно рад, брат. Больше не терзают меня мирские заботы и людские слабости. Осталось лишь покончить с мальчишкой, — произнес Асахиб бесстрастно, словно моя смерть была для него рутиной, не более чем завершением обыденного дня.
— Что ты несешь?! — взвился Хариб, и я впервые заметил, как на его каменном лице проступили хоть какие-то чувства. — Ты даже не представляешь, через что мне пришлось пройти! Сначала — втереться в доверие к Турману Сах Изоргаширу, вложить ему в голову мысль о войне с Мурахалом Сах Парсаши. Собственноручно сжечь его великолепный дворец, обитель красоты и власти. Я мог бы и сам там жить, утопая в роскоши, но пришлось замести следы. Затем — похитить принца и, соткав заклятье огня, предназначенное для истребления всей королевской семьи, пронести мальчишку сквозь это адское пламя, пожирающее все следы и запахи. И все это, черт возьми, я делал в одиночку! Пока моя жалкая копия развлекалась с Муралхалом, я лепил тебя, брат мой. И помнишь, как легко мы расправились с этим самовлюбленным глупцом Сах Парсаши? Он вообразил, что я буду завоевывать для него целые государства! Наивный осел. Мне от него нужны были лишь три магические стихии, а теперь его кости послужат колыбелью для нашего третьего брата, — он замолчал, погрузившись в мрачные раздумья, а затем продолжил: — Мальчишку убивать нельзя. Демоническая кровь в нем слишком сильна. Рон Тисхлан Диарнах мгновенно почувствует смерть своего отпрыска. С его гончими нам не справиться. Им неведомы страх и заклинания, любая магия для них — пустой звук. Нужно быть хитрее. Выжги принцу глаза, преврати его в слепого раба, а я тем временем займусь магом, чтобы завершить ритуал пробуждения нашего третьего брата».
Принц очнулся от пелены воспоминаний как раз вовремя — в дом ворвались двое мальчишек, доверху нагруженные снедью. Аромат жареного мяса и сдобной выпечки мгновенно наполнил комнату, но Нординг, словно не замечая этого пиршества, решил поскорее завершить свой рассказ.
— Асахиб исполнил волю брата. Склонившись надо мной, он начал читать заклинание, и вдруг с кончиков его пальцев сорвались злобные искры. Они, словно крошечные грызуны, принялись выедать мои глаза. Я кричал, но беззвучно — проклятая магия по-прежнему держала меня в параличе. Когда нестерпимая боль поглотила меня целиком, я потерял сознание. Очнулся в одном из трюмов, набитом людьми, такими же несчастными, как и я. Из обрывочных разговоров я понял, что нас привезли на материк Сирвас. Я не видел ни света, ни лиц тех, кто торговал нами на рынке, лишь слышал приглушенные голоса и отчаянный, безнадежный торг…
Нардинг вновь умолк, и ироничная усмешка тронула его губы.
— Наверное, ты гадаешь, почему я не поднял бучу в трюме? Не объявил во всеуслышание, что я — Рон Нардинг Диарнах, наследный принц, сын короля демонов. Но судьба сыграла со мной злую шутку. В тот самый момент я услышал слова, которые словно кинжалом вонзились в сердце, лишив меня последних сил. Кто-то, злобно хохоча, изрек: «Да какой ты демон? У демонов рога, а у тебя — две проплешины!». Громкий, издевательский смех прокатился по трюму, а я, судорожно ощупав голову, зарыдал. Никто не попытался меня утешить, да и какие слова могли залечить такую рану? Затем меня продали какому-то боцману. От него несло морской водой и терпким запахом табака. Он не задавал вопросов, да и что я мог понять из его непонятной для меня речи? Он просто бросил меня в трюм, но, надо отдать ему должное, кормил исправно. Я перестал считать дни, они слились в беспросветную череду, лишенную света и надежды. А дальше… Дальше ничего примечательного. Меня снова перепродали, на этот раз главарю нищенской шайки. Убогие всегда вызывают жалость, а жалость — деньги. Каждый мой выход на базарную площадь приносил неплохой доход. Менялись лишь поводыри. Жизнь у бродяг тяжелая, голодная, а если заболел — никто не станет тратить на тебя лекарства. Со временем я выучил их язык, научился играть на гитаре. Представляешь, я даже пытался вернуться домой! Подходил к кораблям, умолял моряков, клялся, что отец щедро их вознаградит, но в ответ слышал лишь насмешки. Да и доносили на меня быстро. Меня жестоко избивали, а когда раны затягивались, я вновь шел к кораблям… Но, как видишь, все мои попытки оказались тщетными.
История наследного принца демонов не сотрясла меня до основания, но оставила в душе тягучий, горький осадок. Судьба мальчика, вынужденного столь многое пережить, отозвалась щемящей болью. Из его рассказов и собственных наблюдений кристально ясно: колдуны не удовлетворились достигнутым, их зловещий план продолжает плести свои нити в самой ткани реальности. Как же их остановить? Сама мысль о том, что я могу спасти невинных, но не сделаю ничего, отравляет мое существование.
— Брат, прошу, поешь немного, и пойдем спать. Завтра с новыми силами решим, что делать дальше, — тихо предложила я ему.
— Ты иди, а я… Я буду спать на своем привычном месте, — пробормотал он в ответ, жадно впиваясь пальцами в зажаренный кусок мяса.
Я не стала мешать ему есть, развернулась и зашагала к указанной комнате. Открыв дверь, я замерла на пороге, ошеломленная контрастом. Словно из царства тлена я шагнула в подобие царских покоев. Однако стоило двери за мной закрыться, как пелена очарования спала. Комната дышала не столько роскошью, сколько наглой добычей, плодами нечестного труда. Две вазы на полу, несомненно, прибыли с далекого Сирваса, их бока украшали изысканные росписи в неповторимом стиле той культуры. Широкая деревянная кровать манила атласным покрывалом. Стены обнимали шелковые обои, в углу приютилось потертое кресло. Пол укрывал выцветший ковер. Всё кричало о богатстве, но даже здесь, в этом подобии великолепия, чувствовалась тень нищеты, царящей за стенами. Она просачивалась в комнату, давя своей безысходностью и, как ни странно, убогостью, словно напоминая о бренности любого блеска.
Скинув вещмешок и куртку на кровать, я замерла в нерешительности: стоит ли раздеваться до конца? Это место не внушало ни капли доверия, тревога когтями скребла душу. Лёгкий скрип двери — я не успела обернуться, как мою грудь обвились тонкие, змеиные руки.
— Хмурый приказал скрасить твою ночь, — прошелестел у самого уха низкий, обманчиво нежный голос.
Едва шаловливые пальцы коснулись паха, я резко схватила руку девушки, развернулась и в тот же миг ощутила удар под ребра острым тонким клинком.

Глава 11. Сборы

Меня захлестнула ярость, она обжигающей волной прокатилась по венам. Живая броня откликнулась мгновенно, сомкнувшись вокруг, будто вторая кожа. Безумные удары сыпались градом, но я чувствовала лишь глухие толчки, словно оса, тщетно пытающаяся пробить сталь. Девушка, одержимая жаждой убийства, не сбавляла натиск.
— Довольно! — прошипела я со смесью металла в голосе, вкладывая в этот звук ледяное презрение.
Одним движением выбив из её дрожащей ладони клинок, я властно обхватила её и шагнула в зыбкую тень. Миг — и мы оказались в комнате, явно предназначенной для переговоров, но отравленной печатью упадка.
Стена, заставленная полками с книгами, казалась безжизненной библиотекой мертвеца. На противоположной высились картины в помпезных золоченых рамах, чьи полотна, выполненные в разных стилях, вызывали лишь чувство отвращения. Под ногами простирался выцветший, истертый ковер, словно символ былой роскоши, ныне превратившейся в прах. Бордовый бархат дивана давно был не чищен, а сквозь шелковые обои в углах проступали зловещие пятна плесени. И, наконец, в центре всего этого хаоса — массивный дубовый стол, за которым восседал главарь шайки, словно спрут, пустивший корни в гниющую трясину.
Оттолкнув от себя девушку лет двадцати, я поморщилась, окидывая взглядом помещение, пропитанное сыростью, и с отвращением сплюнула на пол, выражая хозяину свою неприязнь.
— Есть такая гнилая поговорка: «Не делай добра, не получишь зла». А ты, я смотрю, действуешь по тому же принципу. Самому, значит, боязно, так ты ко мне свою подстилку подослал, — усмехнулась я, намеренно выводя Хмурого из себя, провоцируя его на решительные действия, и они не заставили себя ждать.
Он выскочил из-за стола, сжимая в руке меч. Мои губы скривились в презрительной усмешке.
— Ты собрался меня этим перочинным ножиком убить? Даже не подозревала, что ты настолько жалок.
Видимо, мои слова стали последней каплей для этих двоих. Девчонка прыгнула, вцепилась мне в спину, обхватив шею руками, заверещала: «Я держу его! Бей!»
Резким ударом локтя в бок сбрасываю ее со спины, а свободной рукой вытаскиваю хайтан и тут же отбиваю выпад главаря. Клинок, как и ожидалось, не выдержал моей мощи, с хрустом разлетевшись на две части. Но Хмурый, словно одержимый, не сбавил обороты. С обломком стали в руке он кинулся вперед, целясь мне в живот. Я же, словно тень, легко ушла с линии атаки и, не теряя ни секунды, вонзила клинок ему в самое сердце. Хриплый предсмертный стон вырвался из его груди, и главарь, словно подрубленное дерево, рухнул на потертый палас, окрашивая его алыми пятнами крови.
Его девка издала истошный визг, как раненый зверь, и, пятясь, с ужасом переводила взгляд с бездыханного тела на меня. Немой вопрос застыл в ее глазах.
Подойдя к главарю, я вцепилась в его сальные космы и попыталась поволочь к двери. К моему удивлению, тело его было неподъемным. Не раздумывая ни мгновения, я обрушила на его шею свой клинок, и голова с легкостью отделилась от тела. Затем я подошла к бандитке, испуганной до безумия, и, вцепившись в ее волосы, рывком подняла на ноги. Она лишь что-то невнятно промычала, но в ее глазах плескался ужас, и она без слов поняла мое намерение. Дрожащей рукой она распахнула дверь, и мы вышли наружу, прямо к банде.
Детвора давно разбежалась по своим углам, а взрослые продолжали нести свою ночную вахту. Их лица застыли в немом оцепенении, когда они увидели то, что я принесла. Я бросила отрубленную голову на грязный пол, словно обвинительный приговор.
— Хмурый и эта девка, — с этими словами я толкнула перепуганную бандитку вперед. — Хотели моей смерти. Мне плевать на ваши волчьи законы! Я явилась за братом и заберу его. И пусть только кто-нибудь посмеет встать у меня на пути — убью, не дрогнув.
Могильная тишина воцарилась в помещении, и лишь порывы ветра за окном да яростный дождь, барабанящий по крыше, дерзко нарушали ее. Сквозь прорехи в потолке сочились предательские струйки воды, и без того сырое убежище наполнялось промозглой влажностью. Блуждая взглядом по руинам, я то и дело натыкалась на испуганные детские глаза. Когда мой взгляд пересекся с Нардингом, я решительно направилась к нему. Присев на край его лежанки, я отчетливо осознала: смерть главаря неминуемо перекроит воровскую иерархию. Выберут нового вожака. Я вырву брата из этой клоаки, а остальные… пусть сами куют свою судьбу. И если взрослые меня мало заботили, то за детей сердце обливалось кровью. Ведь я вполне могла оказаться не в теле принцессы, а в шкуре обездоленного ребенка, и тогда — кто знает, как бы сложилась моя жизнь? Вскинув голову, я встретилась взглядом с мальчишкой, верным помощником моего брата.
— У тебя есть мечта? — вопрос, казалось бы, простой, но, возможно, заключающий в себе саму суть бытия.
— Была… — Хилый вздохнул, и взгляд его устремился к зияющей прорехе в разрушенной стене, словно сквозь нее он видел то, чего больше нет. — Копил денег, хотел Нарду помочь.
Я была поражена. Этот мальчишка, сам едва стоящий на ногах, думал не о себе, а о человеке, с которым делил кров и хлеб, был его поводырем в этом жестоком мире.
— Каким образом? — изумление прозвучало в моем голосе.
— В Анджкирсанском государстве есть госпиталь, — тихо произнес он. — Там каждый, у кого нет денег, может лечиться бесплатно.
На меня обрушилась волна ошеломления. Это казалось чем-то из области фантастики, неслыханной щедростью. Не верилось, что кто-то готов взять на себя бремя заботы о бедняках.
— Ты уверен? Это же огромные затраты, не только лечение, но и полный пансион: еда, заботливый медицинский персонал, безупречная чистота палат, свежее белье, — я не сдавалась, слова Хилого казались невероятными.
— Абсолютно уверен! Тетушка Вирса, булочница с Портовой, дядя Ригар, да и уйма знакомых побывали в том госпитале и вернулись совершенно здоровыми. Рассказывали, будто господами себя чувствовали, пока проходили лечение. Целители там — настоящие кудесники, за день от многих недугов избавляют.
— Хм… Признаться, поражена. Такое способен сотворить лишь человек с поистине огромным сердцем, — пробормотала я, погружаясь в раздумья о том, чем займусь, когда привезу Нардинга домой. У меня самой-то, если честно, и мечты толком не было.
— А еще, — лицо мальчишки озарилось восторгом, будто он вспомнил нечто возвышенное, — в Анджкирсанском государстве на улицах не встретишь ни одного обездоленного ребенка. Все сироты живут в огромном светлом детском доме. Их не только грамоте обучают, каждому дают возможность освоить профессию.
— Так почему же вы до сих пор не уехали в Анджкирсанское государство? Может, вам бы тоже дали кров, несмотря на то, что вы из другого государства, — не унималась я, вспоминая детские дома из своей прошлой жизни. Никогда не задумывалась, как им там живется.
— Зачем нам туда ехать? — отозвался мальчишка, и в голосе его послышалась тихая грусть. — Каждый месяц в наш город аккубус приезжает, сирот собирает. На нем еще аист смешной нарисован, с младенцем в клюве, — мечтательная улыбка коснулась его губ, как луч солнца, пробившийся сквозь тучи. — Любой, кто не может прокормить детей, может на время их в детский дом отдать. Госпожа Киара Магаринская очень добрая, — закончил Хилый с каким-то благоговением, будто видел перед собой ту самую женщину, о которой говорил.
— Я чего-то не понимаю! — Недоумение искривило мои черты. — Если всё так просто, почему вы до сих пор ютитесь в этом прогнившем подвале?
— Каждый из нас знает, — ответил он, опуская взгляд в грязный пол под ногами, — если сбежим от главаря, он нас убьет.
— Вот мразь, — не удержалась я от громкого словечка и, почувствовав на себе взгляд, резко повернулась.
От мала до велика все они слышали наш разговор. На лицах тех, кто постарше, застыла обреченность, горький отпечаток их нелегкой судьбы. А малышня, еще хранящая в сердцах осколки веры в чудо, казалось, уже видела себя в стенах детского дома, о котором так красочно рассказывал Хилый. Сколько раз, должно быть, они перемывали эту тему, жили надеждой на это светлое место, где не нужно красть, где можно спать в тепле и сытости, где не бьют старшие. И я вдруг с пронзительной ясностью осознала, что не смогу уйти, не смогу бросить этих осиротевших душ. Я и сама сирота, пусть и росла в достатке, но эта пустота, эта зияющая рана в сердце никуда не делась.
— Ложитесь спать, до утра совсем немного времени, — посмотрев на жмущуюся друг к другу малышню, кивнула им: — Бегите в комнату, где я должна была отдыхать. Там кровать большая, все поместитесь.
— А можно мы в комнату Хмурого? — робко спросил один из подростков, украдкой поглядывая на старших бандитов.
— Можно… Ему она больше не понадобится.
Почти все дети стремглав умчались прочь. Я перебралась на пустующий лежак, подложила руку под голову и погрузилась в раздумья над услышанным от мальчишки. И чем дольше я размышляла, тем отчетливее понимала, что мне предстоит сделать.
Сон накатывал тягучими волнами. Чувствуя, как ускользаю в дрему, позвала Еву, поручив ей бдительно охранять мой сон. Доверия к этим бандитам не было ни на грош, а после недавнего нападения приходилось держать ухо востро.
Несколько часов сна не принесли желанной свежести, в голове по-прежнему клубился туман. Ева, почуяв мое пробуждение, легонько уткнулась горячим носом в плечо.
— Уже проснулась, — пробормотала я, открывая глаза. Повернула голову и встретилась с испуганным взглядом Хилого. — Не бойся, она детей не тронет.
— Я никогда не видел таких огромных собак, — прошептал он с восхищением.
— Это не собака… Гончая. Ее создали с помощью магии. Ева, красавица, ступай поохоться, а то малышня проснется и испугается твоих исполинских размеров.
Подруга бесшумно растворилась в мерцающем портале, а я повернулась к мальчишке:
— Скажи, а как можно добраться до госпиталя в Анджкирсанском государстве?
— Рейсовый аккубус ходит раз в неделю. Сегодня в двенадцать дня отправляется, — удрученно ответил он, бросив затравленный взгляд с меня на Нардинга.
— Тогда нам нужно поспешить. Беги, поднимай ребят. Скажи им: кто хочет жить в детском доме, пусть бегут сюда.
Хилый несколько мгновений сидел неподвижно, словно переваривая мои слова. На его лице отражалась растерянность, сквозь которую пробивалось слабое понимание.
— Ну чего застыл? — подтолкнула я его к действию. — Ты же мечтал попасть в детский дом. Одному, поди, скучно будет, а компанией всегда веселее в новом месте.
— Ты… Вы… Ты… — запинался пацан, словно не находя подходящего слова для меня. — Но у нас нет денег на дорогу, — обреченно произнес он, и цвет его глаз словно померк.
— Я за всех заплачу, — подбодрила я его улыбкой. — Давай же, беги!
Почти сразу слух пронзила какофония звуков: визг, плач, шум, словно рой потревоженных пчел. Маленькая банда хлынула ко мне волной. Сонные, у одних по грязным щекам текли реки слез, другие, всхлипывая, с опаской вглядывались в меня.
— Это все желающие закончить с воровской жизнью? — спросила я, надеясь, что, возможно, еще кто-то колеблется на распутье.
От группы взрослых отделился юноша, едва перешагнувший двадцатилетний рубеж. Подойдя ближе, он огляделся, словно набираясь смелости.
— Возьмите меня, — прошептал он, и в голосе его слышалась мольба.
Я, озадаченно почесав лоб, удивленно взглянула на него.
— Прости, парень, но ты давно вырос из детского возраста.
— Я знаю, — замялся он. — Но в Анжкирсанском государстве можно получить образование и профессию бесплатно. Мой отец был портным… Хочу продолжить его дело.
Его слова, словно наждачной бумагой, прошлись по моей душе. Что это за дивное государство такое, где лечат и учат безвозмездно? Нестерпимо захотелось увидеть эту утопию своими глазами.
— Если твои слова — не пустой звук, я не против, — ответила я, разводя руками и улыбаясь. — А теперь все на выход. До отъезда еще непочатый край дел.
Подхватив брата под руку, я повела его к обветшалым дверям, наблюдая, как перед нами мельтешит пестрая стайка ребятни. Взрослая часть шайки сгрудилась у стены, среди них я заметила троих подростков лет тринадцати-пятнадцати. Все они прожигали нас недобрыми взглядами, полными неприкрытой злобы. Всего за несколько часов их мир перевернулся с ног на голову. Сначала я вырвала их из лап другой банды, потом лишила главаря, а теперь отнимаю уличных добытчиков. Считай, одним махом разрушила империю Хмурого. Без вожака и в таком жалком количестве их неминуемо подомнёт под себя другая банда, но это меня уже мало тревожило. Я взяла на себя бремя ответственности за этих сирот и поклялась дать им лучшую жизнь. А захотят они жить под крышей детского дома или нет — уже их личное дело. Я прекрасно понимала, что для некоторых мнимая, но такая желанная свобода окажется дороже теплых стен и крыши над головой.
Обмен алмазов в банке прошел как по маслу, а вот с аккубусом вышла незадача. Свободных мест почти не было, да и водитель наотрез отказался пускать грязную ватагу ребятни в салон. Предложил обратиться в компанию по перевозкам и, если хватит звонкой монеты, выкупить аккубус целиком. Поблагодарив его, мы всей гурьбой двинулись по указанному адресу.
Прохожие провожали нас взглядами, полными нескрываемого любопытства. Некоторые брезгливо морщились и переходили на другую сторону улицы, наверняка подвергались краже от уличных воришек.
Постоялый двор, чья вывеска самодовольно гласила: «Перевозки и Ко», вызвал у меня легкую усмешку. Внутри оказалось тесное помещение, скорее походившее на прихожую, в углу которой примостился стол. За столом восседал тощий плешивый мужчина лет сорока, в черном костюме и белой рубашке. Увидев ворвавшуюся ораву ребятишек, он изумленно вскинул брови, казалось, те готовы были взлететь к самому лбу.
— Что вам угодно?! — взвился он, словно потревоженный шершень, мечась взглядом по комнате, будто ища лазейку к бегству.
— Простите за вторжение, но у нас к вам неотложное дело, касающееся поездки, — выпалила я, стараясь смягчить напряжение. — Видите ли, аккубус, направляющийся в Анджкирсанское государство, забит до отказа, ни единого свободного места. А нам жизненно необходимо туда попасть. Существует ли возможность выкупить весь аккубус целиком для этой чудесной детворы, мечтающей о тепле детского дома, а не о холоде улицы? О компании «Перевозки и Ко» я слышала лишь восторженные отзывы, — щебетала я, не скупясь на лесть, лишь бы вопрос сдвинулся с мертвой точки сегодня же.
Клерк презрительно поморщился, словно его обоняние оскорбили исходящие от ребятни «ароматы», и забарабанил пальцами по столешнице, будто отсчитывая мои нервы.
— Это влетит вам в кругленькую сумму, — затянул он, начиная свою игру.
— Деньги — не проблема, — поспешила я уверить его в своей платежеспособности.
Озвученная им сумма оглушила меня, словно удар обухом по голове. Она равнялась стоимости одного из алмазов.
— Поймите, расстояние неблизкое. Вы пересечете границы четырех государств. Потребуется замена десяти артефактов насыщения. Одна только поездка через пустыню чего стоит! — поспешил он оправдать заоблачную цену, и я поняла: клерк с длинным носом не прочь набить карман за счет «Перевозок и Ко».
Стоимость поездки ощутимо пошла на убыль, стоило служащему узнать, что конечная точка нашего маршрута — не блистательная столица Анджкирсанского государства, а скромный детский дом на его окраине. Когда названная сумма была отсчитана и перекочевала в кассу, мне вручили официальный бланк, дотошно перечисляющий все пункты оказания услуг при междугородней перевозке пассажиров.
— Вам придется подождать, — произнес мужчина, словно вынося приговор. — Случай неординарный, требует особого подхода. Мне нужно вызвать двух водителей, подготовить аккубус… На всё про всё уйдет часа два, не меньше. У вас есть время подкрепиться как следует, потому что первая остановка — Туарское ханство. А если сыты, ступайте на площадь, ожидайте транспорт.
Он замолчал, обвел детвору задумчивым взглядом и тут же ошарашил меня:
— И еще, позвольте дать совет, чтобы избежать неприятностей на границе. Вам необходим документ, подтверждающий ваше право перевозить этих… беспризорных детей. Или я ошибаюсь, и у вас все бумаги в порядке?
Вопрос застал меня врасплох, словно громом поразил. Об этой, казалось бы, незначительной, но столь важной детали я совершенно не подумала.
— Вы абсолютно правы, — не стала я юлить, понимая, что этот клерк — ключ к решению вопроса. Серебряная монета легла на стол и тут же исчезла в мгновение ока, будто провалилась в иной мир. Служащий прокашлялся, словно смакуя предвкушение.
— Вам стоит обратиться к судье. Не забудьте о вознаграждении, и он мигом состряпает документ, с которым вы сможете пересечь все границы Инданиса, — промурлыкал он, хищно улыбаясь. И, словно что-то вспомнив, добавил: — И проследите, чтобы гербовая печать была на месте.
Возблагодарив судьбу за такого дотошного служащего, я вывела ребят на улицу. Глубоко вдохнув свежий воздух, посмотрела на облака, стремительно плывущие по небесному океану, и решительно направилась на поиски нужной конторы.
Здание суда поражало своей монументальностью. Двухэтажное каменное строение с большими окнами в резных рамах возвышалось над главной площадью. Высокий цоколь требовал внушительной лестницы, ведущей к тяжелым дубовым дверям, за которыми вершились судьбы.
Мы, словно стая галчат, ворвались в залитый светом холл. Тщедушный служка, выслушав мой вопрос, указал на нужную дверь, но ребятню дальше не пустил, повелев ждать. Судья, древний старец лет под сто, облаченный в черную мантию, с хитрыми юркими глазками, выслушав просьбу и просмотрев мой документ, принялся барабанить костлявыми пальцами по столешнице. Мне показалось, что этот ритуал — неотъемлемая часть местной бюрократии. Правда, на этот раз ритуал обошелся мне в два золотых. Убедившись в подлинности печатей, я забрала документ и, поблагодарив судью, поспешила к своим подопечным, опасаясь, как бы они по привычке не облегчили чьи-нибудь карманы. К счастью, мои сорванцы с лицами, полными тревоги, кучкой жались у стены, ожидая моего возвращения.
Взмахнув листком бумаги, словно знаменем надежды, я одарила детвору лучезарной улыбкой и кивнула в сторону двери.
Покинув казенные стены и повинуясь совету клерка, я повела свою пеструю ватагу в ближайшую таверну. Внутри царила приятная чистота: столы, хоть и не знали скатертей, сияли до блеска. Мои подопечные, словно стайка воробьев, мигом расселись по лавкам, а я направилась к мужчине за стойкой, в чьем взгляде читалось нескрываемое изумление при виде столь разношерстной компании.
— Почтенный, — обратилась я, устав тщетно ловить его взгляд. — Мы хотим плотно позавтракать, и еще хотела у вас посоветоваться: что можно взять в дорогу из съестного. У нас предстоит дальняя дорога.
Увидев, что утро выдалось на редкость прибыльным, трактирщик склонил голову в легком поклоне, озарив лицо улыбкой столь же яркой, сколь и лицемерной.
— Милости просим за стол. Обслужу мигом!
Не прошло и двадцати минут, как проворные мальчишки-подавальщики уже расставляли на столе дымящиеся чашки с гречневой кашей, щедро политой мясной подливой. Из кружек, размером более подходящих для пива, поднимался тонкий ароматный пар, обещающий ягодное и фруктовое блаженство. А для дальней дороги нам собрали корзину: сыровяленый мясной балык, несколько колец аппетитной копченой колбасы и увесистую головку сыра.
И вдобавок ко всему, нам был дан мудрый совет — наведаться в ближайшую булочную и запастись пирожками да хлебом. Оставив в трактире девять серебряных монет, мы двинулись на поиски вожделенных яств. Вскоре, нагруженные снедью, мы уже стояли на площади в ожидании своего аккубуса.

Глава 12. Разборки с бандой Хитрого

Когда к стоянке подплыл новенький аккубус, я на миг застыла в восхищении. В его облике словно сплелись два мира — отголоски прошлого из моей памяти и приметы грядущего из этой реальности. Он плавно подплыл к нам, словно белоснежное облако в форме ягуара-альбиноса, спустившееся с небес. Водительская кабина зияла, словно раскрытая пасть хищника, немым предостережением: «Не смей встать на моем пути». Вместо лап — плавные изгибы колес, а вытянутое тело — салон, манящий нас обещанием комфорта и новых впечатлений.
Брата и его друга Юргаба, которого я теперь предпочитала называть по имени, усадила вместе. Они уже притерпелись друг к другу, и Нардингу было удобнее обращаться к нему по разным вопросам, даже самым деликатным.
Детвора, с шумом рассевшись по местам, жадно впитывала каждую деталь салона. Маленькие пальчики ощупывали мягкую обивку кресел, изящные подлокотники, откидные столики, спрятанные в спинках передних сидений. Глаза ребятишек сияли предвкушением чего-то нового, ведь так оно и было.
Проходя по салону аккубуса, убеждаясь, что все пассажиры заняли свои места и пристегнулись, я с легкой улыбкой наблюдала за ними и машинально отвечала на вопросы. К сожалению, я не владела информацией об их новом приюте, и тут мне на помощь приходил второй водитель. Он рассказывал о детском доме всё, что знал, и иногда, затаив дыхание, смотрел на чумазые лица и рваную одежду ребят, словно предвидел, во что превратится этот новенький салон к концу пути.
Выскользнув из аккубуса, я замешкалась, не давая команду трогаться, словно невидимая нить удерживала меня в этом городе. И предчувствие не обмануло. По древней мостовой, выложенной щербатой плиткой, в нашу сторону мчался мальчуган лет пяти, крепко стискивая крохотную ладошку девочки, едва ли достигшей двухлетнего возраста. Ее ножки заплетались, спотыкаясь о неровные камни, но мальчик упрямо тянул ее за собой. Вскоре сквозь шум улицы до меня донеслись обрывки детского лепета, смешанного с плачем.
— Бла-а-атик, пла… Нож-ж-жки устали… Я в-в-виновата…
Она повторяла это, словно заученную мантру. Мальчик, казалось, не слышал ее причитаний, упрямо рвался вперед, лишь изредка бросая испуганные взгляды назад. И вскоре я поняла, что их так напугало. За ними неторопливо шествовал худощавый мужчина с отталкивающей внешностью. Одежда на нем была безупречно чистой, но каждая черта его лица, напротив, дышала каким-то болезненным наслаждением и зловещим предвкушением. Глаза незнакомца, постоянно суженные в хищном прищуре, словно упивались детским горем. Он настиг их без труда и уже протянул руку, готовясь схватить. Не раздумывая, я шагнула в теневой портал, выхватила детей прямо из-под его носа и мгновенно перенесла их в салон аккубуса.
Мальчишку я опустила на пол, но девочку не спешила выпускать из объятий. Закрыв глаза, та беззвучно рыдала, её маленькие ручки дрожали в конвульсиях нервного срыва. Сквозь всхлипы прорывались жалобные причитания, полные вины перед братом.
— Б-блатик, прости меня… Но-о-жки устали… Я… Я в-виновата…
Малышка, захлестнутая волной собственной никчемности и горя, искренне верила, что виновата в своей слабости, в том, что не хватило сил бежать, не осознавая, что кошмар уже позади и они в безопасности.
Её плач пронзал до самого сердца, я едва сдерживала слезы, чтобы не разрыдаться вместе с ней.
— От кого вы бежали? — спросила я у мальчишки, который всё ещё тяжело дышал, пытаясь отдышаться после бешеной гонки.
— Так это новенькие из банды Хитрого! — расколол могильную тишину чей-то звонкий выкрик.
Худенькие плечики девочки дрогнули от сдавленного всхлипа, и только сейчас, словно очнувшись, она осознала, что её держат на руках. Распахнув мокрые от слёз ресницы, малышка взглянула на меня и, её опухшие глаза мгновенно заполнились немым изумлением.
Я боялась лишь одного: что, увидев мои шрамы, избороздившие лицо, она разразится новым потоком слез. Стараясь предотвратить это, я ласково покачала её, шепча успокаивающие слова: — Не плачь, маленькая… Все ваши горести позади… Теперь вы в безопасности… Хочешь что-нибудь поесть?
Девчушка, словно встревоженный воробей, заметалась взглядом, размазывая слезы и грязь по щекам, и вот-вот готова была разразиться новым плачем, но тут брат дернул ее за ногу.
— Инда… Я здесь… Нас Шрам спас…
Он осекся, словно выпустил из рук горячий уголь, и с испугом уставился на меня. А я лишь улыбнулась краешком губ, понимая, что молва обо мне, точно лесной пожар, уже охватила город, и вот — новое прозвище. Делая вид, что не расслышала его, я снова спросила про еду и, не дождавшись ответа, подтолкнула вперед понурые плечи мальчишки. В конце салона, словно тщательно спрятанный секрет, обнаружилась мини-кухня, душевая и туалет. Всё было продумано до мелочей, до последнего удобства для пассажиров.
Опустив девочку на стул, я достала из холодильника сыр, нарезала несколько ломтиков и разложила по тарелкам, добавив туда же полукольцо копченой колбасы и хлеба. Поставив тарелки на стол, я невольно вздохнула, увидев, с какой жадностью девочка вцепилась в колбасу. Только сейчас заметила ее грязные руки и темную кайму под ногтями. Ее брат, взяв ломоть хлеба, принялся неспешно жевать, украдкой поглядывая на сестру. Я не рискнула отобрать еду у детей, чтобы заставить их помыть руки, лишь спросила: «А ты почему хлеб всухомятку ешь?»
— Пусть Инда наестся, потом и я.
Отобрав у него хлеб, я поймала его голодный взгляд, быстро положила на душистый ломать сыр, сверху добавила тонкие слайсы вяленого мяса и, вернув мальчишке, ласково провела рукой по его светлым, засаленным волосам. Эта преданность, эта трогательная забота пронзили меня до самого сердца, вызвав озноб.
— Ешьте… — промолвила я, закусив губу, чтобы не разрыдаться. — Еды хватит на всех.
— Эй ты!.. Шрам, — услышала я окрик и нахмурилась, заметив, как съежились дети.
Взглянув на кричавшего, я заметила в салоне того самого мужчину, что преследовал детей. Не говоря ни слова, я, словно тень, скользнула к нему. Подойдя вплотную, прохрипела: — Какие-то проблемы, — мой голос напоминал мне трескающийся лед весной на реке.
— Шрам…, — процедил он сквозь зубы, в которых клокотала злоба. — Так дела не делаются. Ты забрал наших детей, а они еще не отработали свой хлеб. Мне плевать, что ты расправился с бандой Хмурого, у нас свои законы. Или плати, или верни попрошаек, а не то…
Он попытался соткать в руках огненный шар, но я опередила. Схватив его за грудки, вышвырнула из салона, словно мусор, и, выйдя следом, теперь прошипела, едва сдерживая ярость: — А мне плевать на все ваши законы. Пошел вон отсюда, — мне казалось, что в моих словах клубится змеиный яд.
До бандита, похоже, не сразу дошло, чего я от него хочу. А может, я задела его самолюбие перед детьми и случайными прохожими? В его ладонях вновь заплясали огненные искры, и тогда я, призвав магию земли, разверзла каменную мостовую. Брусчатка разошлась, словно по шву, затягивая бандита в утробу земли. Мгновение — и камни встали на место, оставив на поверхности лишь его голову. Лицо мужчины исказила гримаса первобытного ужаса. Отчаянный крик прорвался сквозь сомкнувшиеся плиты, и по жалким, судорожным движениям я поняла, что он тщетно пытается вырваться. Тогда я склонилась к нему, процедив сквозь зубы: — Заткнись… Еще звук — и я похороню тебя заживо.
Моя угроза возымела действие: он замолк, и лишь судорожная дрожь головы выдавала обуявший его ужас. Войдя в салон, я окинула взглядом притихших детей, задержавшись на мальчишке, которого спасла. Он стоял на проходе и все еще сжимал в одной руке недоеденный бутерброд, а в другой — ладошку сестренки.
— Ты один решил сбежать или были еще желающие? — поинтересовалась я.
— Вся уличная детвора всполошилась, когда узнала, что ты детей Хмурого в детдом везешь. Гору, Шейна, Митяя и еще пятерых поймали и избили. Меня с сестрой отправили на рынок попрошайничать. Я прикинулся, что в туалет хочу, а сам дворами побежал… Если бы нас поймали, убили бы, — мальчишка умолк, и, казалось, только сейчас осознал, какой участи они избежали.
По его щекам потекли слезы, малая рядом с ним всхлипнула и, прижавшись к брату, разрыдалась. Я подошла, обняла их, подхватила на руки и, усадив на свободные места, пристегнула ремнями безопасности. Сдавленно произнесла: — Ваши мучения позади. Никто вас никому не отдаст. Сейчас я ненадолго отлучусь, а когда вернусь, мы отправимся в путь, к вашей новой, лучшей жизни.
Вырвавшись из салона, дрожа от клокочущей ярости, я едва совладала с желанием превратить шайку Хитрого в кровавое месиво. Превозмогая тошнотворную злость, я выволокла одного из них из земляной ловушки и, накинув на шею петлю воздуха, прошипела: «А ну, топай к своей шайке. И только попробуй меня обмануть — на куски разорву!» Голос сорвался, превратившись в хриплый рык. Я пнула его в спину, подгоняя, и скомандовала водителям следовать за мной.
Банда Хитрого облюбовала себе трущобный район, однако обитали они на диво в более пристойном месте, нежели бывшая шайка Хмурого. Двухэтажный особняк, хоть и тронутый временем, еще хранил отблески былой роскоши. Вокруг клубилась нищета и разруха, словно желая его поглотить, но он, подобно каменному исполину, упрямо сопротивлялся, бросая вызов всеобщему упадку.
Призвав Еву, я освободила её от ошейника-артефакта, скрывавшего истинную суть.
— Подруга, посторожи аккубус, не позволяй никому выходить и отваживай всех недоброжелателей, а я пока прогуляюсь.
Мы с моим провожатым ступили в холл первого этажа, где царила звенящая тишина. От былой роскоши не осталось и следа, лишь клочки красочных обоев цеплялись за стены, словно призраки прошлого. Мебель исчезла, а паркетный пол покрывала плотная пелена пыли, нарушенная лишь грязной тропой.
Усилив напор, подтолкнув бандита ветровым потоком в спину, я последовала за ним, и когда мы оказались в центре холла, из-за колонны, словно из ниоткуда, возник мужчина средних лет. В его руке полыхал огненный шар, который он тут же метнул в меня.
Всё произошло настолько внезапно, что я на мгновение растерялась, пропустив удар. Фаербол обрушился на мою грудь, опалив лицо обжигающим жаром. В воздухе запахло палёными волосами, дымом и горелой тканью, которую я тут же затушила, призвав воду. Тело, надёжно укрытое живой броней, осталось невредимым. Воспользовавшись моей секундной заминкой, поводырь трусливо сбежал, а я едва сдерживала себя, чтобы не обрушить эту берлогу Хитрого в преисподнюю.
Обвила магией воздуха бандита, что посмел поднять на меня руку, и подняла его к потолку саженей на пять. Разорвав силою заклинания связывающие путы, я обрушила его вниз, на каменный пол. Крик боли эхом разнесся по мертвому дому. Снова и снова я повторяла эту жестокую кару, пока хрип не сменился тишиной. Содрогнувшись от собственного бессердечия, я двинулась дальше, на поиски осиного гнезда, время от времени распахивая двери и выкрикивая в пустоту: «Эй, есть тут кто живой?»
В одной из комнат первого этажа открылась жуткая картина: на грязных лежанках, словно выброшенные куклы, покоились юноши и девочки разного возраста. Синева кровоподтеков на их нежных лицах без слов говорила о том, что это и есть те самые беглецы, которых настигла жестокая расплата. Встретившись взглядом с испуганными серыми глазами девчушки, я подошла ближе.
— Не подскажешь, где мне вашего главаря найти? — спросила я, стараясь не выдать волнения.
— Вам лучше уйти… Вы один не справитесь, — зачастила она, и страх плеснулся в ее глазах мутной волной. — Хитрый узнал, что вы идете, и уже приготовился! Магов боевых нанял.
Я видела, как в ее глазах едва забрезживший огонек надежды тут же угас, затопленный серой обреченностью. Сглотнув ком в горле, я окинула взглядом убогую коморку, ставшую приютом для этих уличных волчат. Здесь, в этих затхлых стенах, их жизнь должна была начаться и, скорее всего, закончиться. И, судя по изможденным лицам младших членов шайки, отпущенный им срок измерялся немногими неделями.
— Иди по коридору, потом налево, упрешься в широкую дверь. Это бывший бальный зал, теперь там у Хитрого логово, — прохрипел парень, не отрывая безучастного взгляда от потрескавшегося потолка.
Он лежал неподвижно, словно сломанная кукла, и даже повернуть голову, казалось, не мог. По всему было видно, что его тело — сплошная кровоточащая рана, и, возможно, кости переломаны не раз.
— Автобус стоит у порога дома. Все, кто жаждет ступить на новую тропу судьбы, прошу занять свои места! — возвестила я и тут же осеклась, назвав диковинный аккубус автобусом. Что поделать, сердце не обманешь! Видела я в этих чудных технических созданиях отголоски прошлой жизни, мираж, сотканный из стали и грез.
Дверь в бандитское логово рухнула под натиском моего воздушного тарана. Зная, какой «теплый» прием меня ждет, в лоб не полезла. Окутавшись вихрем воздуха, я ворвалась в зал и тут же взмыла под потолок, уклоняясь от огненного шквала. Но истинный ужас и клокочущую ярость вызрело во мне от другого зрелища: здоровые мужчины, прикрывались детьми, словно живым щитом.
— Гниды, — прохрипела я, и мой голос, словно выпущенный из тесной клетки зверь, с эхом разнесся по огромному залу.
В самом центре, на возвышении, восседал на высоком кресле худощавый мужчина лет пятидесяти. В его темных глазах, прищуренных и настороженных, плескался трусливый страх, как грязная волна в зловонной луже.
— Что вы стоите?! — взвизгнул он, вскакивая со своего импровизированного трона, словно ужаленный змеей. — За что я вам золото платил?!
— Жалкий ублюдок, — прошипела я, словно ядовитая змея, готовая к броску. — Боишься лишиться своих презренных копеек и лишаешь детей лучшей жизни. Тварь! — взревела я, выпуская на волю всю накопившуюся ярость.
Пол бального зала вздыбился, словно под мраморной кожей прорвался бурлящий поток горной реки. Дети, потеряв опору, падали, словно щепки в водовороте. Ужас окаменел на лицах взрослых. Я же, словно танцующая с огнем, уворачивалась от летящих в меня огненных сфер, обрушивая на нападающих сокрушительный пресс воздушной стихии. Крики ужаса и предсмертной агонии стихли, потонув в зловещей тишине.
Мне было жаль невинные души, которым пришлось стать свидетелями этой кровавой сцены. Я надеялась, что они когда-нибудь поймут, что всё это было ради их спасения. Опустившись на пол, я окинула ледяным взглядом жалкую кучку бандитов, не рискнувших вступить в бой. Их главарь, заключенный в огненный смерч моей ярости, теперь представлял собой лишь обугленные останки и горстку пепла, оставшуюся от его трона.
— Смотрите на меня! — скомандовала я, оглядывая притихших детей, распластавшихся на грязном полу, уберегая их от созерцания кровавой расправы. — Кто мечтал вырваться из когтей Хитрого и обрести кров в детском доме, поднимайтесь! Аккубус ждет у крыльца.
Поймав завистливые взгляды юнцов, перешагнувших порог восемнадцатилетия, я добавила:
— Шанс дается всем, невзирая на возраст. Всем, кто жаждет новой жизни. Говорят, госпожа Киара Магарианская протягивает руку каждому. Обучит грамоте, ремеслу…
— Она не госпожа, — прозвенел тонкий голосок. — Она герцогиня. О ее милосердии слагают легенды все бездомные сироты.
— Тем лучше! — улыбнулась я. — Не теряйте времени… И помогите тем, кто слаб и не может идти сам.
Подхватив на руки двух крошечных девчушек лет трех, я решительно направилась к выходу. Ева мирно сидела возле колеса, с любопытством посматривая на вереницу детворы. Надевать ей ошейник не стала, пусть побудит свободной, поохотится, пока мы будем в пути.
Сборы и посадка прошли в мгновение ока. В транспорте обнаружились удивительные лежачие места, словно тайные антресоли, опускающиеся прямо над окнами салона. Там, в этом импровизированном убежище, мы разместили больных ребят. Неожиданно для всех, трое взрослых изъявили желание разделить с нами путь. Внезапно тишину разорвал детский голосок: «А нас не убьют за то, что мы уехали?»
Я обвела взглядом испуганные лица и с твердостью в голосе ответила: — Откиньте все страхи. Хмурого и Хитрого больше нет, их время ушло. А те жалкие остатки бандитов, что еще смеют дышать, долго еще не очухаются. И к тому же, я лично предупредила их: если хоть один ребенок окажется в их грязных лапах, я собственноручно схороню их живьем под землей.
Аккубус был набит под завязку — сорок семь душ томились в предвкушении отправления. Отдав команду трогаться, я заняла свое место впереди и едва слышно, с затаенной надеждой прошептала: «С Богом…» — когда колеса плавно заскользили, унося нас прочь.
Миновав пеструю суету рынка, мы вырвались на главную трассу, артерию, пронзающую город и ведущую к западным вратам Саргавского государства. Взгляд мой блуждал по мелькающим за окном картинам: дома, деревья, лица прохожих… И вдруг зацепился за силуэт. Из тёмной пасти переулка вырвалась девушка, словно загнанный зверь, и с отчаянной мольбой во взоре понеслась вдоль аккубуса. Пряди растрёпанных волос плясали в такт её лихорадочному бегу, а подол старенького платья, предательски запутавшись в ногах, стал причиной падения.
Я успела заметить, как плечи девушки вздрогнули от крика, а скрюченные пальцы, словно в предсмертной агонии, вцепились в холодную каменную плитку. Мимолетная картина ее отчаяния вспыхнула и погасла.
— Да это же Равира, — пронесся по салону надтреснутый голос юноши, и внезапно я вспомнила, где видела эту девушку.
— Остановите аккубус, — приказала я в переговорник, соединяющий салон с водительской кабиной.
Когда наш транспорт замер, я вышла и не спеша направилась к девушке, все еще лежащей на тротуаре. Подойдя, присела на корточки, раздумывая, как поступить. Она, почувствовав чье-то присутствие, подняла голову и посмотрела на меня заплаканными, опухшими глазами. Бывшая любовница Хмурого, в отчаянии схватившись за мои ноги, запричитала:
— Возьмите меня с собой… Умоляю… Я больна… Не хочу умирать…
Внезапно вспомнив, что недавно жаждала моей смерти, она разразилась рыданиями. Руки бессильно упали на мостовую, а плечи содрогались в беззвучных всхлипах, рвущихся из самой груди. Не знаю, что на меня нашло, но ни тени злобы к этой девушке я не испытывала. Поднявшись, я бросила взгляд на аккубус. Заметив лица детворы, прильнувших к стеклу и глядящих на бандитку в основном с жалостью, я приняла решение.
— Вставай… В салоне еще есть свободные места. Будешь в дороге присматривать за детьми.
Я развернулась и направилась к двери, когда услышала торопливые шаги за спиной. Вероятно, она не сразу осознала мои слова. Войдя в салон, я указала ей на свободные места и, пока она шла, наблюдала, с каким счастьем в глазах смотрели на нее бывшие беспризорники. Они уже верили в лучшую жизнь, предвкушали ее и радовались тому, что еще кто-то вырвался из тисков нищеты и безнадежности.

Глава 13. Поворот судьбы

Саргавское государство осталось позади, словно и не было его, а вот у восточных врат Туарского ханства стражники изрядно потрепали мне нервы. Бумага о беспризорниках их не убедила, уговоры оказались бессильны. Лишь звонкая золотая монета, словно по волшебству, распахнула перед нами ворота.
Сумерки сгущались, мои юные пассажиры изрядно перетрусили, опасаясь возвращения. Но щедрый ужин в придорожной таверне, словно бальзам, залечил их тревоги. Набив животы до отвала, они теперь мирно дремали, и один из водителей предложил устраиваться на ночлег. Я с радостью поддержала эту идею и принялась помогать ему раскладывать спальные места.
Салон аккубуса загудел, словно встревоженный улей. Детвора, укладываясь, затеяла спор о верхних полках. Я предложила им меняться местами, и эта перспектива примирила всех. Наш путь до цели обещал растянуться на четыре долгих дня.
Едва головы моих подопечных коснулись подушек, как их сморил сон. Еще бы, измученные голодом, продрогшие до костей, отчаявшиеся, они наконец-то уснули в сытости и тепле. Напряжение последних дней и бессонная ночь мигом скрутили и меня в тугой клубок дремы. Пробуждение пришло среди ночи, тихий шорох в проходе салона нарушил тишину.
Едва разомкнув веки, я уловила приглушенный стук шагов, приближающихся к кухне. Живот тотчас отреагировал предательским утробным ворчанием. Весь день не могла проглотить и куска хлеба, лишь с тоской наблюдала за тем, как едят дети. Решила составить компанию такому же страдальцу, как и я. Им оказался один из водителей.
— Сделайте и мне чашечку кофе, пожалуйста, — попросила я, принимаясь за нарезку сыра и хлеба. — Давайте знакомиться, — предложила, усаживаясь за стол, — меня Хагар зовут.
— Оринг, а моего напарника Ларвин.
Я протянула руку, и он, слегка удивленный, пожал мою ладонь.
— Странный вы, хоть и граф. Обычно они все снобы, с такими, как мы, в разговоры не вступают и тем более едой не делятся, — произнес он, жадно откусывая бутерброд.
Мы ели молча, каждый погруженный в свои мысли. Тишину разорвал его голос, отчего я невольно вздрогнула.
— У нас с Ларвином сейчас пересмена, хотите взглянуть на ночную пустыню? — спросил он, и в его карих глазах загорелся озорной огонек, моментально меня заинтриговавший.
— А почему бы и нет… После двух кружек кофе сон ко мне нескоро заявится, — ответила я, и мои губы тронула кривая усмешка. Проклятые шрамы улыбнуться и то не дают.
Второй водитель, завидев меня, лишь вскинул удивленно брови и, не обронив ни слова, скрылся в спальном отсеке, обустроенном над кабиной. Я же, удобно устроившись в кресле, устремила взгляд в чернильную ночь, рассекаемую лучами фар нашего аккубуса. Сердце заколотилось, испуганно отзываясь на головокружительную высоту, а в голове роились вопросы, не находя ответа.
— Простите, я что-то упускаю. А где трасса? И как мы можем двигаться на такой высоте? — с изумлением спросила я, переведя взгляд на Оринга, который, держа руль одной рукой, внимательно всматривался в зыбкие барханы песка внизу.
— Неужели вы никогда не ездили на аккубусах? — в голосе незнакомца сквозило неподдельным удивлением.
— Не было случая, — ответила я. — Я родился и вырос на материке Ор Аридан, а потом отправился путешествовать по миру. На Сирвасе мне прежде не доводилось сталкиваться с подобным транспортом.
— А-а-а, — протянул мужчина, которому на вид было около сорока лет.
В голове моей уже зрел план: выведать у него все подробности о детском доме и его хозяйке. Вопрос терзал душу, словно заноза: а что, если меня прогонят со всей этой оравой? И куда мне с ней тогда податься, я просто не представляла, — этим и поделилась с водителем.
— Чтобы составить полное представление о директоре детского дома герцогине Киаре Магарианской, пожалуй, стоит начать повествование с самого начала войны с хайтеками.
— Я не против, — прошептала я, устраиваясь удобнее. Взгляд мой проводил скорпиона, угодившего в яркий луч фар и спешно удиравшего по песку. Невероятные размеры членистоногого не могли не поразить. — Ничего себе малютка, — вырвалось у меня невольно.
— Это еще кроха, — отозвался водитель, улыбаясь краем губ. Он не отрывал взгляда от дороги, но бросил эту фразу небрежно, словно мимоходом. — Говорят, где-то здесь водятся особи размером до метра. Не хотел бы я с таким встретиться.
Я поёжилась, вглядываясь в непроглядную ночную тьму и живо представляя себе этого ползущего по пескам смертоносного убийцу. Уже успела заметить, что животный мир этой планеты щедро одарён гигантизмом, совсем не как в той реальности, где я когда-то жила.
— Меня еще и в замысле не было, когда Хантайское государство, словно голодный зверь, поглотило семь соседних княжеств, — начал свой рассказ Оринг, и в голосе его послышались отголоски давних битв. — Достигнув неприступных стен Сурманианского государства, завоеватели встретили достойный отпор и, подобно осажденным волкам, обосновались лагерем неподалеку. Дни и ночи терзали они укрепленные стены вылазками и штурмами, но тщетно. Пять долгих лет длилась эта кровавая игра, пока король осажденного государства решился лично сокрушить вражеское войско. Но, увы, он и его свита пали под испепеляющим огнем магов противника. Герцогиня Киара Магарианская, получив весть о гибели супруга, воспылала жаждой мести, что затмила ее молодой разум. Надо думать, двадцать пять лет и уже вдова. И, представляете, она отправилась мстить за смерть мужа. Неслыханное действо по тем временам! Многие шептали за спиной, дескать, куда уж хрупкой деве тягаться с закованными в броню воинами. И в командном штабе поначалу не воспринимали ее всерьез, но Киара была непреклонна. Она сумела убедить главнокомандующего в гениальности своего плана, и тот, рискуя всем, дал ей шанс. Оказалось, что герцогиня — могущественная стихийница, способная создавать из элементов магии диковинных монстров. Этих чудовищ она и обрушила на вражеские ряды, а сама, восседая на огромной уфе, сплетенной из земли и корней, подобно разъяренной богине, ворвалась в самое сердце вражеского стана и самолично снесла голову королю Хантайского государства.
Услышав о герцогине-стихийнице, я вся подобралась, словно сжатая пружина, вцепилась в подлокотники и приготовилась внимать каждому слову Оринга.
— У короля Сурманианского государства было два сына и дочь. Когда горькая весть о смерти отца достигла их, венценосные особы вцепились друг другу в глотки, раздирая трон на части. В этой жестокой схватке они погибли, и трон перешел супруге младшего сына, Кармит Тармийской. Молодой королеве досталась не корона, усыпанная драгоценностями, а пустая казна и голодное государство, измученное войной. Земли, отвоеванные у врага, кровоточащей раной примкнули к ее владениям. Кармит, помня, чьими руками была одержана победа, щедрым указом вознаградила герцогиню Киару Магарианскую, отдав ей те самые, политые кровью, хантейские земли. Герцогиня Киара взвалила на свои плечи непосильную ношу — заботу об обездоленных людях. Собрав воедино осколки семи разоренных государств, она провозгласила рождение нового Анджкирсанского государства. Так она назвала его в честь своего мужа и воина-победителя. Хантейки, понимая, что женщина не может участвовать в войне, нарекли ее Кирсан.
Водитель усмехнулся, искорки заплясали в его глазах.
— А вот столицу молодого государства она назвала в честь своего первенца — Амираамск, город невиданной красоты. Обязательно посетите его! Молодая правительница с головой окунулась в обустройство своего государства. Она собрала вокруг себя светлые умы, и они стали создавать невиданные доселе технические повозки. Вот этот аккубус, например, сошел с одного из заводов Анджкирсанского государства. Ничего, вот приедем, и глазам своим не поверите, сколько диковинного транспорта увидите. Да вы просто не представляете, какие чудеса для детей производят на ее фабриках! И зря вы боитесь за сирот, мол, не примут. Герцогиня за них любому глотку перегрызет, — мужчина усмехнулся и вздохнул.
— Вы так живописно описываете Киару Магарианскую, словно сами были очевидцем всех ее деяний, — заметила я.
— Что вы, сам я там не был, а вот друг мой — ее воспитанник. Уж он-то нарассказывал всякого, да и наслышан был немало. Говорил, что добрее души не встречал. Во время войны герцогиня свою летнюю резиденцию под госпиталь отдала. До сих пор там лечат, лучшие врачи собраны. Так что, как из детского дома выедем, могу брата вашего прямиком к его вратам отвезти.
— Я буду безмерно благодарен, — ответила я, с облегчением отметив про себя, что избавляюсь от необходимости выпытывать дорогу до госпиталя у незнакомцев. Ощутив, как аккубус взмывает ввысь, я судорожно вновь вцепилась в подлокотники, и мой полный ужаса взгляд метнулся к Орингу.
— Не стоит бояться, — усмехнулся он, колдуя над панелью управления. — Любой движущийся экипаж оснащен артефактами воздушной защиты и подъема. В основном они используются ночью, дабы избежать столкновений с живностью. А поднял я аккубус на предельную высоту, чтобы вам открылась панорама стольного града Туарского ханства. Впрочем, как по мне, Амираамск затмевает всё виденное мною, вот уж где истинная красота — и днем, и в ночи. Представляете, лет пять назад король Марвайский, сговорившись с Туарским и Тарханским ханами, двинул войну на Анджкирсанское государство. Забавно, но кроме троих правителей в той войне никто и не пострадал. Войска развернулись и чинно вернулись восвояси. В народе шепчутся, что король Амиран Магарианский — менталист невиданной силы. Потому в его владениях ни один разбойник не смеет поднять голову. Каким-то непостижимым образом он вычисляет их. Это я к чему… В Сурманианском государстве и Туарском ханстве правители сменились, а вот в Тарханском наследника не нашлось, и ханство отошло победителю. Теперь на троне восседает третий сын герцогской четы Айэрон Магарианский.
Что-то в его рассказе меня напрягло. Вскоре до меня дошло, что именно.
— Постой, у герцогини еще есть дети?
— А-а-а, — весело протянул Оринг. — Совсем запамятовал упомянуть. Муж герцогини пробыл в плену целых пять лет после окончания войны. Представляете, каково ей было? А когда он вернулся, судьба подарила им еще дочку и сына. Говорят, они унаследовали магические дары родителей и стали сильнейшими магами. Дочь вышла замуж за герцога из Марвайского государства. Теперь они правят Пуарским государством, что примостилось у самых северных рубежей Анджкирсана.
Я замерла, словно оглушенная, и перестала замечать мерцающий вдали пейзаж ночного города. Все мои мысли спутались в один клубок. Невероятно, но выходит, что и искать никого не придется. Теперь я точно знала, на кого нацелились колдуны. Уезжать нет нужды. Пристрою брата в госпиталь и стану ждать близнецов-убийц. Смутное беспокойство закрадывалось в разум, словно чья-то незримая рука взяла меня за ладонь и давно ведет по предопределенному пути.
Уже на второй день путешествия я поняла, что моих подопечных томит скука. И я прекрасно их понимала. За окнами аккубуса простиралась лишь выжженная солнцем, монотонная пустыня. Редкие остановки в придорожных тавернах ненадолго разгоняли тоску, но стоило нам вновь занять свои места, и уныние возвращалось, словно песок после бури. В Ранзанском государстве пришлось пополнить дорожный скарб: девочкам — куклы, мальчуганам — машинки, а подросткам — головоломки. Оринг, как всегда, заметил, что все эти товары родом из Анджкирсанского государства. Его необъяснимая любовь к этой стране меня изрядно забавляла, и я дала себе слово, что обязательно там побываю.
Я облегчённо вздохнула, когда наш аккубус замер у кованых ворот, над которыми витиевато красовалась вывеска: «Детский дом». Чтобы избежать неловких сцен, я строго приказала всем оставаться на местах и ждать моего сигнала. Выскользнув из салона, я направилась к сторожевой будке и, не церемонясь, огорошила охранника известием о привезённых сиротах. Тот, не задавая лишних вопросов, связался с директором, и меня беспрекословно пропустили на территорию. Навстречу спешила миловидная девушка лет тридцати.
— Я Шарин Мирная, директор детского дома, — представилась она, стараясь не смотреть мне в глаза.
— Рад знакомству. Граф Хагар Диарнах, — ответила я и тут же пояснила: — Недавно прибыл на материк Инданис, и, так уж вышло, в Саргавском государстве я стал свидетелем ужасающих издевательств над беспризорниками. Пройдясь по местным бандам, я собрал всех сирот, нанял аккубус и, прошу прощения за столь неожиданный визит, привез их к вам. Сама детвора подсказала, куда их следует доставить. К ним примкнули и совершеннолетние, и даже взрослые, в надежде на новую жизнь. Надеюсь, вы нас не прогоните.
— Что вы… — прошептала она, и голос её предательски дрогнул, словно тонкая льдинка под напором весеннего солнца. — Не понимаю… Как такое могло произойти? Мы ведь каждый месяц объезжаем Инданис, собираем сирот, словно драгоценные жемчужины, разбросанные по грязным улицам.
— Ничего удивительного, — ответил я, и в голосе моем звучала сталь. — Те же дети, которым вы так старались помочь, поведали мне, что главари банды прекрасно осведомлены о графике прибытия вашего аккубуса. В дни вашего визита все беспризорники, словно загнанные зверьки, прятались в логове банды, скованные страхом смерти, не смея даже помыслить о побеге. Так что, могу ли я передать этим испуганным душам, что они наконец-то обрели новый дом, тихую гавань, где их больше не тронут?
— Да… конечно, — пробормотала директриса растерянно и, не дожидаясь меня, бросилась к аккубусу, словно к спасительному маяку в бушующем море вины и разочарования.
В салоне воцарилось напряженное молчание, взгляды замерли, перескакивая с незнакомки на меня. В их испуганных глазах читалось беспокойство, словно перед надвигающейся грозой. Они привыкли ко мне, знали, что я не причиню зла, а появление нового человека нарушило их хрупкое равновесие, порождая страх перед неизвестностью.
— Ну что вы притихли, как перепуганные птенчики? — попыталась я разрядить обстановку шуткой. — Прошу любить и жаловать вашу новую маму — Шарин Мирная. Она директор детского дома, и теперь вы все, кроме взрослых, находитесь под ее крылом. Не бойтесь, я обязательно буду навещать вас. А если кому-то здесь не понравится, подумаем, куда вас еще можно пристроить. К сожалению, взять с собой никого не могу — у меня нет постоянного дома.
— Не стоит меня бояться, — прохрипела директриса, сдерживая подступающие слезы и ком в горле. Голос ее дрожал, словно осенний лист на ветру. — Сколько же вас тут… Никто вас не обидит, — продолжала она, скользя взглядом по притихшим лицам, касаясь засаленных макушек. В каждом ее жесте, в каждом слове звучала мольба о доверии. — У нас хороший детский дом. Светлые комнаты, где девочки и мальчики живут, словно в сказке, по возрасту. Игрушек столько, что глаза разбегаются, а повара готовят так, что забудете про голод, словно он и не существовал никогда. Начнете учиться, мир откроется перед вами, а когда вырастете, найдете профессию по душе, станете творцами своей судьбы.
— А мы, выходит, зря приехали? — проворчал один из взрослых, бывший бандит из шайки Хитрого, его слова прозвучали угрозой в тишине.
— Ни в коем случае, — поспешила Шарин успокоить их. В ее голосе звучала искренность и надежда. — Все желающие начать новую жизнь могут обучиться бесплатно профессии по душе. Так что прошу всех на выход, — ласково проговорила она, подхватила на руки маленькую Инду и, словно унося с собой хрупкую надежду, поспешила к выходу.
Я придержала Равиру за плечо, когда она с осоловевшим взглядом рванулась к выходу.
— Куда ты собралась? Сначала госпиталь, а потом уж будешь выбирать свой путь.
Девушка непонимающе моргнула, словно просыпаясь, и, осознав наконец, где находится, медленно опустилась на сиденье.
— А эти двое почему не выходят? — спросила Шарин Мирная, голос ее звучал встревоженно.
— Их везу в госпиталь на лечение. Девушка, если захочет, приедет к вам после выздоровления, а молодой человек — мой брат. Мы покинем материк вне зависимости от того, поможет ему лечение или нет. Заботу о нем я полностью беру на себя.
— Хорошо, — ответила директриса, бросая постоянные взгляды на толпу ребятишек, столпившихся во дворе детского дома. — Тогда я на днях заеду в госпиталь и поговорю с девушкой о ее желаниях.
Шарин еще раз окинула салон встревоженным взглядом, словно боялась, что где-то между сиденьями затерялся неучтенный ребенок, и, не увидев никого, вышла.
Оринг, сдержав обещание, доставил нас к госпиталю и, пожелав скорейшего выздоровления, отбыл. Подхватив брата под руку, я повела его к пропускному пункту, который мы миновали без задержек. Навстречу нам из дверей элегантного особняка вышел человек из персонала. Светловолосый мужчина лет пятидесяти, с ухоженной бородкой и пронзительно добрым взглядом голубых глаз, сразу понял, что Нардин слеп — даже темные очки не смогли скрыть этого. Он предложил нам следовать за ним, и мы, без колебаний, подчинились. Едва мы оказались в светлом холле, как к нам направилась миловидная девушка с огромными голубыми глазами и слегка вздернутым носиком. Я отметила их поразительное сходство с мужчиной, догадавшись, что это, вероятно, отец и дочь.
— Я Элиза Харитонова, занимаюсь лечением женщин, — представилась она и тут же с улыбкой посмотрела на Равиру, словно раскрывая ее секрет.
— Прекрасно, — сказала я, подталкивая смущенную бандитку вперед. — Вот эта пациентка как раз по вашему профилю.
Я не знала, что именно беспокоит Равиру, с виду здорова как бык, но подозревала, что проблемы касаются женского здоровья и, возможно, сопутствующих венерических заболеваний. И нисколько не сомневалась, что там целый букет.
При осмотре Нардинга главным целителем я не стала скрывать, что в его слепоте повинны колдуны. К моему изумлению, Харитонов не развел руками в бессилии, а, погрузившись в раздумья, изрек, что обсудит этот вопрос с ведьмой. От этих слов я замерла в изумлении. О колдунах я не только слышала, но и сама ощутила на себе их проклятия. Однако существование ведьм в мире Карварса стало для меня настоящим откровением. Мгновенная мысль о собственном исцелении вспыхнула в голове, но я тут же отогнала ее прочь. Я знала, что лишь после свершения возмездия над колдуном смогу избавиться от уродливых шрамов на лице. Оплатив лечение брата и Равиры, пожелав им скорейшего выздоровления и пообещав Нардингу скорую встречу, я покинула госпиталь, унося с собой этот новый, неожиданный поворот судьбы.
Последовав совету водителя, я отправилась в Амираамск и поселилась в одной из гостиниц-близнецов, что гордо возвышались над столицей. Выйдя на балкон, я замерла, очарованная открывшимся передо мной видом. Белоснежный дворец правителя, словно сотканный из лунного света, возвышался над изумрудной зеленью парка. Аккуратные аллеи, словно нити жемчуга, окаймляли лазурные воды озера, по берегам которого неспешно прогуливались безмятежные прохожие. Нигде прежде я не видела столько спокойствия и умиротворения на лицах людей. До меня доносились звонкие голоса детей, смех и радостные крики, вырывающиеся из близлежащего парка аттракционов. Издалека звучала музыка, и хотя слова песни тонули в общем гуле города, я не могла оторваться от созерцания этой идиллической картины. Меня словно окутало волшебством, пронизывавшим каждый уголок Амираамска. Оринг был прав, когда говорил, что это прекраснейший из городов. В какие-то моменты мне казалось, что я чудесным образом перенеслась на Землю, вдыхая воздух, наполненный домашним уютом и любовью.
И я отдалась во власть этого чувства, целую неделю блуждала по улицам города, словно зачарованная. Выходила на набережную, где лазурные волны шептали свои тайны, а крики чаек рассыпались жемчугом над головой. Улыбка, незваная гостья, расцветала в моей душе, не требуя объяснений. Мелькнула даже шальная мысль о покупке машины, но тут же была отогнана прочь суровой реальностью: лишних денег не было. Впереди ждало долгое ожидание выздоровления брата, целых четыре месяца, по словам главврача. Четыре месяца, чтобы выносить в сердце план возмездия колдунам.
Из обрывочного рассказа водителя стало ясно, кто стал их мишенью. Семейство Магарианских попало в фокус их темного внимания. Но страх показаться безумной не позволил мне ворваться в герцогское имение с криком: «Ваша жизнь в опасности!». Вместо этого я погрузилась в изучение карты материка Инданис, его государств и их истории. И пришла к выводу: самое уязвимое место — Тарханское ханство. Я была уверена, что колдуны задумали удар по сыну Киары. Инстинкт матери заставит ее броситься на защиту своего дитя. И тогда, словно мотыльки на свет, слетятся брат и сестра — сильнейшие маги, угодив в тщательно расставленную ловушку, из которой им уже не вырваться.
Распрощавшись с Амираамом, я отправилась в ханство, где правил Айэрон Магарианский. Прибыв в стольный град, поселилась неподалеку от дворца, и мои дни потекли, словно река, подгоняемые ветром предчувствий и ожиданий, неслись бурным потоком. Как отыскать в этом людском море того, кто мне нужен? Помощь в поисках оказывала Ева. За три месяца она исследовала каждый дом, каждый темный закоулок города, делясь впечатлениями и подслушанными обрывками фраз.
Этот день ничем не отличался от прочих, но когда город окутали сумерки, в груди разлилось ледяное предчувствие беды, и оно не обмануло. Из разверзнувшегося теневого портала шагнула подруга и, не медля, выпалила:
«Следила за одним из слуг во дворце. Недавно поступил на службу, но чую — гниль внутри. Встречается с разными темными личностями, и сегодня отправился на очередную такую сходку. Хочешь, проследи за ним, а я на охоту — в горах такие жирные косули!»
— Ева! — прохрипела я, подавляя гнев. — Избавь меня от живописных подробностей твоей охоты. Лучше проводи меня к этому подозрительному типу, а уж я сама прослежу за ним.
Портал выплюнул нас в сумрачный переулок, и, словно тень, я прильнула к спинам двух мужчин, растворяясь в окружающей тьме, и напрягла слух.
— Охрана у ворот заменена, ждет моего сигнала к захвату дворца. В самом дворце слуги, отведав сонного зелья за ужином, скоро погрузятся в забытье. Через полчаса сон опутает большую их часть. Оставшихся в строю — твоя забота. Собирай свою банду, через десять минут жду вас у главных ворот. Пройдете беспрепятственно, все подкуплены. И помни, за захват дворца Хариб пообещал осыпать нас золотом.
Услышав имя колдуна, я почувствовала, как ледяной табун мурашек пронесся под живой броней. Значит, братья-колдуны прибыли на материк раньше времени и уже плетут свои коварные сети.
Охваченная страхом и растерянностью, я метнулась в гостиничный номер и, облачаясь в костюм донсумийского монаха, едва не завыла от досады, проклиная собственную спешку. Если бы не она, я бы голыми руками придушила этих предателей. Но теперь уже поздно, они наверняка разбежались, погружаясь в исполнение своего зловещего плана.
Последним штрихом в одевании было сокрытие лица под покровом черной ткани. Я опустилась на ковер, настраиваясь на легкую медитацию. Она сейчас была мне необходима, даруя тонкий ручеек спокойствия в бушующем море нервов, и настраивала на грядущую битву. Тревожные мысли, словно стая испуганных птиц, взмыли ввысь и растворились в безбрежном небе. С пола я поднялась уже не прежней, а с холодной решимостью, словно выкованная из стали.
Весь дворец мы с Евой исходили вдоль и поперек еще в первый месяц нашего пребывания в городе. Где сейчас искать короля Тарханского ханства, я не представляла. Поэтому, не придумав ничего лучше, решила начать с его покоев и шагнула в теневой портал.
Выходить сразу не спешила. Отдернув воздушную, словно сотканную из лунного света, занавесь, бесшумно застыла на расписном ковре. Один взгляд на кровать, занимавшую едва ли не половину королевских покоев, заставил меня замереть.
Обнаженная парочка отдалась исступленному сладострастию. Черноволосая дева чарующей красоты с придыханием сидела верхом на мужчине, извиваясь, словно гибкая змея. Но девушка меня мало интересовала. Как завороженная, я застыла, наблюдая за широкой мужской спиной, за игрой мышц, за каждым движением. Капли пота, словно драгоценные камни, скатывались по его загорелой коже, черные волосы ниспадали каскадом на плечи. Сильные руки с вздувшимися венами сжимали упругие бедра красавицы, задавая всё более страстный ритм. Отбросив наваждение резким движением головы, я поспешно вышла из портала.
Айэрон замер, словно изваяние, пальцы его судорожно впились в алебастровую кожу наложницы. Очевидно, даже в пылу страсти он ощутил чужое присутствие в покоях.
Я приложила палец к губам, с нарочитой учтивостью прошептав: — Прошу прощения, Ваше Величество, за столь дерзкое вторжение в уединение. Но вынужден с прискорбием сообщить: вы преданы. Враг уже у стен столицы, а у самых дверей дворца притаились изменники. Так что советую спрятать девушку под кровать и поскорее облачиться в одежды.
Крадучись, я скользнула к двери, приложилась ухом к резной створке, прислушалась и тут же скривилась, словно от запаха гнили: — Уходить поздно… Враг уже здесь.
Отбежав, я обернулась, мельком заметив мужчину, уже облаченного в легкие шаровары. В синих омутах его глаз все еще плескалось замешательство. Выхватив из-за спины донсум, я швырнула его ему со словами: «Держи меч. Одного, думаю, хватит», — едва успела я это произнести, как дверь с оглушительным треском разлетелась в щепки, и в покои ворвались убийцы. Не ожидавшие встретить двух вооруженных людей, они замерли в растерянности.
— Уйди, мал… лой, — прохрипел Айэрон и, обхватив талию невесть откуда взявшегося помощника, задвинул его за свою спину, принимая удар на себя. Из рассеченной раны на плече мгновенно хлынула кровь.
— Не отвлекайся, дядя, — поддевая его.
Хищно улыбнулась, промурлыкала и играючи сняла с плеч головы первых нападавших. Словно перезрелые плоды, они покатились по полу, оставляя за собой кровяные дорожки. Не обращая внимания на упавшие бездыханные тела, я выпустила звезды смерти изящной рукой, и они вонзились точно в лоб несущимся убийцам, прервав их бег навсегда. Выхватив второй клинок, я вихрем понеслась вперед, рассекая ими кровавый проход в рядах врагов. Достигнув стены, я взмыла вверх, словно птица, подчиняя поток воздуха своей воле. Легко пробежав по вертикальной поверхности, подобно карающей молнии, обрушилась с потолка в самое пекло вражеского столпотворения. Сверкающая сталь донсумов, словно продолжение моих грациозных рук, молниеносно опускалась на головы врагов, а мои губы в это время выводили любимую песню, словно насмешку над смертью: «В бескрайних просторах монгольских степей, сдвигая границы имперских земель, Квантунская армия пересекла Халкин-Гол…»
Оказалось, правитель Тарханского ханства великолепно владел клинком. Он обрушивал на врагов град ударов, от ярости и мощи которых сталь трещала, а тела рассекались надвое. Нас с королем оттеснили в самое сердце покоев, где наши спины соприкоснулись. Прижавшись друг к другу, с клинками, готовыми к бою, мы замерли, впиваясь взглядом в дрогнувших врагов. В тишине, казалось, я ощущала учащенное биение сердца Айэрона, словно эхо его напряжения.
— Пора положить конец этой вакханалии, — прохрипела я и, призвав магию воздуха, ринулась в пляску смерти, круша врагов в вихре стали и ветра, продолжала напевать: «Там, где шёл самурай, где траки танков рвали твердь. (хэ!) Красной армии длань японцам предрекала смерть (хэ!) Встав за братский народ, мы с доблестью исполним долг (хэ!) Дав захватчикам бой, отбросив их за Халхин-Гол (хэ!)»
Вскоре королевские покои превратились в безмолвный склеп, усеянный мертвыми телами. Тишину, звенящую в ушах, нарушало лишь наше с королем прерывистое дыхание.
— Похоже, моя помощь больше не требуется. Дальше вы уж как-нибудь сами, ваше величество, — язвительно бросила я, небрежно похлопав короля по плечу. — Вся стража у главных ворот подменена. Основной враг стоит у стен столицы. Он силен, хитер и искусен в колдовских чарах. Его цель — семья Магарианских и их магическая сила. Не советую вам вступать в бой в одиночку, поберегите своих родных. Не знаю, когда он нанесет следующий удар, но эта неудавшаяся попытка дала вам небольшую передышку, — произнесла я, шагнув в зыбкую тень портала.
Рык, прогремевший за спиной, заставил на миг застыть. Страха не было, лишь тягучая тоска расползалась в груди, смешиваясь с чем-то новым, неизведанным. Качнув головой, отгоняя наваждение, я продолжила путь. Оказавшись в гостиничном номере, медленно скинула окровавленную одежду, словно сбрасывая вместе с ней бремя прошедшей битвы, а в ушах все еще звенел этот непонятный, полный тоски звериный рык.

Глава 14. Киара. Родовое гнездо герцогов Магарианских

Я сидела в своем излюбленном уголке, преображенном моей рукой. Нет, я не дерзнула сорвать со стен причудливую лепнину, лишь вдохнула новую жизнь в интерьер, как и во всем замке. Когда-то меня встретили здесь запустение и тлен, теперь же всякий, переступивший порог, задохнется от восторга, пораженный гармонией комфорта и пленительной красоты. Каждая комната — поэма, где всё дышит согласием, где цвет ласкает взгляд. Я питаю слабость к старине, поэтому старинная мебель не была предана забвению, а возродилась в руках искусных мастеров и теперь сияет, будто только что сошла с верстака краснодеревщика. В Гарийском ханстве я раздобыла тончайший, невесомый шелк для окон, и теперь, отрываясь от вышивки, порой любуюсь, как колышется занавес, влекомый легким дыханием ветерка, проскользнувшего в комнату.
Осень вступила в свои права, расписав мир багрянцем и золотом, но щедро одарила нас последними теплыми днями. Бабье лето — так называли это дивное время в моем прежнем мире. На душе скребли кошки, тревога терзала сердце. Всю ночь ворочалась, словно пленница, проваливаясь в зыбкую дрему и вновь пробуждаясь, лишая сна беднягу Анджу. Забылась лишь под утро, уткнувшись в его теплое плечо, и даже не услышала, как он встал и ушел на работу.
С недавних пор я вольна распоряжаться своим временем, и всё из-за моего взрывного характера. Ну вспылила, с кем не бывает? Но наш достопочтенный целитель был непреклонен и не внимал моим оправданиям в тоне, не терпящем возражений.
Андж его поддержал, и вот я уже целый час просиживала в малой гостиной, тщетно пытаясь обуздать непокорную канву, зажатую в пяльцах. Изящный оригинал на картинке безжалостно контрастировал с моим корявым творением. Нежные лепестки колокольчика предательски обернулись подобием топорных лезвий. Рукоделие давно просилось в угол, подальше от глаз, но несносный Эрих Харитонов настойчиво советовал мне предаваться «милым женским утехам».
Как же не хватает Гидьона, его ласкового старческого голоса и доброй улыбки. Шанвейский покинул этот мир пятнадцать лет назад, а память о нем, словно ласковый летний ветерок, нет-нет и всколыхнется в сердце. Золотой был целитель. Харитонов тоже целитель от бога, но нет так близок, с ним и не поспоришь.
А причиной моего срыва стали расшатавшиеся нервы. Всего несколько месяцев назад в мой детский дом привезли обездоленных детей. Узнав, что их привезли из Саргавского государства, я, не медля ни секунды, влетела в свой «Ягуар» и взметнула его в облака, иногда, казалось, преодолевая звуковой барьер.
Прибыв на место, я едва удержала рвущийся наружу гнев, чтобы не перекрошить в труху всё местное отделение правопорядка. Кабинет главы города пал жертвой моей ярости, превратившись в хаотичное нагромождение обломков. Схватив чиновника за горло, я прошипела, едва сдерживая клокочущую в груди бурю: — Если хоть один ребенок в твоем жалком городишке снова познает вкус насилия и голода, я собственноручно вздерну тебя на столбе посреди центральной площади. И поверь, никто не посмеет мне и слова сказать!
После были изнурительные поездки по другим государствам, но там, слава Единому, у правителей хватало ума и чести. Стоило малышу осиротеть, как его тут же доставляли ко мне на учет.
Острая боль пронзила палец, и я невольно скривилась. Ругательство, сорвавшееся с губ, больно кольнуло сознание — сколько раз твердила себе следить за языком! Вскинув голову и облегченно выдохнув, успела подумать, что осталась одна в доме, и никто не слышал моего словесного грехопадения, как вдруг воздух заискрился, и в комнате распахнулся портал. Из него, словно летний вихрь, выпорхнула внучка.
— Привет, ба! — воскликнула она, подлетела ко мне, одарила чмоком в щеку и, стащив со стола рубиновое яблоко, плюхнулась на диван. Закинув ногу на ногу, она с жадностью впилась в сочную мякоть.
Мой рот мгновенно наполнился слюной, словно предвкушая запретный плод. Бросив мрачный взгляд на яблоки, а затем на безмятежно жующую внучку, я с трудом заставила себя продолжить вышивание. Но, к моему великому счастью, в комнату вошел дворецкий.
— Ваша светлость, свежий «Вестник государств», — произнес он с надменным видом, и уголки его губ едва заметно дернулись, когда он увидел, как я с раздражением отбросила пяльцы.
— Благодарю, Жакл… Можете идти, — нетерпеливо бросила я, схватила газету и тут же погрузилась в чтение.
— Что там пишут? — спросила внучка, продолжая с наслаждением вгрызаться в сочную мякоть яблока, причмокивая и весело покачивая ногой.
Ее облик резал мне глаз, словно наждачная бумага. Куда катится этот мир, эта молодежь? Рваные джинсы, едва прикрывающие живот топики — все это вызывало во мне лишь раздражение. Не удержавшись, я сделала замечание: — Глория… Ты же принцесса, а выглядишь хуже оборванки. И эти ультра-розовые пряди в твоих прекрасных русых волосах… Зачем ты так изуродовала их?
— Ба… Ну вот опять ты за свое, — протянула она недовольно, на секунду оторвавшись от своего занятия. — Вот будет мне, как тебе, семьдесят два, тогда и я буду сидеть у окна и крестиком вышивать. И вообще, праба говорит, что я вся в тебя, — невозмутимо добавила она и снова погрузилась в поедание яблока.
— Неприлично женщине напоминать о годах её жизни, — отрезала я, наставительно подняв палец. И тут же, с ноткой раздражения в голосе, воскликнула: — Кавис!
Призрачная леди проявилась из ниоткуда, испещрённая полупрозрачными тенями. Я грозно взглянула на неё.
— И скажи на милость, когда это я позволяла себе такие наряды и подобное поведение? — с кивком в сторону внучки поинтересовалась я.
— Наша красавица… — промурлыкала Кавис, расплывшись в улыбке, а затем, словно очнувшись, выпалила: — Не понимаю, чего ты возмущаешься. Взгляни внимательнее — увидишь себя, только юную. Моду не я создаю, а эпоха.
— Ещё одна язва, посыпающая рану моего возраста солью, — пробормотала я, скользнув взглядом по сочным плодам. «Брать или не брать?» — Как там Ярима?
— Твоя мать бьётся над исцелением мужчины. Ему колдовством выжгли глаза. Не постигаю, как он, слепец, перебирает струны гитары, а голос… — с трепетным вздохом произнесла призрачная леди, — словно соткан из чар. Я и две мои родственницы роняем слёзы, когда он песнь возносит к небесам.
На этих словах смачный хруст пожираемого яблока на миг затих, чтобы вскоре вновь разорвать тишину комнаты.
— Ну ладно, девочки, некогда мне, глядите, не ссорьтесь, — прозвучал напоследок призрачный голос и тут же растаял в воздухе. Я же, развернув свежую газету, погрузилась в изучение светской хроники.
— Марвайское государство ликует по случаю рождения наследника… Этих поздравили, — буркнула я, мысленно ставя галочку напротив названия государства, и продолжила чтение: — В Туарском ханстве разгорелась кровавая междоусобица между двумя графскими родами… Скука смертная, — хотелось добавить чего-нибудь более заковыристого, но, взглянув на внучку, осеклась — любит она за мной повторять словечки. — «Сегодняшней ночью столица Ранзайского ханства содрогнулась от выступления «Императрицы».
В народе ее давно окрестили «Ночной Императрицей». Ее музыка, подобно грому, раскатывается по улицам, лишая сна мирных жителей. И еще одно прозвище — «Неуловимая». Никто не ведает, кто она такая, какой город и какое государство посетит в следующий раз», — прочитала я вслух, заметив, как Глория перестала жевать и с любопытством прислушалась к моим словам. — Ты случайно не в курсе, что это за особа такая?
— Понятия не имею, — ответила она, догрызла яблоко до хвостика, соскочила с дивана, подбежала к столику, схватила еще одно сочное яблоко и, вернувшись на свое место, вновь погрузилась в его поедание.
Едва я перелистнула страницу, в зале вспыхнул еще один портал, из которого возник Айэрон. Тень усталости омрачала его лицо, а в самой глубине синих глаз таилась непроницаемая задумчивость. Пересекши комнату, он невесомо коснулся губами моей щеки и, бросив рассеянный взгляд на жующую Глорию, словно очнулся от наваждения. В нерешительности застыв на мгновение, он подошел к красной кнопке. Его пальцы на секунду замерли над ней, а затем решительно нажали.
Меня словно пронзил электрический разряд. Сигнальный артефакт экстренного созыва всех Магарианских, активированный лет пять назад, и вновь пробудился к жизни своим зловещим светом.
— Что случилось?! — в ужасе воскликнула я, вскакивая с кресла. Сердце бешено заколотилось, предчувствуя неминуемую бурю.
— Мама, не волнуйся, — отозвался он, стараясь придать голосу уверенность.
Словно по мановению волшебной палочки, комнату пронзили сполохи порталов, из которых возникли Амиран, Джансель и их сын Александр. За ними, словно выпущенные на волю, выпорхнули Осунг и Калиан, их первенец сейчас в военном гарнизоне и из него не выпускают, а следом появился и Андж.
Осунг бросила на дочь недовольный, испепеляющий взгляд.
— Вот ты где прохлаждаешься! А мы, между прочим, весь дворец перевернули, разыскивая тебя. Марш домой! У тебя занятия по этикету!
— Еще чего! — взвилась девушка, вскочив с дивана и тут же вновь на него плюхнувшись. — И никуда я не уйду! Во мне тоже течет кровь Магарианских!
— Пусть сидит, — примирительно одернула я дочь, защищая внучку, затем, переведя взгляд на младшего сына, спросила: — Чем вызван столь внезапный созыв?
Обведя всех тяжелым, сумрачным взглядом, Айэрон выдавил из себя:
— Сегодня ночью в моем дворце готовился переворот. Стража у главных ворот пала, заменена предателями. Большая часть слуг погружена в колдовской сон… — Он замолчал, словно проваливаясь в пучину мрачных раздумий.
— Долго еще будешь тянуть кота за хвост? — не выдержала я, зная, как его тягучая задумчивость может растянуться на долгие, истощающие нервы минуты.
— Это сложно объяснить… — начал он издалека. — Я уже готовился ко сну, когда в моих покоях, преодолев все защитные плетения, из портала возник юноша. Он был одет в чуждую, непроницаемо-черную одежду, лицо скрывала темная ткань, и лишь глаза, черные как сама ночь, смотрели на меня с ледяной решимостью.
— Андж, — мгновенно повернулась я к мужу, — вздерни за одно место своих артефакторов… Хотя знаешь что? Я сама лично этим займусь.
— Мама… Успокойся… — произнес Айэрон, стараясь сохранить подобие невозмутимости. — Этот юноша осмелился сообщить, что мое государство кишит предателями, и, судя по всему, их основная орда уже ломится в мои покои. Незнакомец, словно тень, выхватил из-за спины клинок и, безо всяких предисловий, метнул его мне. В своей же руке он зажал короткий изогнутый меч. В другой его руке блеснули острые железные звездочки, их он и отправил в ворвавшихся в покои врагов, обрывая их удивленные взгляды и предсмертные вопли. Я никогда не лицезрел ничего подобного. Со смертоносным вихрем звездочек на тот свет были отправлена дюжина врагов. В одно мгновение он словно стал воплощением ярости, и уже сжимая в руках два клинка, обрушивал их с нечеловеческой быстротой на головы предателей. Незнакомец будто был наделен сверхъестественными способностями. Он с легкостью бежал по стенам, камнем падал с потолка. Молнии его клинков пронзали тела врагов, не давая им и шанса на жизнь. Он делал это с такой непринужденной грацией, словно вся его короткая жизнь была лишь репетицией смерти. Ни тени сомнения, ни капли колебания. Казалось, он воплощенная смерть. И все это время юноша что-то напевал, какую-то странную, жутковатую мелодию, и к последним ее аккордам от изменников не осталось и следа.
— И что это за песня? — прозвучал голос Глории, и, словно по взмаху дирижерской палочки, все взгляды в комнате обратились к ней. — Ой, ну что вы так смотрите… Просто любопытно стало.
— Не запомнил слов… Понимаешь ли, племянница, голова другим была занята, — оправдался Айэрон, нахмурив брови, словно туча заволокла ясное небо. — Незнакомые названия сыпались, как камни с гор, но ни один осколок не зацепился за мою затвердевшую память.
— Дядя Амиран, — пролепетала девушка, в голосе зазвенела мольба, а в глазах заискрилась нарочитая слезинка. — Дяденька, ну пожалуйста… Ты же умеешь копаться в чужих мыслях, как в старых книгах, загляни в память дяди Айэрона, я так хочу знать слова этой песни!
— По-моему, кое-кому тут не только мозги пора прочистить, но и преподать урок розгами, для профилактики, — отрезала я, сурово сверля взглядом провинившуюся.
— Да ладно, бабушка… Всё равно вы всех врагов одолеете, — беспечно отмахнулась Глория и, заметив, что её мольбы возымели действие, вскочила с дивана.
Она молнией метнулась к секретеру, выхватила ручку и листок, присела за стол и, вся во внимании, напряглась, как струна арфы перед концертом.
Подойдя к брату, Амиран бросил на него вопросительный взгляд, безмолвно испрашивая дозволения проникнуть в глубины его памяти. Тот едва заметно кивнул и машинально протянул руку, словно отдавая ключ от потаенной сокровищницы.
В этот миг я не могла отвести глаз от своих сыновей. Два статных богатыря, словно сошедшие со страниц древних сказаний, — точное повторение своего отца. Вороново крыло волос, глаза, в которых плескалась бездонная глубина океана, и мужественные черты лиц, говорящие о несгибаемой воле. Один их вид внушал трепет, и любой, осмелившийся встать на их пути, был обречен. Айэрон, маг-огневик, чей потенциал огня казался поистине безграничным.
Амиран, менталист с даром ощущать чужие мысли на расстоянии, и в данном случае понимал исключительность момента. Опасаясь, что брат мог что-то упустить в вихре событий, он осторожно коснулся его разума. В первое мгновение брови его взметнулись вверх, пораженные открывшейся картиной. Сдержав усмешку легким покашливанием, он продолжил погружение, будто ныряльщик, исследующий затонувший город. Брови его то взлетали в изумлении, то хмурились в задумчивости, и, бросив взгляд на любимую племянницу, он вдруг зашептал слова незнакомой песни: «В бескрайних просторах монгольских степей, сдвигая границы имперских земель, Квантунская армия пересекла Халхин-Гол…»
— У-у-у… — протянула девушка с разочарованием. — Песня про войну. Мне бы про любовь, но все равно, дядь, ну давай же дальше! — выкрикнула она, нетерпеливо подпрыгивая на месте, словно птичка, готовая взлететь.
* * *
Взоры всех собравшихся, словно прикованные невидимыми нитями, неотрывно следили за юрким ребенком. Лишь Андж, окинув любящим взглядом обожаемую супругу, заметил, как алебастровая бледность затмила ее лицо. Губы, словно лепестки увядшей розы, чуть приоткрылись, а взгляд серых глаз с серебряной искрой застыл в напряжении. Андж неслышно приблизился к Киаре, обвил ее талию рукой и, коснувшись губами ее дивных, цвета утреннего тумана, волос, глубоко вздохнул, стараясь уловить смысл незнакомых слов, произносимых сыном.
…Под призрачным сиянием небесных плеяд монгольский цирик и советский солдат плечом к плечу встали на пути наступающей тьмы…
* * *
Каждое слово отдавалось в сердце набатным ударом. Словно ледяной шторм обрушился на меня, неся с собой призрачные осколки прошлой жизни. Воспоминания вихрем врывались в сознание, обжигали душу нестерпимым пламенем, и хотелось лишь одного: слиться с этим ветром, лететь над бескрайними степями и вместе с братским народом дать отпор захватчикам.
— Советский солдат… Командующий Жуков, — прошептала я, едва переводя дыхание, ощущая, как перед глазами расплывается густая серая мгла. Липкая чернота медленно, но неумолимо поглощала меня, и в следующее мгновение тьма сомкнулась вокруг.
Андж почувствовал, как Киара обмякла в его руках, и успел подхватить ее, прежде чем она упала, и, положив ее на диван, вызвал целителя.
— Бабушка! — завизжала Глория, как будто сама была на грани обморока. Она рванула с места, подбежала к деду и вцепилась мертвой хваткой в руку любимой бабушки. Ее лицо было белым, как полотно, слезы катились по щекам, а взгляд её голубых глаз полон испуга искал ответа у взрослых.
Целитель внезапно возник в комнате, пробираясь сквозь толпу, склонившуюся над телом хозяйки семьи Магарианских. Харитонов поводил руками, даруя исцеление, и, когда леди открыла глаза, покачав головой, укоризненно произнес: — Ваша Светлость, я ведь вам говорил — никаких волнений.
— Эрих, — буркнула я, отмахнувшись от него. — Если хочешь, вышивай сам цветочки, а я уже все пальцы исколола. И вообще, вышивание — это не для меня. Так что со мной было?
— Сколько слов, и, наконец, услышали хоть что-то мудрое, — невозмутимо ответил целитель на мою тираду. — Обморок… Между прочим, он был спровоцирован нервным срывом.
— Ой, ладно, — махнула я рукой. — Обещаю больше сознание не терять. Хотя от того, что услышала, можно и десять раз в обморок упасть. Его душа… — с мольбой посмотрела я на Анджа. — Она тоже с Земли. Понимаешь? — шмыгнула я носом и, уткнувшись в грудь мужа, разрыдалась.
Все затихли, переглянулись между собой — кто-то с пониманием, кто-то в недоумении воспринял мои слова.
— Я чего-то не пойму, какая еще земля? — невозмутимо спросила Глория. Бабушка пришла в себя, страхи остались позади, но ее реакция на песни вызвала любопытство. Коснувшись рукой родного плеча, она спросила: — Ба… Кто такие самураи?
Я достала из кармана пиджака мужа носовой платок, вытерла слезы и с нежностью посмотрела на внучку.
— В Японии так назывались мужчины, вставшие на путь воина. Они чтили кодекс чести, отвергали ложь и привязанность к деньгам. В случае позора они убивали себя сами.
— Ничего себе… Жесть… А где находится Япония? Мы по истории не изучали такую страну, — недоверчиво уставилась она на меня, а затем перевела взгляд на Амирана. — Дядь, ты мне всю песню продиктуешь? Может, я к тексту музыку подберу.
Все вздохнули — детская непосредственность быстро развеивала тревоги и отгоняла прочь страхи.
— Диктуй ты ей эту песню, иначе она не отстанет, — пробурчала я, укладывая голову на мужское родное плечо.
Мне нужно было время, чтобы прийти в себя и понять: в мир Карварса попала не только моя душа. Тогда я задумалась, как найти загадочного незнакомца. Хотелось поговорить с ним, выяснить, где он жил в России. Мысли путались, я вспоминала моменты попадания в этот мир, и в то же время слушала песню, наблюдая, как мой старший сын вспоминает ночные события. Вдруг он вздрогнул. Амиран удивленно посмотрел на брата и спросил:
— Когда ты собирался рассказать нам, что у тебя пробудилась вторая ипостась?
— Во мне пробудилась вторая ипостась, — недовольным тоном отозвался он, издав прерывистый рык.
— Вау! — воскликнула нарушительница спокойствия. — Дядь, это так круто! А где твоя избранница?! — И, заметив недоумение в глазах взрослых, Глория почесала затылок, сделав заключение: — Зуб даю, твоя ипостась проявилась при незнакомце, когда ты вступил в бой с неравным противником… Только не пойму, почему у тебя истинная — парень?
— Кто-нибудь, закройте ей рот, иначе я точно выпорю ее, — прогремел Айэрон, не зная, куда деть свой злобный взгляд.
— Своих нарожай, а потом бей, — парировала Осунг, пытаясь прижать дочь к себе, но та вырвалась и, хихикая, бросала взгляды на дядю.
Айэрон, ведомый слепой яростью второй ипостаси, метнулся за племянницей. Настигнув ее за диваном, он, словно добычу, перекинул девочку через руку, прижал к себе, искоса поглядывая на застывших в изумлении родственников. В глазах его мелькнула зловещая искра.
— Ах ты, непоседа… Пора приструнить твой острый язычок… — прорычал он и, перевернув Глорию, подбросил ее к потолку. Улыбка застыла на его лице, словно маска, когда он поймал безжизненное тело племянницы.
— Что ты наделал?! — взвыла Осунг, бросаясь к дочери. За ней ринулись и остальные, объятые ужасом.
Айэрон был в смятении, не понимая, как мог причинить вред своей любимой племяннице. Он судорожно прижимал ее к себе, отказываясь верить в случившееся.
Девочка вдруг открыла глаза, словно очнувшись от кошмара. В зале замерли от ужаса. Взгляд Глории был пустым и белым, как мрамор. Ее губы, побелевшие от страха, прошептали зловещую песню: «Осовец, смерть, трупы, яд. В бой шел мертвый отряд. Они шли, чтобы победить. Что мертво, то уже не убить». Она повторяла эти слова, пока в ее глазах не промелькнуло узнавание, и с губ не сорвалось леденящее: «Что мертво, то уже не убить…» Глория растерянно оглядела испуганные лица родных, которые смотрели на нее с тревогой, и, будто очнувшись от кошмарного сна, вцепилась в пиджак дяди, крича от отчаяния: «Мне страшно… Все они мертвые…»
Внезапно раздался крик матери, полный ужаса. — Глория… Что с тобой, дорогая?!
Бросившись к матери, девушка зарыдала, но слезы вмиг утихли, словно опаленные звонким голосом Кавис.
— У нашей звездочки прорезался дар пророчества!
— Чего! — возмутилась она, утирая раскрасневшееся личико. — Не хочу я быть провидицей! Хочу, как бабушка, стихии подчинять. Ба, — захныкала она, вцепившись в рукав Киары, — ну почему так? Хочу, как ты, махнуть рукой — и вражьи полчища в бездне корчатся!
— Сокровище мое, — с нежностью проворковала я, притягивая ее к себе. — Пойдем-ка во дворец, в твою светлую комнатку, вместе с мамой и прабабушкой. Она-то нам все и расскажет о твоем дивном даре.
* * *
Андж проводил взглядом уходящие в мерцающий портал силуэты любимых девочек. Когда же зыбкий проход схлопнулся, он обернулся к сыновьям, и в голосе его звучала непоколебимая уверенность:
— Я так понимаю, вы не все нам поведали.
— Не все, — подтвердил Айэрон.
Он подошел к резному шкафу, обитому темной кожей, и извлёк из него пыльную бутылку коньяка и четыре хрустальных фужера. Разлив терпкую жидкость, янтарным светом игравшую в гранях стекла, он едва заметным кивком предложил поднять бокалы. Усевшись в глубокое кресло, он сделал глоток, и на мгновение его взгляд затерялся в воспоминаниях.
— Весь день меня преследует инцидент в моих покоях, — наконец произнёс он, словно сбрасывая с себя оцепенение. — Напоследок юноша предупредил меня, что на этот раз нам придётся сражаться не с простым врагом. Он хитер, опасен и наделён колдовскими силами. Его основная цель — семья Магарианских и наши магические дары. Вывод напрашивается сам собой. Нужно как можно скорее отослать наших женщин к морю. В летней резиденции они будут в безопасности. Враг напал на меня с единственной целью — чтобы я попросил у вас помощи и вы явились в мой дворец. Не знаю, справились бы мы с его колдовством, но в таком деле лучше не спешить и хорошенько всё обдумать. Призовём Кавис и тётушек, они смогут без труда отыскать основной стан врага, узнать о его численности и, если повезёт, о силе. Думаю, потерпев неудачу, враг сейчас в ярости. И всё благодаря незнакомцу.
— Ты, кстати, принимал оборот? — поинтересовался Калиан, чья супруга обладала способностью обращаться в удивительное разумное существо.
В этот момент портал вновь распахнулся, и из него кубарем вылетела Глория, одетая в домашний халат и тапочки. Она, запыхавшись, подбежала к Айэрону.
— Дядь… А ты знаешь, какая у тебя вторая ипостась?
— Нет… Не было времени.
— Вот бы как у мамы — Химера… Или Химер, как правильно? — она вопросительно повертела головой, обращаясь ко взрослым. — Ну, или как у дяди Амирана — грозный Василиск.
— Как правильно, спросишь у Кавис, она на все твои вопросы знает ответы, — невозмутимо ответил Калиан и, подхватив дочь на руки, шагнул обратно в портальную арку.
Айэрон и Амиран обменялись понимающими улыбками и, пригубив терпкую жидкость, пахнущую карамелью и орехами, одновременно вздохнули.
— Ты прав, сын, — задумчиво произнес Андж, отпивая из кубка. — Надо оградить наших женщин от этой кровопролитной сечи. Как убедить твою мать — ума не приложу, но, надеюсь, какая-нибудь искра озарит мой разум. И тебе, сын, не стоит медлить с ипостасью. Дай ей крылья, позволь расправить всю мощь. И чует мое сердце — не все так просто с твоей истинной парой.
— И у меня закрадываются подобные мысли. Взгляд этих черных, словно безлунная ночь, глаз — не мужской. Хоть и полон грозной силы, но пробивается сквозь него женская забота, словно робкий луч сквозь тучи.
— Мне тоже так увиделось, — вклинился в разговор Амиран. — Эту загадку тебе предстоит распутать самому. Как только примет облик истинный, легко отыщешь своего незваного гостя — или гостью. Сегодня милую твое ханство, но завтра я обрушусь на умы твоих подданных, выворачивая их наизнанку. Не обессудь, если полдворца и полстолицы захлебнутся в предсмертной агонии. Предательство не знает прощения. Я не раз протягивал руку, предлагая раскрывать коварные замыслы, но твое упрямство едва не ввергло нас в бездну катастрофы.
— Три года кряду, с тех пор как я взошел на трон, ты испытывал их преданность ментальными проверками. Завтра разрешаю тебе выявить предателей. И после этого, вооружившись полученными знаниями, мы сядем за стол войны, чтобы выковать план, сплав защиты и сокрушительного удара.
— Договорились, — сказал Андж, вставая. Его голос был твёрд, как сталь. — Я иду во дворец, к внучке. Расскажу ей, что моя бабушка обладала даром предвидения и задолго предрекла нашу встречу с Киарой. И завтра, соберём военный совет.
Я металась по фамильным покоям, словно загнанный зверь, не находя себе пристанища. Мысли роились в голове, словно стая встревоженных птиц, каждая тянула в свою сторону, терзая душу. Я ныряла в омут воспоминаний, замирая от ужаса, вновь и вновь переживая кошмар войны, словно она была вчера. Известие о гибели Анджа вонзалось в сердце, как осколок стекла, заставляя до боли сжимать кулаки, пока костяшки не белели от напряжения. Сердце бешено колотилось в груди, словно пойманная в клетку птица, когда перед глазами вставал его измученный лик, каким он был в день возвращения…
Он, вырвавшись из плена, вернулся в родовое гнездо, чтобы найти последний приют рядом с предками. Не застав меня, израненный и обессиленный, Андж отправился на поиски нас с сыном. Что поразило меня больше в тот момент? Его безумная жажда увидеть нас перед смертью, его безграничная любовь или неистовая преданность, которую не сломили ни война, ни плен?
До сих пор от одного воспоминания об этих минутах меня пробирает леденящий душу озноб. Холодный страх сковывает, словно ледяные оковы, не давая вздохнуть, упиваясь своей властью надо мной. Полвека минуло с тех пор, но его ледяное прикосновение до сих пор чувствуется на коже. С титаническими усилиями я разрываю эти цепи, возвращаясь в реальность, где меня окружают дорогие сердцу люди: муж, дети, внуки — моя жизнь, моя опора, моя надежда.
Дверь отворилась беззвучно, заставив меня резко обернуться. В глубине синих омутов глаз мужа плескалось безмятежное спокойствие, а губы тронула едва заметная, ласковая улыбка. — Почему ты еще не в постели, милая? — прозвучал его голос, в котором я уловила легкую тень усталости.
Андж неторопливо расстегнул пуговицы пиджака и, подойдя, коснулся губами моих волос. Легкое прикосновение обожгло нежностью.
— Переживаешь? — прошептал он, обнимая меня, и я мгновенно расслабилась, прильнув спиной к его груди, закрыла глаза, утопая в разливающейся по сердцу нежности.
— Ты знал? — спросила я, и в самом вопросе, казалось, застыл невысказанный груз наших общих тайн.
— Да, знал, — ответил он с поразительным спокойствием, словно речь шла о чем-то обыденном. — Когда уходил на войну, провел обряд посвящения твоего еще нерожденного сына в наш род. Твоя вторая сущность пронесла меня по лабиринтам твоего сознания, показала отблески другой жизни и, твое попадание в мир Карварс.
— Почему молчал? — вопрос сорвался с губ прежде, чем разум успел его остановить. Впрочем, ответ уже зрел в глубине моего сердца.
— Ждал, когда ты сама откроешь эту дверь. Но ты так и не решилась доверить мне свою тайну.
— Всегда что-то удерживало, словно невидимая бетонная стена, возвышалась передо мной. Слишком тяжело… Прошлая жизнь выткана из боли, горечи несбывшихся надежд и осколков разбитых иллюзий. Погружаться туда снова — значит, заново ощутить леденящий ужас отчаянья, вдохнуть пыль забытых сражений за собственное «я». — , сегодня мне дважды намекнули на мой возраст, — пожаловалась я, отвлекая его от тягостных дум о моем прошлом, продолжая растворяться в его объятиях и ласках, от которых мурашки бежали по шее.
— Кто посмел обидеть мою девочку? — Андж оторвался от своего занятия и устремил взгляд в зеркало, где в серебряной глади отражались наши силуэты.
— Твоя любимая внучка и Кавис-предательница, — улыбнулась я нашему отражению и провела щекой по тыльной стороне его ладони.
— Присмотрись внимательнее, — прошептал он, и я увидела, как в глубине его глаз разгорается огонь желания. — Ты ничуть не изменилась. Я вижу все ту же юную, озорную девочку, которую когда-то встретил. Как же я люблю тебя… Неважно, сколько нам лет. Мы живем страстью наших душ, живущей в наших сердцах. И пока мы с тобой не превратились в дряхлых стариков, а это, надеюсь, произойдет не раньше, чем лет через шестьдесят… чем бы нам еще заняться…, — он замолчал, на секунду погрузившись в задумчивость, а затем изрек: — Пойдем спать.
— Что?! — возмущенно воскликнула я, но тут же была подхвачена на руки.
Покои огласил раскатистый, счастливый смех Анджа. Он бережно опустил меня на кровать, и его пальцы, дрогнув, принялись торопливо развязывать галстук. Взгляд его — голодный, жадный — пожирал меня, распаляя кровь, словно искра, упавшая на сухое сено. И тогда мы сорвались в пропасть, два изголодавшихся зверя, бросившихся навстречу друг другу. Ласки обжигали, словно пламя, пожирая все вокруг. Мир исчез, оставив лишь нас двоих: сплетение тел, вздохов и желаний. Мы тонули друг в друге, стремясь испить до дна чашу блаженной неги, раствориться в безумстве незабываемых мгновений.
Весть о надвигающейся войне обрушилась на нас, словно ледяной душ, напоминая о хрупкости бытия и неотвратимости разлуки. Мы жили, убаюканные рутиной, забыв, что тень небытия в любой миг может коснуться одного из нас. Возможно, именно это предчувствие гнало нас навстречу друг другу в ту ночь, в безумном танце плоти и душ.
Изнеможённая и опустошённая ласками мужа, я уснула, прильнув к его плечу, вдыхая терпкий аромат страсти, царивший в комнате — смесь недавнего секса и пота. Этот запах, одновременно дурманящий и успокаивающий, медленно отпускал меня в объятия Морфея. На губах застыла блаженная улыбка, а в ушах монотонно билось, как метроном, сердце любимого.
Рассвет неохотно просачивался сквозь плотные шторы, и веки мои казались неподъемными. Но тихий, словно дуновение ветерка, голос мужа, шепчущий мое имя, вырвал меня из цепких объятий сна.
— Киара… Просыпайся… У нас много неотложных дел…
Словно очнувшись от волшебного заклинания, я вскочила с кровати и, не обращая внимания на его удивленный взгляд, стремглав бросилась в ванную. Минут через десять, освеженная и полная энергии, я вылетела из нее и, словно молния, метнулась к гардеробу, в нетерпении перебирая наряды.
— Как думаешь, для военного совета уместнее надеть брючный костюм или платье? — пробормотала я, задержав взгляд на безупречно белом костюме, словно сотканном из первого снега.
— Надень брючный, — последовал спокойный ответ мужа, — но на совете тебя не будет.
Я резко обернулась, пораженная его словами.
— Это не обсуждается, — отрезал Андж тоном, не терпящим возражений. — Твоя война уже позади. На твоих плечах — забота о детях и внуках. Сегодня же отправляетесь в Рис-Арливарт, в нашу летнюю резиденцию у самого моря. Этот портовый город — самый дальний уголок от надвигающейся битвы.
Я хотела возразить, пламя протеста уже готово было вырваться наружу, но Андж был непробиваем, словно скала.
— Девочка моя… не сердись… Разве твое материнское сердце найдет покой, пока ты не уверена в безопасности внуков? Они ведь, не спросив нас, могут тайком отправиться на войну. Ты сможешь присмотреть за ними. И если понадобится, только у тебя хватит сил защитить их. Я надеюсь на лучшее, но ты же знаешь, враг в этот раз силен не только мощью, но и знаниями, лежащими за гранью нашего понимания. Я не хотел посвящать в это твою вторую мать и ее покровителей, молчал до последнего, но они сами предложили свою помощь.
Я замерла, словно изваяние, перебирая в уме слова мужа, и предприняла последнюю отчаянную попытку.
— Но я же стихийница! Сила стихий может стать грозным оружием на войне.
— Для военных действий у нас хватает магов, — его голос звучал устало и непреклонно. — Сейчас твоя хладнокровная решимость и рассудительность нужны не только родным, но и всему Анджкирсанскому государству. Сегодня объявят военное положение, следом за ним — мобилизацию. Заводы и фабрики замрут. В это смутное время, дай людям надежду, помоги им сплотиться, поддержать друг друга. Развернешь штаб в порту, подключишь к его работе невесток, внуков и внештатных сотрудников, привлеченных специально для этого случая. Ваша задача — выявлять всех недовольных, слышать их шепот возмущения и превращать его в благодарные речи, помогая нуждающимся. На этом у меня все, сейчас спускаемся на завтрак…
Андж резко замолчал, словно оборвал нить разговора, и стремительно пересек комнату. Он замер предо мной, и в следующее мгновение жадный, всепоглощающий поцелуй обрушился на мои губы, словно долго сдерживаемая буря. Отстранившись, он издал сдавленный, полный муки стон, развернулся и, не проронив больше ни слова, покинул покои, оставив меня наедине с трепетом сердца и необходимостью собраться с мыслями, чтобы одеться.

Глава 15. Военные действия

Завтрак утонул в тягучей, гнетущей тишине. Незримое напряжение висело в воздухе, словно предгрозовая туча, давящая своей неопределенностью. Мысли, как встревоженные птицы, метались в предчувствии войны, терзая сердце леденящим страхом за мужа и детей.
— Айэрон совершил оборот? Какая у него ипостась? — вырвалось у меня, лишь бы разорвать эту удушающую тишину, хоть на миг отвлечься от неотвязных дум.
— Нет, — отрезал Андж и после долгой, томительной паузы добавил: — Не до того было. Мы связались с королями по каналу дальней связи. Сегодня ждем их прибытия на военный совет. Наши войска, а также армии Пуарского и Сурманианского государств подняты по боевой тревоге. Аль Мираш Танравирдан пока хранит молчание, но, думаю, ему не хватит смелости ввязаться в войну. Побоится, что соседние ханства не преминут воспользоваться этим моментом.
— Кругом одни шакалы, только и ждут, чтобы вцепиться в горло, — вырвалось у меня с брезгливым отвращением. Вилка с глухим стуком легла на тарелку. Аппетит пропал напрочь. Вытерев губы салфеткой, я поднялась из-за стола, бросив на ходу: — Еду в детский дом. Объявлю им внеплановую неделю отдыха в летнем лагере. Увезу подальше от всей этой мерзости, они ведь совсем беззащитные.
— Это мудрое решение, — поддержал Андж. — Будешь с девочками в летней резиденции.
Наши взгляды встретились, и мимолетного касания его глаз хватило, чтобы согреться в этот тягостный момент. В самой груди разлилось тепло, словно кто-то зажег маленький, но яркий огонек. Только он умел так — одним взглядом прогнать холод и вселить надежду. Слова были излишни, мы понимали друг друга без них.
— Я люблю тебя, — прошептала я одними губами и, увидев бурю, готовую разразиться в его глазах, резко развернулась и поспешила к двери.
Если я задержусь хоть на секунду, то никуда не уйду. Начну спорить, доказывать, что мое участие в этой войне необходимо. И пусть разум подсказывает, что в нашей армии сильнейшие, одаренные офицеры, способные нанести сокрушительный удар по врагу. Эта армия — не та, что была полвека назад.
Прибыв в детский дом, я, не теряя ни секунды, объявила воспитателям режим строжайшей готовности. Отдавая четкие, как приказы, распоряжения, я стояла у окна, словно полководец, наблюдая за разворачивающейся операцией. Дети, словно маленькие солдатики, организованно покидали корпуса и направлялись к сверкающим авиабусам, ожидающим их на взлетной полосе. Эти великолепные машины, словно птицы, выпорхнувшие из-под пера конструкторов лет десять назад, были созданы специально для стремительной эвакуации детей к ласковому морю. Конечно, они были далеки от грациозных авиалайнеров моего мира, но я и не стремилась к полному копированию. Вполне достаточно того, что эти стремительные аппараты неслись всего в тридцати метрах над землей, словно серебристые стрелы, выпущенные из лука. Я зачарованно следила, как один за другим взмывают в небо быстроходные «Конкорды», пока они не превратились в едва заметные точки на горизонте. Задерживаться в приюте дольше не имело смысла. Руководители, знатоки своего дела, уже наверняка осмотрели каждый уголок, запечатали корпуса и, активировав охранные артефакты, спешили к домашнему очагу и своим близким. Убедившись, что все в безопасности, я решительно шагнула в мерцающий портал, ведущий прямиком во дворец моего сына. Я нашла Джансель там, где и ожидала: на балконе, с чашкой кофе в руках, она словно растворялась в лазурной дымке озера. Отправив слуге безмолвное указание принести и мне чашку, я подошла к невестке и невесомо коснулась ее плеча. Она вздрогнула, и в ее глазах, сначала растерянных, словно у испуганной лани, постепенно проступил страх.
— Ты должна быть сильной, — прошептала я, стараясь вложить в эти слова всю свою решимость.
— Я не могу… Мне страшно за них, — прозвучал ее голос, дрожащий, как осенний лист на ветру.
— Наши мужчины сильны, Джансель. Верь в них, — напутствовала я, принимая из рук слуги чашку с обжигающим ароматом кофе.
Устроившись в кресле, я тоже обратила взгляд к озеру и, сделав глоток, поспешно опустила чашку на блюдце. Рука, как назло, слегка дрожала. Нельзя выдать ни капли волнения, ни тени тревоги. Все вокруг должны видеть во мне лишь силу, несокрушимую, как скала.
— Не представляю, как вы тогда решились оставить сына и отправиться на войну. Вы были чуть старше Глории…
Невольная улыбка коснулась моих губ. В памяти тут же возник образ взбалмошной внучки.
— Мне было двадцать пять. За моей спиной стояли люди, верящие в меня, сироты. Я знала, что должна победить, чтобы они больше никогда не испытали голод и отчаяние. Месть, Джансель, порой толкает на поступки, о которых и помыслить страшно. Остывший кофе так и остался нетронутым. С тихим стуком я поставила чашку на стол и, бросив взгляд на невестку, поднялась. — Пошли к портальной арке, — предложила я. — Заберем Осунг и Глорию, и вместе отправимся в нашу летнюю резиденцию.
* * *
Андж задумчиво обвел взглядом лица, собравшиеся на военном совете. В глазах генералов плескалось напряжение, сгущавшееся в преддверии грядущих событий. Корб Измайский и Раймс Самовский не понаслышке знали, что такое война. Они плечом к плечу с Киарой испепеляли огнем хантейков.
Амиран хранил на лице печать сосредоточенности, в то время как его сын, Александр, пылал юношеским азартом, предвкушая скорую сечу. Молодость — горячая пора, не ведающая страха. Лишь Айэрон сидел хмурым, словно тень, и в глазах его читалась легкая растерянность. На вопрос о его второй ипостаси лишь пробурчал невнятное «Потом», отводя взгляд.
Среди собравшихся выделялись и союзники:
От Пуарского государства прибыл король Калиан Арвайский в гордом одиночестве. И это было мудро — оставив трон сыну, он, несомненно, в этот самый час собирал свой собственный военный совет в стенах родного дворца.
Викрант Тиарский, правитель Сурмании, прибыл в сопровождении двух генералов. Крепкая дружба, связывавшая его с Амираном, оставалась нерушимой. Часто их можно было увидеть на рыбалке, где они предавались мужским разговорам, не подозревая, что дома их жены в это время перемывают им косточки.
Заверхан Инаварский, король Хантайского государства, явился один, излучая уверенность и решимость. В каждом его взгляде, в каждом жесте чувствовалась горячая кровь хантейского воина, готового к битве.
И словно вишенка, увенчивающая этот военный совет, в зале парила Кавис, общая любимица, призрачная леди, одна из трех нетленных покровительниц ведьмы Яримы. Она, как всегда, неспешно затягивалась своей трубкой, выпуская в воздух причудливые кольца дыма. В этой войне её колдовские умения и невероятная сила окажутся ценными как никогда.
Андж поднялся, и его голос, словно удар колокола, провозгласил: — Военный совет объявляю открытым. Вам всем ведомы и враг, и цели его злобных замыслов. Прежде чем мы погрузимся в обсуждение плана битвы, я предлагаю венценосным владыкам Хантайского и Сурманианских государств взвесить и решить для себя: готовы ли они разделить с нами бремя этой войны? Не будет с нашей стороны ни тени укора, какой бы выбор вы ни сделали. Это не бедствие, обрушившееся на весь мир, а злое око, направленное исключительно на нашу семью. Герцог Магарианский, нахмурив брови, даровал им несколько мгновений тишины, наполненных тяжестью ожидания.
— Мое войско уже движется к восточным рубежам, и пять тысяч закованных в сталь воинов замерли у границ Тарханского ханства, ожидая лишь сигнала к атаке, — с гордостью заявил Заверхан Инаварский.
— С нашей стороны приняты аналогичные меры. Четыре тысячи воинов, готовых к бою, сосредоточены у южных границ, и лишь слово отделяет их от вторжения на земли Тарханского ханства.
Андж едва заметно кивнул в знак благодарности. Слова сейчас казались излишними, словно шум, способный спугнуть хрупкий миг понимания.
— Анджкирсанское и Пуарское государства сомкнули свои знамена. Десять тысяч воинов уже всю ночь перебрасываются быстроходными авиабусами к южным землям, где развернется битва. Еще пять, словно тени, затаились в резерве, готовые обрушиться на врага по первому сигналу, — голос герцога Магарианского звучал ровно и веско, словно удар колокола.
Кавис выпустила тонкую струйку дыма, которая, извиваясь, растворилась в воздухе. Ее взгляд, затуманенный пеленой табака, стал острым и проницательным. — С таким войском вы просто затопчете их, не заметив сопротивления, — промурлыкала она, прищурившись. — Позвольте мне предложить себя в качестве разведчика. Враг этот… необычен. И лишь ведьмам под силу ощутить пульс его силы, прощупать его истинную природу.
Не удостоив заявление призрачной леди ответом, Андж приблизился к стене, где во всю ширь раскинулся материк Инданис, пестрящий россыпью государств. Взяв в руки указку, он приступил к изложению предварительного плана сражения, и голос его звучал твердо, как сталь.
— Враг разбил свой лагерь там, где три с половиной сотни лет назад полегли гарийцы, — проговорил он, обводя взглядом лица собравшихся. — Надеюсь, мы уподобимся доблести тарханских магов-воздушников и обратим супостата в бегство. Наше преимущество в том, что к этим проклятым барханам ведут бескрайние степи, словно милость судьбы. Разведка донесла, что численность их армии не менее десяти тысяч воинов. Скорей всего, гарийцы и в этот раз решили поучаствовать в войне. Враг не с нашего материка и прибыть на материк с такой численностью воинов просто не мог. Донесения противоречивы, но одно неизменно: воины сидят под палящим солнцем, словно зачарованные, не разжигают костров, не ищут тени, лишь вперив взгляд в сторону Тарханского ханства. Зрелище, безусловно, зловещее… И я осмелюсь предположить, что враги либо околдованы, либо опоены каким-то зельем.
Он сделал паузу, и в комнате повисла напряженная тишина.
— Потому, — продолжил Андж, повысив голос, — я предлагаю бросить в бой первыми магов воздуха и огня. Пусть огневики обрушат на врага огненные шары, а маги воздуха подхватят их, усилят и направят на врага, словно дыхание самого пламени! После этого удара в дело вступят маги земли. Как только враг оправится от первой атаки и ринется на нас, маги земли разверзнут под их ногами песчаную пучину! Это посеет в их рядах смятение и ужас. И лишь после этого мы задействуем основные силы. Хантайцы ударят с запада, словно удар грома, а мы двинемся ровными рядами из-под стен Арбурахана, подобно неприступной стене.
Андж обвел собравшихся вопросительным взглядом.
— Возражения?
Не услышав ни единого слова, он скомандовал:
— Расходимся. Ждите сигнала. Красная ракета возвестит о начале операции.
Собравшиеся разделились под тяжестью надвигающейся битвы: Заверхан Инаварский, словно тень, скользнул в портал, ведущий к его армии, готовой к войне. Остальные же, ведомые тревогой и надеждой, шагнули в портал, переносящий их во дворец Айэрона. Оттуда, уже вместе, словно единый организм, они погрузились в чрево авиабуса, стремительно домчавшего их до штаба главнокомандующего. На этом посту, в преддверии грядущей бури, встал герцог Андж Магарианский — участник бывших сражений, опытный и умелый руководитель.
Едва они переступили порог штаба, как внутрь один за другим стали вливаться разведчики, и их донесения, словно зловещая песнь, сводились к одному: враг пробудился, поднял свои войска и застыл в полной боевой готовности, словно хищник, приготовившийся к прыжку.
— Сейчас подойдите к карте, и мы в последний раз вдохнем жизнь в план наступления, — прозвучал голос Анджа, разрезая гнетущую тишину.
Все обступили стол, словно перед алтарем судьбы, и Андж, повелительным жестом указав на карту, начал раздавать последние указания, каждое слово — как удар молота, выковывающий грядущую битву.
— Я и Айэрон возглавим первый натиск, словно два клинка, пронзающих тьму. По обе стороны от нас, Калиан и Амиран поведут свои полки, словно два могучих крыла, поддерживающих наш полет. Мы двинемся вперед единым, неудержимым строем. Заверхан обрушится на врага с запада, подобно горному обвалу, а Викрант, чья армия сейчас перебрасывается на восточный рубеж, нанесет удар с востока, словно восходящее солнце, опаляющее врагов.
Он обвел взглядом собравшихся, и в его глазах читалась не только решимость, но и глубокая вера.
— Занимайте свои позиции. Да пребудет с нами Единый, да направит он наши клинки и защитит нас от гибели, — произнес Андж и чеканным шагом, словно сама судьба, вышел из шатра, оставив за собой лишь тихий шепот молитв и предчувствие грядущей бури.
Едва он вышел из него, как столкнулся лицом к лицу с Яримой и ее зловещей свитой из трех призрачных покровительниц. Бестелесные тени за ее спиной впились в него тяжелым, немигающим взглядом, полным мрачной сосредоточенности.
— И все же, — голос Кавис, приглушенный и настойчивый, прорезал тишину, — я умоляю, отправьте меня первой в стан врага. Вы недооцениваете его мощь. Колдовская сила чужда вам, и незнание ее обрекает невинных солдат на бессмысленную гибель. Я же уже мертва, и смерть не сможет дважды коснуться меня. Андж, взываю к твоему разуму, поверь моим словам.
Герцог Магарианский, скрепя сердцем, противился мысли отпускать любимицу Киары в авангард. Стиснув зубы в безмолвной борьбе с собой, он, наконец, сдался и едва заметно кивнул. Затем, словно спеша избавиться от тяжелого решения, проговорил торопливо: — Пойдете вместе с моим войском и, слышите, без моего личного приказа — ни шагу вперед.
— Нашел салдофона, — проворчала Кавис и, отпрянув в сторону, уступила место главнокомандующему.
Его властный жест прочертил воздух, и, словно по мановению руки, стройные ряды дрогнули и устремились к иссушенным землям гарийцев. Впереди лежал марш-бросок, изматывающий путь через выжженные степи, где лишь суховей был хозяином.
Земля стонала под ногами многотысячной рати, дрожала в унисон ровному шагу воинов. Палящее солнце выжигало потом соленые дорожки на лицах, но солдаты не обращали внимания на эту досадную мелочь. За спинами — родимые земли и лица близких. Цена их покоя и светлого завтра легла тяжким бременем на плечи воинов.
Навстречу двигалась стальная стена врага, бездушная и неумолимая. В отличие от анджкирсанцев, в их рядах не было места ни душевным терзаниям, ни тяготам зноя и жажды. Чуждые всякой жалости, ведомые лишь жаждой крови и наживы, они шли напролом, чтобы уничтожить всё живое, растоптать и обратить в пепел.
Ярима, окидывая взглядом грозную армаду врага, бросила короткий взгляд на Анджа и, едва заметно кивнув Кавис, дала знак — обрушить сокрушительное заклятье на головы супостатов.
Призрачная леди, затянувшись трубкой, выпустила в пропитанный песчаной пылью воздух змеиные кольца черного дыма. Слова заклинания, словно ядовитые черви, выползали из ее уст, и кольца сплетались в зловещие овалы. Они набухали над головами противников, напитываясь тьмой, готовые обрушиться сокрушительной мощью.
Но стоило ей приготовиться произнести последние слова, как тело сковала невидимая хватка. Кавис дернулась раз, другой, тщетно пытаясь освободиться — ее держала сеть, сотканная из магии. И, словно этого было мало, она ощущала, как из нее, подобно жизненной силе, вытягивается ведьмина мощь.
Подняв взгляд, она увидела их — фигуры в черных балахонах. Но поразило Кавис не их количество, а вызывающая жуть одинаковость лиц, застывших в маске превосходства и надменности. Им было смешно. Она чувствовала это. Даже видела, как тени ухмылок играют на их лицах.
— Ну уж нет, — прошипела она сквозь зубы, мотая головой из стороны в сторону. — Живой я вам не сдамся… Не получите моей силы. Ярима! Развей меня!
Ведьма рванулась вперед, словно птица, узревшая свободу, желая вырвать свою покровительницу из коварных объятий плена. Но Андж, словно скала, преградил ей путь, скомандовал: «Нет времени! Не питай тьму, что губит ее. Исполни волю Кавис!»
— Я отпускаю тебя… от бремени служения. Лети в чертоги Единого. Пусть он дарует тебе новую жизнь, — прошептала она, и голос ее дрогнул, как предсмертный вздох. Подобно скошенному колосью, она рухнула на рыжие, будто обожженные солнцем пески. Горе обрушилось на нее лавиной, разрывая душу на части. Она рыдала, чувствуя, как истончаются и рвутся нити, связывающие ее с любимой бестелесной родственницей, унося с собой частицу ее собственного сердца.
Андж, с яростью стиснув челюсти, отдал приказ о дальнейшем наступлении. В его голосе звенела сталь, глуша отголоски слов ведьмы…
* * *
Я стояла у окна, и косые нити дождя хлестали по стеклу, словно оплакивая что-то. Еще мгновение назад лазурное небо плескалось в зените, а теперь его в одночасье проглотила зловещая чернота туч, обрушивая на портовый город яростный ливень.
В сгустившемся воздухе витало нечто зловещее, давящее, отчего каждый вдох казался мукой. Вдруг тишину пронзил слабый, печальный звон, словно плач колокольчиков издалека.
Обернувшись, я заметалась взглядом по комнате, пытаясь уловить источник этого неземного звука. Но перезвон так же внезапно стих, как и появился, и тогда я услышала его — голос, до боли родной.
— Девочка моя… Будь сильной… Знай, я любила тебя, как родное дитя…
— Кавис! — вырвалось у меня, и я, потеряв рассудок, кинулась вперед, силясь разглядеть знакомый облик прабабушки. Но в сердце уже гнездилось предчувствие, что больше никогда не увижу ее, не услышу ласкового голоса, не почувствую едва уловимого, нежного прикосновения.
Рухнув на пол, я разрыдалась, беззвучно открывая рот в отчаянном зове. Звала любимый призрак, что всегда поддерживал меня в минуты радости и уныния. Она была мудрой, щедро делилась знаниями, поддерживала, не боялась ругать и наставлять. Она прожила со мной все мои горести, практически с самого моего появления в этом мире. К ней я всегда могла обратиться за советом, зная, что получу мудрый и взвешенный ответ. И вот теперь — ее нет. Невозможно… Сердце жгло невыносимой болью от потери любимой бабушки, которую обожали не только я, но и все мои домочадцы.
— Кавис… Кавис… Кавис… — кричала я, сорвав голос, который вскоре перешел в хриплый шепот.
Свернувшись калачиком на холодном ковре, я беззвучно рыдала, утопая в воспоминаниях о первой встрече, о теплой улыбке, что теперь, словно застывший солнечный луч, обжигала память.
* * *
В рядах Анджкирсанской армии, словно древние сказания, витали шепотки о странной дружбе герцогини Киары Магарианской с призраками трех леди. Говорили, что мать ее, одна из самых могущественных ведьм на материке Инданис, а быть может, и во всем Карварсе, наделила дочь даром видеть то, что скрыто от простых смертных. И вот, когда артефакты связи донесли весть о гибели сильнейшего из духов-хранителей, ряды воинов дрогнули, словно осенние листья под ледяным ветром. Но властный, обжигающий холодом голос генерала Анджа Магарианского прорезал панику, как клинок сталь.
— Отставить панику! Сомкнуть ряды! Маги-огневики, вперед! — скомандовал он, и голос его, казалось, подпитывал угасающий огонь в сердцах солдат. — Запустить файерболы! Маги воздуха, усильте полет! Поджарим врага, чтобы помнил, с кем связался!
И, словно повинуясь невидимому дирижеру, воины, отбросив страх, претворили слова генерала в ярость битвы.
Андж повернулся и, увидев за спиной Александра, с силой сжал кулаки, кивком указав ему на Яриму, бросил короткий приказ:
— Подними Яриму с земли и через портал — домой. Симора и Хамира… — он обратился к призракам с едва уловимой нежностью в голосе. — Отправляйтесь следом… Ей сейчас необходима помощь.
Ярима, услышав его слова, медленно поднялась с земли, выдыхая сквозь зубы хриплое шипение:
— Я сама уничтожу этих выродков… Отомщу за…
— Отставить! — прогрохотал Андж, словно обрушившаяся каменная глыба. — Мои приказы не обсуждаются! И не домой, а к Киаре. Она наверняка почувствовала потерю.
Взгляд его был настолько тверд и недвусмыслен, что Александр, не мешкая, подхватил прабабушку на руки. Прежде чем портал сомкнулся за их спинами, он успел расслышать громоподобное: «Чтобы духу твоего здесь не было! Как ты посмел ослушаться… Оставил женщин одних…» От этих слов — и от ментального подзатыльника, последовавшего за ними, посланного дедом вдогонку, — волосы на голове наследного принца Анджкирсанского государства встали дыбом.
Отправив внука подальше от когтей войны, генерал Магарианский присмотрелся к разгорающейся битве, и складка глубокой тревоги пролегла меж его бровей. Огненный шторм, обрушенный на врага, оказался бессилен — плазменные шары, врезаясь в ряды противника, гасли, словно масло на раскалённой сковороде. Горечь разочарования коснулась сердца Анджна, но он знал, что враг не так прост. Поднеся переговорный артефакт к губам, генерал отдал четкий, как удар клинка, приказ: «Амиран… задействуй дар. Сокруши их разумы ментальным штормом».
Андж не отрывал взгляда от вражеской армии, чьи ряды, словно неумолимая волна, надвигались на их позиции. Сердце генерала болезненно сжалось от предчувствия неудачи, и слова сына лишь подтвердили его худшие опасения. — Не выходит, отец… Словно в стену бьюсь. Никогда… ничего подобного не чувствовал, — в голосе Амирана звучало неприкрытое отчаяние.
Армия врага надвигалась, неприступная и неумолимая, будто удары об нее ломались, не причиняя вреда. Уже можно было различить черты их лиц, но густая пыль, взметенная тысячами ног, скрывала знамена, не позволяя определить их происхождение.
Генерал Магарианский с нескрываемой яростью мечтал собственноручно выжечь мозг тому безумцу, что осмелился пойти на них войной. Но пока еще оставался последний козырь в рукаве.
— Маги земли! — прогремел его голос, раскатываясь над полем. — Сотворите пропасть у их ног!
Завороженные взгляды устремились вперед, и в пятидесяти метрах от их позиций земля разверзлась, поглощая первые ряды вражеской армии в зияющей бездне. Андж пораженно наблюдал, как вражеские солдаты, словно и не заметив гибели своих товарищей, продолжали неумолимо двигаться вперед, словно бездушные марионетки. Они бесстрашно шагали в пропасть, но вдруг, словно по невидимой команде, застыли на самом краю, удерживаемые волей своего кукловода.
По рядам воинов, вставших несокрушимой стеной на защиту родной земли, пробежал робкий шепот радости, но он тут же затих, словно испуганная птица, когда из зияющей пасти пропасти, словно по зловещему сигналу, начали выползать скрюченные руки, а затем и гниющие тела врагов. Тишина обрушилась на поле боя, могильная и давящая. Лишь завывание ветра да испуганный писк мышей, потревоженных вторжением незваных гостей, нарушали ее гнетущую власть. Каждый взгляд, словно прикованный, был устремлен на надвигающуюся армию.
— Братцы… да это ж не люди, — прошелестел чей-то тревожный голос, словно сухой лист, сорвавшийся с дерева.
— Матерь Божья… да это же мертвецы, — прошептал кто-то, и голос его дрожал, как пламя свечи на ветру.
В это мгновение Андж почувствовал, как его ряды дрогнули, как отступили, сломленные волной первобытного ужаса. Страх, словно ледяной змей, пробрался в их сердца.
— Амиран! — прорычал он в переговорный артефакт. — Вправь мозги нашим воинам… Зажги в них пламя ярости! Мгновенно вспомнилось пророчество внучки — и, после короткой паузы, добавил скорее себе, чем кому-либо: — Посмотрим… сможем ли мы убить то, что уже мертво.
С лязгом высвободив меч из ножен, генерал Андж Магарианский вихрем ворвался в смрадное море вражеского стана. Презрев тошнотворный запах тлена, клубившийся над полем брани, он обрушил стальной смерч на безжизненные тела. Каждый взмах его клинка, каждая искра, высеченная из доспехов поверженных, кричали о несгибаемой воле, о неукротимом духе, которому не страшны ни живые, ни мертвые. Его пример был подобен грому, пробуждающему сердца воинов, доказывая, что сталь его веры крепче смрада смерти.

Глава 16. Хагар. Встреча с невероятным существом

Я сидела на одном из холмов, и багровый рассвет, словно предвестник скорой бойни, малевал зловещие картины на небосводе. Запах гари и тления, густой и удушливый, полз из-под пелены тумана с поля вчерашней сечи, отравляя свежесть земли. Вначале сражения я была не участницей, но безмолвным свидетелем этой кровавой жатвы. Не было грохота орудий, оглушительного, словно раскаты адского грома, разрывающего тишину, сея панику и страх в сердцах солдат, как в моем мире. В этом мире сталкивались в яростной схватке магия и колдовство, словно нити судьбы в руках рока.
Сердце сжималось от бессильной боли при виде череды поражений. За спинами вражеских полчищ чернели колдуны, чья сила, казалось, превосходила мощь всех магов Карварса вместе взятых. Их чары не рассеять огнем, их объединенная мощь выдерживала любой удар. Ментальные атаки скользили по ним, не причиняя вреда, и я почти уверена, что дело тут не только в их колдовском мастерстве. Мне неведомо, что скрывается за личиной главного колдуна, но остальных сотворили из мертвой плоти.
И как же я ликовала, когда увидела, как в дело вступили маги земли! Дерзкий ход анджкирсанцев, должно быть, задел колдунов за живое. Те, в своей самоуверенности, делали ставку на магов огня, воздуха и воды, презрительно отбросив силу земли. В этом и заключалась их роковая ошибка, которая обернулась сокрушительным поражением.
Остаться в стороне я не смогла. Невидимые нити, сотканные из долга и сострадания, тянули меня к Айэрону. Как и в нашу первую встречу, я оказалась рядом с ним, сражаясь плечом к плечу, порой заслоняя его спину от смертоносных клинков восставших мертвецов.
Когда поле боя устлали их безжизненные части тел, я отступила в портал, словно беглец, спасающийся от надвигающейся тьмы. В номере гостиницы, под обжигающими струями воды, я тщетно пыталась смыть с себя усталость и липкие капли крови.
Мертвецы, неутолимые и безжалостные, двигались с умением, достойным лучших воинов. Кто знает, возможно, в своей прежней жизни они и были славными ратниками. Крики, полные ужаса и отчаяния, смешивались с предсмертными стонами раненых, сплетаясь в жуткую симфонию войны, оглушающую и невыносимую. Сколько утрат… Среди павших были юнцы, едва успевшие вкусить прелесть жизни, не познавшие женской ласки. Какое горе для их матерей! Земля уходила из-под ног, наполняющаяся горечью реальность обрушивалась всей своей тяжестью. Для многих этот день останется незаживающей раной, напоминающей о цене, которую мы платим за войну.
Сегодня предстоит второй день сражения. Колдуны, уязвленные вчерашним поражением, скорей всего, обрушат на нас всю мощь своей магии. Бессилие сковало меня, словно ледяная хватка. Анджкирсанцы… Как им, простым воинам, противостоять этой тьме? Голова раскалывалась от осознания безысходности, сердце горело адским пламенем, а усталость пропитала каждую клеточку тела. Горький привкус поражения отравил душу. Страх, липкий и холодный, заползал под кожу, рисуя в воображении гибель Айэрона. Нет… Я не могла допустить, чтобы пламя Магарианского рода угасло, но особенно болела душа за короля Тарханского ханства.
Первая слеза, словно осколок льда, прочертила путь по щеке, за ней вторая, третья… Соленые потоки хлынули, не в силах больше сдерживать затопившее меня отчаяние. Я уткнулась лицом в колени, рыдая от беспомощности, от невозможности изменить ход этой проклятой войны, отчаянно желая защитить тех, кто стал дорог моему сердцу.
Порыв ветра, словно ледяная рука, коснулся меня, но я, поглощенная бездонной пучиной душевной боли, не заметила его прикосновения. Из оцепенения меня вырвал оглушительный грохот, от которого содрогнулся холм, служивший мне печальным приютом. Сквозь пелену слез я увидела в двадцати шагах от себя взметнувшиеся клубы земли и пыли. Инстинктивно направив потоки воздуха на эту мутную завесу, я замерла, пораженная открывшимся зрелищем. Передо мной восседал дракон.
— Мамочки… — выдохнула я, не в силах сдержать потрясение.
Я, прилежная ученица, исступленно зубрившая историю Карварса, не нашла ни единого упоминания о существовании этих величественных созданий. И, как ни странно, страх не сковал меня. Черный исполин, словно изваяние из ночи, замер, боясь, вероятно, спугнуть меня своим видом. Лишь изредка приоткрывая глаза, в глубине которых мерцали янтарные искры, он бросал на меня взгляд вертикальных зрачков, полных нежности и непостижимой силы.
Невидимые нити влекли меня к этому чуду, сотканному из древней магии и первобытной силы. Очнувшись от оцепенения, я поднялась, словно лунатик, и, оставив позади холм, осторожно двинулась навстречу дракону. Необъяснимая уверенность в его доброжелательности вела меня вперед. Последний шаг, и моя рука коснулась прохладных, словно обсидиан, чешуек, покрывающих его голову.
— Какой же ты прекрасный, — прошептала я, и невольная улыбка тронула мои губы.
Сердце колотилось в груди, словно пойманная в клетку птица. Еще бы! Сколько раз я видела этих крылатых созданий лишь на экране, а теперь передо мной — живой, дышащий дракон.
— Откуда ты прилетел? — спросила я, тут же мысленно одернув себя за глупость. Он же не понимает человеческой речи! — Никто не поверит, что я видела живого дракона.
И тут произошло невероятное. Губы дракона изогнулись в подобии улыбки, а в голове моей раздался сначала утробный, довольный рык, а затем — голос, глубокий и раскатистый, как гром:
«Не бойся меня… Я не причиню тебе вреда. Я дракон… Меня зовут Адгур».
— Я знаю, что ты дракон… А меня зовут Хагар, — ответила я, чувствуя себя немного нелепо.
«Скажи мне свое истинное имя» — пробасил он недовольно, и в его голосе прозвучало властное требование.
— Ралина, — прошептала я, испугавшись внезапно проснувшейся тревоги. Откуда он может знать обо мне?
«Истинное имя… которым тебя нарекли в другом мире», — настаивал дракон.
— Диана, — мой голос дрогнул и сорвался, горло пересохло от волнения.
«Диана», — повторил он с восторгом и облегченно вздохнул, выпустив облако горячего пара.
Не знаю, долго ли бы длился наш диалог, как вдруг степь пронзил грохот барабанов, зловещий предвестник новой битвы. У меня невольно вырвался вздох — расставаться с этим невероятным существом не хотелось.
— Прости, но мне пора… Прощай, — прошептала я, коснувшись губами холодной чёрной чешуи. — Я должна помочь анджкирсанцам в их войне. Не могу остаться в стороне, хотя понимаю, что нет силы, способной совладать с заклятиями колдунов. Мне жаль род Магарианских, и до последнего вздоха я буду сражаться, защищая их.
Я уже собиралась нырнуть в мерцающий портал, когда неожиданно услышала не в голове, а наяву глубокий бархатистый голос:
— Я тоже полечу и встану на защиту анджкирсанцев. Обретем единство в нашей силе.
Предложение дракона отозвалось во мне радостным трепетом. Призвав магию воздуха, я воспарила и легко опустилась на его мощную шею. Создав из ветра подобие узды, я крепко ухватилась за неё и, опьянённая разливающимся в груди восторгом, закричала: — Вперёд, родимый! Покажем этим колдунам, где раки зимуют!
Казалось, мощь самого дракона перетекала в меня, пока я восседала на его спине. Несокрушимая сила пульсировала в каждой клетке, а трепет предвкушения битвы обжигал кровь. В груди бушевал ураган, рвущийся наружу криком восторга. В голове вихрем закружилась мелодия любимого ансамбля, подгоняя к бою. Ведомая этим невидимым дирижером, я сорвала с лица маску, сплела перед собой воздушный щит от ревущего ветра, крепче вцепилась в узды и запела: «Над Сталинградом кружатся флотилии, полчища заклятых врагов. В небо взмывает белая Лилия, рассекая гладь облаков…»
Дракон, словно зараженный моим бесстрашием, издал гордый, утробный рык, вторящий песне, и устремился ввысь, под самые облака. Дернув воздушной уздечкой, я продолжала, захлебываясь волнением: «Асы люфтваффе, учуяв вдали ее, распались гроздьями прочь. Если на хвост села белая Лилия, им никто не сможет помочь…»
Заметив на горизонте зловещую многотысячную армию мертвецов, я прокричала дракону, захлёбываясь азартом: — Заходим им с тыла! Покажем врагам всю нашу мощь и ярость!
— А-а-арх! — ответил дракон, опьянённый местью.
Могучие крылья плавно рассекали воздушные потоки, ускоряя полёт. Дракон летел под звук моей неистовой песни, больше похожей на боевой клич, а я подпрыгивала от возбуждения и предвкушения кровавой жатвы, продолжая петь: — Её свет нес им крах. Её тень им вселяла дух и страх. Её дух жив в сердцах. Её след растворился в небесах…
— Давай, родной! — взревела я, когда мы камнем понеслись вниз, в самое пекло вражеского войска. — Испепели мертвецов!
Зрелище было завораживающим. Будь полчища врагов живыми, они бы в ужасе разбежались от обрушившейся огненной лавины, но они безмолвно обращались в пепел, словно осенние листья, объятые пламенем. В мгновение ока от них оставались лишь серые вихри праха, вздымаемые мощными взмахами драконьих крыльев.
По моим щекам текли слезы, горькие капли восторга и предвкушения победы. Вытерев соленые дорожки и ощутив рубцы на лице, я запела: «Раны вели ее к новым свершениям, шрамы придавали сил. И в небеса парить, словно затмение, белый як ее возносил».
Колдунов я заметила не сразу. Марево из человеческого праха и огня внезапно рассеялось, являя взору фигуры в черных одеяниях, с тревогой озирающихся вокруг. Они явно не понимали, что происходит, откуда взялся этот адский огонь, пожирающий их воинов, словно спички.
— Адгур… Родненький, вон кучка колдунов, отнявших столько жизней. Ведомые жаждой власти, они пришли на эту землю, чтобы вырвать магию из ни в чем не повинных людей. Сожги их своим смертоносным пламенем, чтобы и следа от них не осталось, — прошептала я, ласково проводя рукой по обсидиановым чешуйкам, покрытым серым пеплом.
— А-а-р-р, гх! — яростно взревел дракон.
Я почувствовала, как его грудь раздувается от глубокого вздоха, и вот из разверзнутой пасти вырвался огненный смерч, обрушиваясь на колдунов, мечущихся в предсмертной агонии, осознавших, что от этого огня нет спасения. — «Приоткрывая врата преисподней в ночи, собирая души врагов. Мессершмитты бежали из боя прочь, заслышав ее шепот винтов. Ее свет вселял им страх, ее тень — стыд и ужас, — шептала я, наблюдая, как корчатся и сгорают в пламени колдуны. — Ее дух жив в сердцах, ее след растворится в небесах».
Со свистом рассекая воздух, мы спикировали вниз, пронеслись над израненной землей, опаленной огнем и укрытой саваном гари и пепла. Я резко замолчала, увидев, что в живых остался лишь один колдун. Объятый языками пламени, он вопил, в агонии заламывая руки. Его скрюченные пальцы напоминали когти хищной птицы. Заметив надвигающегося дракона, колдун сотворил портал и шагнул в него.
— Ну уж нет, — злорадно прошипела я, отбрасывая поводья ветра. Рывком выпрямившись, я нырнула в расползающуюся тьму портала, преследуя ускользающую тень колдуна. Услышав за спиной приглушенный, полный тревоги зов моего дракона, шепнула, словно отрезала: — Прости, родимый, дальше я сама.
Беззвучно выскользнув из пелены портала, я, выхватив из-за спины хайтан, уже не шла, а парила над древним, замшелым камнем подземелья. Сырость сочилась с высокого свода, роняя гулкие, словно похоронные, капли в исполинскую купель, расположенную в самом сердце этого забытого склепа.
Шрамы, покрывающие мое лицо, встрепенулись, запульсировали, словно ядовитые змеи, пробужденные от вечной спячки. Боль, острая и нестерпимая, пронзила меня. Это был знак — я нашла его.
Колдун смог затушить охватившее его пламя, оставив после этого лишь клубы черного дыма и запах горелой плоти. Обгоревший плащ свисал с него обугленными лохмотьями, обнажая костлявые икры, покрытые пепельной кожей. Капюшон, павший жертвой пламени или отброшенный в безумии, исчез, являя взгляду лысый череп, туго обтянутый пергаментной кожей.
В могильной тишине раздавались приглушенные стоны колдуна и его бессвязное, отчаянное бормотание. Слова тонули в хрипах и всхлипах. Мне не было дела до его предсмертной исповеди, я пришла за местью.
Подлетев к нему, я занесла хайтан для удара, и в этот миг, словно почуяв дыхание неминуемой смерти, он резко обернулся. И я едва не отшатнулась. Передо мной предстала обугленная, искореженная маска боли — обожженное, запекшееся черно-кровавое месиво, сквозь зияющие провалы которого проглядывали белые осколки костей — скулы и лоб.
— Кто ты? — прохрипел он, безумно вращая глазами, пытаясь сфокусировать взгляд на моем лице.
— Неужели не узнаешь? — тихо поинтересовалась я, вкладывая в каждое слово сталь. — Посмотри внимательнее. Хотя, возможно, прошло слишком много времени, и ты позабыл о своих злодеяниях. Восемнадцать лет назад… Помнишь Лисанское ханство? Короля Мурахала Сах Парсаши и его семью, погребенную под руинами собственного дворца? В тот день ты совершил ошибку. Твое адское заклятье не смогло пожрать самую младшую дочь королевского семейства. Принцессу Ралину спасла гончая. Как видишь, я выросла, и каждый день, каждый час, каждую секунду мечтала о том, как вонзаю клинок в твое гнилое сердце, заставляя тебя испить до дна чашу кары за все твои злодеяния.
С этими словами мой меч вонзился в грудь колдуна, и я с наслаждением провернула сталь, и замерла в ожидании его смерти. Улыбка предвкушения расцвела на моих губах, но тут же померкла, разбившись о каркающий, истерический хохот колдуна.
— А-ха-ха-ха! — хрипло вырывалось из его глотки, радостные, каркающие звуки, словно воронье праздновало победу, и эхо разносило их по каменистым сводам подземелья.
На миг меня сковала растерянность. Я отшатнулась. Колдун, злобно ухмыляясь, принялся что-то шептать, совершая бессмысленные пассы руками. Не раздумывая, я рубанула мечом по его запястьям, отсекая скрюченные пальцы, а затем обрушила град хаотичных ударов на его тело.
Но, казалось, его это нисколько не тревожило, он продолжал надрывно смеяться, словно издеваясь над моей беспомощностью. Тогда, собрав всю волю в кулак, я размахнулась и снесла ему голову хайтаном. Покатившись по полу, она продолжала смеяться, будто насмехаясь над моим разумом, намереваясь свести меня с ума.
Костлявое тело, отделившись от головы, рухнуло на пол, а я отступила на шаг, наблюдая, как безголовый труп судорожно дергает обрубками рук и ногами, тщетно пытаясь подняться.
Из зияющих ран хлынули ручейки густой, темной жижи, мало похожей на кровь. Словно живые змеи, они извивались между угловатых камней, устремляясь к купели, наполненной непроглядной, темно-зеленой жидкостью, от которой исходил тошнотворный запах гнили и смерти.
Я завороженно наблюдала, как кроваво-темные дорожки стекают в каменную чашу, словно щупальца, расползаясь по поверхности, покрывая ее зловещей пленкой. Когда вся поверхность жижи была укрыта этой блестящей, переливающейся в свете факелов пленкой, грязная, зловонная масса под ней зашевелилась, словно живая.
Сначала проявились пять полусфер, а затем и головы… Меня охватила дрожь. Я отступила, чувствуя, как сердце бешено колотится в груди. Я понимала, что происходит. Колдун своей кровью оживлял приготовленных для перерождения мертвецов. Как справиться с таким врагом? Я не знала.
Мой взгляд беспокойно метался по подземелью, ища выход. Нужно действовать! Опасаясь, что моя магия огня не причинит им вреда, я подбежала к ближайшему факелу, пламя которого поддерживалось с помощью емкости, наполненной маслом. Схватив ее, я швырнула в купель и, для верности, добавила искру магии огня. Емкость вспыхнула еще в полете, а упав на головы мертвецов, разлилась по их телам, покрытым гнилой плотью, огненной лавой.
По подземелью разнесся гортанный, нечеловеческий ор, сопровождающийся безумными криками боли и отчаяния. Не обращая на них внимания, я продолжала метаться по подземелью, срывая факелы и отправляя их в купель, где в огненном месиве корчились, объятые пламенем, скелеты, покрытые обугленной плотью.
Зрелище было невыносимо жутким. Я не знала, как уничтожить этих колдовских созданий. В голове всплыл образ дракона с его всепоглощающим, обжигающим пламенем. Как же сильно мне хотелось сейчас оказаться рядом с ним, найти моего черного красавца и уже вместе с ним добить этих тварей! Но я не могла уйти, боясь, что колдун в это время сможет ускользнуть. Ведь его безголовое тело все еще продолжало корчиться в агонии.
— Что же мне делать? — в отчаянии прошептала я, и в этот миг ощутила, как меня начинает наполнять мощь.
Меня распирало от небывалой силы. Не медля ни секунды, я направила поток магического огня на уже затихающее пламя в купели, которое вновь вспыхнуло, стоило моей магии коснуться его. Это было уже не просто пламя — это был яростный, всепоглощающий огонь, с синими, танцующими языками. Словно огненный дракон, он объял куклы колдуна, испепеляя их своим жаром и своей жаждой поглотить и уничтожить навечно зло, уничтожившее столько жизней.
Крики вскоре стихли, и тогда я, тяжело дыша, подошла к голове колдуна, схватила ее за обгоревшее ухо и швырнула в купель, объятую пламенем. Об обезглавленное тело я не стала марать руки — лишь пнула его ногой к каменной выемке и столкнула к его уже сгоревшим творениям.
Присев на корточки, я смотрела на бушующий огонь, пока он не исчерпал свои силы, пока на дне купели не осталось даже пепла, не осталось даже напоминания о том, что в ней когда-либо находилось.
Подвесив огненный файербол, чтобы доделать до конца дело своих рук, я призвала магию земли и обрушила каменную чашу в земные недра. Заровняв поверхность, я облегчённо вздохнула, лишь сейчас осознав, что шрамы на моём лице больше не причиняют мне боли. Слёзы сами собой потекли по щекам.
Мой невольный взгляд скользнул по каменному полу, остановился на руках колдуна, унизанными перстнями. Один, на указательном пальце, приковал моё внимание, словно магнит. Воспоминание вспыхнуло из ниоткуда: полугодовалая Ралина, увлечённо и безуспешно пытающаяся кусить багровый камень в отцовском перстне. Звонкий смех отца, ласковый укор, объяснение про «нельзя драгоценные камни есть» и в награду — сочная красная ягода.
Под ногами захрустела кисть, заставив меня вздрогнуть. Я наклонилась, но коснуться перстня руками не решалась. Внутри всё сжалось от необъяснимой брезгливости. Скинув вещь-мешок со спины, бросила его рядом. Порывшись в его недрах, я извлекла чистый, белоснежный носовой платок. Легким взмахом развернув его, сдёрнула перстень с крючковатого пальца. Камень, обёрнутый в ткань, отправила к мечам, подумав: «Разберусь с ним позже». Направив магию огня на обрубки, дождалась, когда они сгорели, и, призвав воздух, развеяла пепел по подземелью.
Непонятно почему на меня навалилась слабость, всепоглощающе, словно я избороздила долгий путь, и усталость приковала меня к месту. Разум стремился оказаться в месте лазурных гладей моря, где берег усыпан золотым песком. До умопомрачения захотелось сбросить с себя эту живую броню, ощутить каждой порой кожи прикосновение ласковых волн. В воображении возникла лагуна, манящая прохладой. Не раздумывая, я распахнула теневой портал и шагнула в него, чтобы мгновение спустя оказаться на берегу мечты.
Лучи солнца коснулись моего заплаканного лица, когда я вышла из портала. Освободившись от заплечного мешка с мечами, который с глухим стуком осел на песок, я стала сбрасывать одежду, не отрывая взгляда от игривых волн, набегающих на берег. Незаметно для себя я избавилась от чёрного костюма донсумийских монахов, служившего мне верой и правдой в моих делах и скрывавшего моё истинное лицо. Распустив волосы, я коснулась металлической пластины на груди, чувствуя, как живая броня неохотно скользит по телу, сворачиваясь в артефакт.
Нагота не смущала меня. В этом уединенном месте не было ни единой живой души. Предвкушая погружение в теплые объятия моря, я медленно направилась к воде. Остановившись у самой кромки, я завороженно наблюдала, как маленькая волна нежно ласкает мои пальцы, а отступая, уносит с собой крохотные песчинки, образуя под моей ступней мимолетную выемку.
Не медля, я нырнула в лазурные объятия теплого моря, и крик восторга вырвался из самой души. Оттолкнувшись от шелковистого песчаного дна, поплыла, словно русалка, утопая в блаженстве купания. Волны ласкали кожу, словно нежные поцелуи. Наплававшись до изнеможения, выбралась на берег и, повернувшись лицом к солнцу, закрыла глаза. Позволила его лучам высушить мое тело и подарить золотистый загар, растворяясь в сладкой неге момента.
Внезапный грохот, словно раскат грома, пронзил тишину, вырвав меня из объятий полудремы. Обернувшись, я застыла в изумлении. Золотая пыль, взметенная исполинским телом дракона, вихрем кружилась в воздухе, ослепляя блеском. И сквозь этот танцующий хоровод явился он — Айэрон.
Мой рот невольно приоткрылся. В памяти вспыхнули кадры из фильмов, где драконы сбрасывали чешую, являя миру свою человеческую сущность. С трудом сглотнув, я, не отрываясь, смотрела, как король Тарханского ханства, подобно ожившей скале, медленно приближается ко мне. Обнаженный. Его упругие мускулы, словно высеченные из камня, играли под кожей при каждом движении. Синие глаза, как два глубоких озера, были прикованы ко мне. В них плескалось восхищение, обжигающая нежность. Я чувствовала, как его взгляд, словно легкий ветерок, ласкает мое обнаженное тело, оставляя на коже трепетные следы.
Тяжелый ком встал в горле, когда Айэрон подошел вплотную.
— Душа моя… Почему ты убежала от меня?
От его хриплого, томного голоса по телу пробежала дрожь, словно от прикосновения ледяного шелка. Табун мурашек промчался по коже, заставляя сердце затрепетать, как пойманная птица.
Внезапно, словно осколок льда, кольнуло воспоминание: он и одна из его наложниц… Ее красота ослепляла, а меня бросала в бездну самобичевания, заставляя почувствовать себя тенью. Инстинктивно закрыв лицо, я отвернулась, но тут же ощутила прикосновение его рук, сильных и властных, а следом — жар его тела опалил меня.
— Не прячь лицо, свет очей моих, — прошептал он, словно заклинание, бережно убирая мои дрожащие руки. Его губы коснулись шрамов, прочертивших мою кожу, словно он читал книгу моей боли. — Диана… Я выжгу из памяти все тени прошлого. Я ждал тебя… целую вечность.
И вот его губы накрыли мои, словно пламя, пожирающее сухую траву. Это был поцелуй, сотканный из нежности и страсти, бережный и обжигающий одновременно. По телу разлилась лава, затмевая разум, стирая пепел разочарований. Мои пальцы блуждали по его могучим плечам, скользили по шее, утопали в шелковых черных волосах. Дыхание стало рваным, словно после долгого бега, а в душе просыпалось дикое желание — познать его, окунуться в пучину наслаждения.
Айэрон, словно читая мои мысли, подхватил меня на руки, как пушинку, и понес под сень вековых деревьев. Там, на изумрудном ковре травы, он осыпал меня поцелуями, словно звездным дождем, лишая остатков разума. Стоны, словно крики птицы, вырывались из моих опаленных губ, грудь вздымалась в агонии желания. В какой-то момент он замер надо мной, как грозовая туча, готовая разразиться бурей. Его глаза цвета глубокого моря гипнотизировали, и я, словно околдованная, провела пальцами по его губам, шепча одно лишь имя: Айэрон…
Словно услышав долгожданный призыв, он вошел в меня резким, обжигающим толчком. Боль пронзила, заставив содрогнуться, но когда он полностью овладел моим телом, она отступила, уступая место волшебной симфонии любви, рожденной из наших стонов и переплетенных тел. Волна неги затопила нас с головой, даря разгоряченным телам бурю блаженства и безумное удовлетворение.
Время застыло в тягучей патоке наслаждения, и реальность, словно мираж, отступила, когда солнце обагрило горизонт багряным поцелуем. Я поднялась, словно лунатик, ступая по горячему песку, чувствуя, как мышцы протестуют ленивой дрожью. Тело, словно арфа, отзывалось каждой струной неги, а губы сами собой расцветали улыбкой. Наклонившись за одеждой, я ощутила отвращение к вещам, пропитанным потом и кровью — печальным свидетельствам недавней битвы. Сменной одежды не было, и выбора, увы, тоже. Я только занесла ногу, чтобы облачиться в этот бренный саван, как вдруг…
Сильные руки, словно оковы, обвились вокруг моей талии.
— Куда же ты собираешься, беглянка? — прошептал Айэрон, обжигая мое ухо горячим дыханием и нагло прикусывая мочку.
— В гостиницу, куда еще, — ответила я, то ли с досадой, то ли с нежностью, утопая в разливающемся по телу тепле. — Не переживай, я вполне современная девушка и никаких претензий не предъявляю. Сама решаю, когда и с кем… Это было восхитительно.
И тут же, словно пушинка, я взлетела в его могучие объятия.
— Диана… Душа моя, неужели ты решила, что я позволю тебе уйти? Истинных пар Магарианские не отпускают, даже если мир Карварс рухнет в бездну! — прорычал он, и в голосе его звучала первобытная, неистовая сила. Его слова, как искры, подожгли мою память, но что-то ускользало, не давая схватить суть. — Ты моя жена… супруга… называй, как хочешь, но ты моя. Ни я, ни Адгур не позволим тебе исчезнуть. Мы найдем тебя на краю света, если потребуется. Нас с тобой теперь связывает невидимая, но крепчайшая нить.
Я вздрогнула, увидев, как по его лицу, словно тени, ползут черные чешуйки. Осознание, словно холодный душ, вылилось на меня. Я не хочу его отпускать. Сама мысль об этом ранила сильнее клинка, наполняя сердце ледяной тоской. Я шмыгнула носом и прижалась к его горячей, словно лава, груди.
— Но… как я предстану перед твоими подданными? Я же уродина, вся в шрамах.
— Глупая моя. Я не вижу твоих шрамов. Они — лишь эхо прошлого, которое я готов стереть. Если они ранят твою душу, я прикажу лучшим целителям исцелить тебя. А сейчас… нам пора возвращаться. Моя семья сходит с ума от беспокойства. И знаешь… Я хочу познакомить тебя с кое-кем. Твои песни затронули самые потаенные уголки души одного очень важного для меня человека, — произнес он, нежно опуская меня на теплый песок.
Любопытство, как огонь, вспыхнуло в груди. Быстро натянув одежду и взвалив на плечи мешок с оружием, через некоторое время я уже летела в небеса на спине черного дракона.

Глава 17. Хагар. Хоровод жизненных событий

Прильнув щекой к мощной, вибрирующей от полета шее дракона, я зажмурила глаза, и отчего-то перед внутренним взором заплясали картины: нескончаемая армия мертвецов, выползающих из зияющей пасти глубокого рва. Маги земли обрушивали на них каменные плиты, но тщетно — смерть оказалась непреодолимой преградой. Подобно червям, они рыли туннели, выбираясь наружу, и, словно лавина, обрушивались на покатый склон, ползли, ползли, ползли… Орда саранчи, одержимая единственной целью — сожрать и уничтожить.
Даже во мне, повидавшей немало странностей и ужасов, шевельнулся ледяной страх. Потребовалось немалое усилие, чтобы отбросить наваждение и вновь закружиться в пляске смерти, круша донсумами врагов. Как же мучительно было уничтожать то, что уже умерло. Захотелось мгновенно укрыться от кошмара недавней битвы.
Уверена, без дракона мы бы проиграли эту войну. Как же это… странно. Нет, я, конечно, видела подобное в кино, но лицезреть воочию столь невероятное создание — это нечто за гранью…
— Айэрон, — сорвалось невольно, и улыбка сама собой тронула губы.
Я ласково потерлась щекой о гладкую черную чешую, коснулась ее губами и, услышав довольный рык, заливисто захихикала. Я не испытывала и тени сожаления о ночи, проведенной с мужчиной, которого знаю всего ничего. С той самой секунды, как вошла в его покои и увидела его могучую спину, меня охватило странное, сладостное томление. Мысли упорно возвращались к красавице, изнывающей от наслаждения в его объятиях, и все чаще на ее месте возникала я. От этих грез кровь закипала в жилах, по телу разливалось терпкое нетерпение и сладостное предвкушение…
Поэтому я ни секунды не сомневалась, когда потянулась к его идеально очерченным губам. Мне отчаянно захотелось, до мурашек, узнать их вкус и раствориться в этом ощущении.
Я ни о чем не жалею. Айэрон оказался искусным любовником, и если у нас ничего не сложится, у меня останется драгоценная память об этих умопомрачительных мгновениях.
Чем дольше мы неслись над раскаленной пустыней, тем неистовей становилась жара — обжигающий ветер, от которого хотелось лишь одного — укрыться в тени. В сердцах я хлопнула себя по лбу.
— Айэрон! Пикируй вниз!
Дракон издал утробный рык и начал плавное снижение. Коснувшись раскаленных барханов, он начал обращаться. Меня обвил золотой вихрь энергии, и в следующее мгновение я была прижата к обнаженной груди Айэрона.
— Что случилось, душа моя? — в его голосе звучало неприкрытое волнение.
— Ничего, — я захихикала, утыкаясь лицом в его горячую кожу. — Ты говоришь так смешно… Словно тебе тысяча лет.
— Это Ангур нашептывает мне такие слова, а я с ним солидарен. Ты для меня — жизнь.
Его слова оглушили меня своей внезапностью. В душе шевельнулось затравленное сомнение, страх, что его чувства — лишь хитроумная игра теней, призрачный мираж. Я резко встряхнула головой, отгоняя непрошенное недоверие, и попыталась выдавить из себя улыбку, но тут же осеклась, вспомнив, как мои попытки изобразить радость превращают меня в «красавицу».
— Куда ты хочешь отправиться? — спросила я, стараясь, чтобы голос звучал ровно. — Я владею магией теневых порталов. Опиши мне место, и мы окажемся там в течение нескольких минут. И да… Как ты так быстро добрался? Гарийское ханство — это огромная территория! Перелет через нее должен был занять несколько дней.
— У меня был с собой портальный артефакт, — ответил он, слегка смущенно улыбаясь. — Его сил едва хватило, чтобы перебросить меня ближе к тебе. Остальное расстояние пришлось преодолеть в облике дракона, над степью и лесом. Поселков и городов, разумеется, избегал… Это ответ на первый вопрос. А на второй ответ прост: я летел к себе во дворец. Нужно переодеться. Пока я не научился по щелчку пальцев облачаться в одежду после трансформации. Не хотелось бы смущать моих подданных видом обнаженного правителя, — в его глазах мелькнул озорной блеск.
Я невольно залюбовалась глубиной его синих глаз, ловя себя на том, что каждое его движение, каждый взгляд, полный обожания и восхищения, заставляет мое сердце трепетать.
— Опусти меня на песок, — прошептала я. Как только его руки отпустили меня, я схватила его ладонь и шагнула в зыбкий портал. Я уже была во дворце, и перенос занял лишь мгновение.
Я вышла первой, за ней Айэрон. Покоев, в которых я впервые его увидела, словно и не бывало. Пустые, голые стены из серого камня. Ни намека на прежнее убранство. Растерянно обернувшись к мужчине, я вопросительно вскинула бровь.
— Не удивляйся, — тихо произнес Айэрон. — Я приказал убрать из этой комнаты всё, что в ней было. Наверное, таким образом пытаюсь искупить свою вину за то, что ты увидела меня… с другой женщиной. Не хочу, чтобы это воспоминание омрачало тебя. С недавних пор я сплю в других покоях. Надеюсь, они тебе понравятся.
Его откровенность обезоружила, но ответ застревал где-то в горле. Жена… Королева огромного ханства… Образы эти казались чужими, не моими. Не хотелось подгонять время, особенно когда сердце согревала лишь нежность к Айэрону — приятное тепло, но никак не обжигающее пламя любви.
— Не торопи события, — прошептала я, пытаясь передать сумбур своих чувств. — Мне нужно время.
— Хорошо, Диана… Я буду ждать, — ответил он с улыбкой и, подхватив меня на руки, будто невесомую куклу, направился к выходу.
Айэрон внес меня в роскошные покои, утопающие в нежных постельных тонах. Стены, драпированные шелком, казались продолжением утренней зари, а мебель словно сошла со страниц музейных каталогов. Хоровод служанок лишь подчеркивал торжественную атмосферу места, предназначенного для хозяйки. Опустив меня на пол, Айэрон отчеканил с холодной властностью: — Подготовить мою будущую супругу к встрече с моими родителями.
От этих слов волна тревоги обожгла грудь. Немедленно захотелось бежать, исчезнуть, раствориться в ночи.
Словно уловив мой испуг, Айэрон обнял меня, прижал к себе и прошептал на ухо: — Душа моя, умоляю, не исчезай. У меня замечательная мама, ты ей обязательно понравишься. У вас с ней есть общий секрет… Но я пока не скажу, какой. Вдруг это лишь нелепая случайность, и всё окажется не тем, чем мы себе представляем.
Заинтригованная его словами, я немного успокоилась.
— Хорошо, — ответила я, вырвавшись из его объятий и взглянув в окно, где уже сгущался сумрак. — Уже глубокий вечер, не стоит заставлять твоих родителей волноваться. За сорок минут я успею собраться.
Мне не хотелось затрагивать тему нарядов, но я решила проверить, насколько Айэрон внимателен и заботлив.
Правитель Тарханского ханства превзошел самые смелые мои ожидания. От щебетавших словно райские птички служанок я узнала: два дня назад король лично обошел дворец в поисках лучших покоев. Остановив свой выбор, он приказал обставить их для своей будущей жены, а гардероб наполнить несметным количеством дивных женских нарядов, словно он пытался предугадать все мои желания.
Теперь, истомленная негой в благоухающей ванне, я стояла посреди гардеробной, размерами не уступающей танцевальной зале, и размышляла над вечной женской дилеммой — что надеть? Мой выбор пал на вечернее лавандовое платье из струящегося шелка. Его нежный цвет превосходно скрывал шрамы, оставленные жизнью на моем теле, и, к моему удивлению, безумно мне шел.
От обилия украшений я решила отказаться, выбрав лишь изящную золотую заколку с россыпью бриллиантов для высокой прически. Умелые руки служанок сотворили настоящее чудо, и одна лишь прическа на моей голове словно соткала новую меня, наполнив женственностью. Или же я просто сама хотела увидеть в зеркале именно такую женщину. Как будто тяжелый груз свалился с души, и мне показалось, что я преобразилась, невзирая на несовершенство моей кожи.
Сделав легкий пируэт перед зеркалом, я неожиданно оказалась в заботливых объятиях Айэрона. Ему не нужно было произносить ни слова — его лучистые глаза выдавали всю палитру чувств, вспыхнувших при виде меня, но он все же прошептал: «Ты обворожительно прекрасна».
Не успела я прийти в себя, как Айэрон коснулся камня на своем кольце, и вихрь портальной магии закружил нас, унося в неизвестность.
* * *
В тихой, исполненной вековым уютом зале старинного родового замка, излюбленного места Киары, герцог Магарианский собрал свою немногочисленную семью. Лишь Калиан, хоть и не принадлежавший к роду по крови, давно стал неотъемлемой его частью, тем более что был супругом Осунг, их дочери.
Званный ужин в честь победы омрачало лишь отсутствие младшего сына, Айэрона, хотя именно ему без колебаний можно было отдать пальму первенства в этой войне. Вторая ипостась Айэрона поразила даже тех, кто был знаком с некоторыми способностями членов семьи Магарианских. Враг был повержен. Гарийское ханство признало поражение и капитулировало. Король Гуаран Гарийский, собрав остатки семейства, бежал в неизвестность на корабле, бросив подданных на произвол судьбы.
Альянс четырех государств-победителей объявил девятидневный траур по павшим. Но в течение суток необходимо было решить судьбу Гармийского ханства. Соседние государства, почуяв слабость гарийцев, могли протянуть к их землям свои загребущие руки. Однако этот вопрос альянс не мог поднять без короля Тарханского ханства.
«И куда он только запропастился?!» — промелькнула в голове герцога тревожная мысль. Словно почувствовав его волнение, на него посмотрела Киара, сидевшая на диване в окружении дочери и внучки. Мужская половина семейства восседала на другой стороне малого зала, потягивая крепкий терпкий коньяк.
Напиток оказался забористым, пробирал, казалось, до костей и слегка затуманивал разум. Заметив взволнованный взгляд Киары, Андж отсалютовал ей бокалом в форме «тюльпана», сделал глоток, поставил бокал на стол, и в этот момент посреди комнаты завибрировала портальная магия. Все собравшиеся в зале подскочили со своих мест и замерли в ожидании.
Айэрон вошел не один. Рядом с ним робко примостилась хрупкая девушка с бездонными черными глазами, но судить о ее красоте было сложно — лицо изрезала карта ужасных шрамов. С первой же секунды стало очевидно, что она испытывает невыносимое волнение, и ее рука, словно испуганная птица, непроизвольно тянулась к лицу. Айэрон, бережно перехватив дрожащие пальцы незнакомки, окинул родных теплым взглядом и произнес: — Позвольте представить вам мою спасительницу и супругу, Диану. Прошу вас любить ее так же, как меня, и не обижать. Впрочем, я знаю, что вы не посмеете.
— Ты же говорил, что в ночь переворота с тобой сражался парень?! — звонкий голос Глории нарушил повисшее молчание. Этот вопрос мучил ее с той самой минуты, как она начала гадать, кто же истинная пара дяди.
Андж заколдованно наблюдал, как губы Дианы дрогнули в робкой улыбке, отчего отметины на ее лице стали еще более зловещими.
— На мне была живая броня. Ее создавали для мужчин, поэтому она скрыла мою женскую сущность, — непринужденно отозвалась она, тут же ища поддержки во взгляде Айэрона.
Киара неуверенно шагнула вперед, но тут же замерла. В ее глазах читалась отрешенность, словно мысли ее парили где-то далеко за пределами этой комнаты. Андж не сводил с нее взгляда, и, кажется, его дыхание прервалось, когда она тихо спросила: — Тебе что-нибудь говорят такие слова, как планета Земля, Россия?
При этих словах кровь отхлынула от лица Дианы. Она вперила в Киару расширенные от ужаса глаза, сделала нерешительный шаг и прошептала одними губами: — Солнечная система… Голубая планета Земля и ее вечная спутница Луна… Я родилась двадцать третьего марта 2003 года в одном из старинных городов России Самаре. Мне было шестнадцать лет, когда мы с отцом и братом переехали в Москву.
По измученному лицу Дианы потекли слезы, огибая бугристые шрамы, падая тяжелыми каплями с подбородка.
Киара тоже изменилась в лице. Она словно окаменела, и на ее лице застыла маска невыносимой боли. Казалось, она сама стала Дианой и проживает ее жизнь.
— Отец недолго тосковал в одиночестве и женился на молодой женщине. Она была чуть старше меня, но с душой ведьмы. Мне исполнилось двадцать лет, когда она столкнула меня с лестницы. Не могу сказать, сколько времени я провела в больнице, много лет меня окружала лишь непроглядная тьма. Однажды мрак прорезал луч света и, схватив мою душу, перенес ее в тело семимесячной девочки. Она не выдержала мучительной боли от ожогов… Умерла, а я… — Диана замолчала на полуслове, прижала руки к лицу и тихо заскулила, словно побитый щенок.
Киара, не в силах больше сдерживаться, бросилась к ней, обхватила руками и залилась слезами.
Айэрон рванулся вперед, желая успокоить жену, но Андж остановил его, крепко схватив за плечо.
— Подожди… Дай им выплакать ту боль одиночества, которую они испытывали, живя в нашем мире, — произнес он, похлопывая сына по спине. — Дай им почувствовать, что они больше не одиноки. И не смотри на меня так. У твоей матери есть мы, но иногда в ее глазах промелькивала такая боль, что у меня перехватывало дыхание. Я понимал, откуда она, но ничем не мог ей помочь. Тяжело занять чужое тело и все время помнить о том, что ты родился и жил в другом мире.
Когда поток слез иссяк, Киара отстранилась от Дианы. Она вытерла дорожки слез на ее лице и прошептала с измученной улыбкой: — Досталось нам с тобой… Хлебнули горюшка… Натерпелись… Теперь все позади. Ты не одна, и от шрамов мы тебя избавим. У нас отличный госпиталь, а целители — настоящие волшебники. Ты и сейчас красавица, но когда избавишься от них, расцветешь небывалой женской красотой.
— Диан, а ты много песен знаешь? — полюбопытствовала Глория, и комнату оглушил ее звонкий смех.
Долго наслаждаться детской непосредственностью не стали. Схватив Диану под руку, Киара решительно повела её к выходу, бросив на ходу: «В обеденную залу, марш! Банкет в честь победы продолжим, да и для задушевного разговора время найдём».
Возражать никто не посмел, и всем было ясно, кому не терпится высказаться. Уселись за стол шумной компанией. Киара усадила Диану рядом, тихонько нашептывая что-то на ухо. Девушка улыбалась грустно, взгляд блуждал где-то далеко, а мысли витали в неведомых краях. Вино в фужере оставалось почти нетронутым.
Примерно через час атмосфера преобразилась. Внезапно Киара запела, и все притихли. Её голос звучал редко, словно прорываясь из глубин души. Сегодня этот момент настал. Киара словно воспарила над Вселенной, над крохотной голубой планетой Земля. Увидела бескрайние цветущие луга необъятной родины и, улыбаясь сквозь печаль, запела: «Как упоительны в России вечера, любовь, шампанское, закаты, переулки… Ах, лето красное, забавы и прогулки, как упоительны в России вечера…»
К всеобщему изумлению, Диана подхватила песню. Её хрипловатый голос плелся в унисон с красивым сопрано Киары. Они проживали каждое слово, каждый звук: «Пускай всё сон, пускай любовь — игра. Ну что тебе мои порывы и объятья? На том и этом свете буду вспоминать я, как упоительны в России вечера…»
На этих словах голос дрогнул, и по щекам вновь потекли слёзы. Киара и Диана встретились взглядами и, не сговариваясь, прижались друг к другу, тяжело вздохнув.
«Две заблудшие души встретились и наконец-то нашли покой», — подумал Андж, и его сердце тоже наполнилось тихой грустью, но и необъяснимым умиротворением. Его любимая женщина сбросила оковы одиночества, терзавшие её воспоминаниями о далёкой Земле. Теперь она не одна. Поразительна эта странная тяга к России. Столько лет его девочка живет в другом мире, но до сих пор тянется душой к тем местам, где родилась и жила.
Меня вырвал из объятий сна странный, хрустящий звук, будто наглый заяц самозабвенно грыз сочную морковь. Обрывки вчерашнего дня, словно осколки разбитого зеркала, мгновенно затопили сознание. Мать Айэрона… Она тоже такая же, как и я, пленница чужого мира. Она приоткрыла завесу над своей жизнью, но и без слов я чувствовала, каким тяжким бременем легла на ее плечи судьба. В отличие от меня, душа Киары нашла приют в юном девичьем теле, а дальше… Замужество, рождение сына, война, донесение о смерти мужа, его возвращение из плена. Она говорила тихо, голос ее едва слышался, но даже так ощущалась непомерная тяжесть, давившая на нее — бремя правления целым государством, взваленное на хрупкие женские плечи. Мы вместе посмеялись над технологическими новшествами, так искусно ею внедренными в этот мир, и обе заметили, что ездовые средства, сотканные с помощью магии, получаются неизмеримо прекраснее.
Воспоминания о прошлой жизни всплывали в сознании, и, как ни странно, в эти мгновения мы обе осознали, что принадлежим этому миру без остатка. Словно корни проросли сквозь нас, вплетая в самую его суть, и возвращение назад стало немыслимым.
С Киарой мы пели, пока не охрипли, а когда веки стали предательски тяжелеть, Айэрон подхватил меня на руки, и мы исчезли в мерцающей дымке портала. Обрывки памяти: нежные руки, освобождающие от одежд, мягкое прикосновение шелка простыней и властное, собственническое объятие Айэрона, утопившее в блаженном сне, до самого этого мига.
Хруст яблока вновь пронзил тишину, и я распахнула глаза. Глория, с аппетитом уплетавшая фрукт, заставила меня мгновенно вспомнить об обещании — набросать для нее несколько песен. И ее нисколько не смущало, что в этих песнях будут звучать отголоски исторических событий, произошедших в другом мире, в чужой стране.
— О… Ты уже проснулась! — возвестила она колокольчиком, откусывая едва ли не половину румяного яблока.
Во рту тотчас скопилась слюна, предательски напомнив о терпком вкусе этого сорта. На вид — спелое искушение, с глянцем алого бока, а на деле — ядрёная кислота, сводящая челюсти!
— Угу… проснулась, — пробормотала я, торопливо сглатывая набежавшую слюну. Сознавая собственную наготу, поспешно закуталась в одеяло по самые плечи. — А где Айэрон? — вырвалось у меня первое, что пришло на ум.
— Да ну его, — махнула она рукой, небрежно откусывая еще кусок яблока. — Собрали альянс, делят гарийские земли. Заминка вышла: три государства, видите ли, не имеют с ними общих границ. Амиран вот репу чешет, нужен ли ему этот выход к южным водам, или лучше забить и не морочиться, ведь добраться до них можно только через порталы. Калиан и Викрант, те прямо горят желанием к морю выйти, но вот беда — как этими землями потом управлять?
В памяти всплыл образ чопорной старушки Англии, чьи руки когда-то простирались над чужими землями, превращая их в пестрые лоскутки колониальной империи.
— Решение напрашивается само собой, — задумчиво произнесла я. — Провозгласить эти земли колониями тех государств, кому они окажутся подвластны. Несамоуправляющиеся территории, своего рода марионетки. А во главе поставить самых преданных людей, пусть докладывают о каждом вздохе.
Хруст стих, и Глория, словно ужаленная, вскочила с кресла и, крикнув на бегу: «Ты только никуда не уходи! Мигом вернусь!», выпорхнула за дверь.
Едва за Глорией захлопнулась дверь, я, словно стрела, сорвалась с постели и помчалась в ванную. Не успела я закончить свои утренние дела, как ввалились служанки и принялись с усердием намывать меня, словно я извалялась в грязи или за работой в поле.
Когда дочь Киары вернулась, я уже стояла, одетая в строгий брючный костюм, а высокие каблуки добавляли движениям отточенной элегантности.
— А ты ничего, — ехидно заметила егоза, вертя в руках небольшой овальный предмет. — Вот, принесла записывающий артефакт. Скинешь на него тексты песен.
— Хорошо, — ответила я, не вступая в спор. — Только не сейчас. Мне нужно к брату в госпиталь. Из-за войны я уже несколько дней его не навещала.
— У-у-у, — протянула девушка, — там сейчас яблоку негде упасть, столько раненых, целители валятся с ног от усталости.
— Я не буду мешать. Просто узнаю, как он.
— И я с тобой! — взвизгнула Глория, и, прежде чем я успела возразить, она схватила меня за руку, и мы нырнули в зыбкий теневой портал, чтобы возникнуть прямо в нужном месте.
— Ты что… Портальный маг?! — выдохнула она, с восхищенным ужасом оглядывая стерильный коридор госпиталя, ее ноздри нервно затрепетали, пытаясь уловить хоть что-то, кроме едкого запаха лекарств и безысходности. — Ну и вонища здесь…
— Это умение досталось мне с молоком гончей, — слова сорвались сами собой, и на миг я словно вновь ощутила во рту обжигающе сладкое молоко Гары, почувствовала тепло ее шерсти. От наваждения я даже остановилась, пораженная яркостью воспоминания. Нахмурившись, я подошла к двери палаты брата, но не успела постучать: Глория, словно юркая змея, протиснулась внутрь.
— Приве-е-ет, — пропела она, глядя на Нардинга.
Я умолчала о диагнозе, поэтому вид брата с белыми повязками на глазах стал для девушки настоящим шоком. Наверное, она хотела поразить его своим вызывающим розовым цветом волос, красотой юности, которую так тщательно подчеркивают в этом возрасте.
— Здравствуй, брат, — сказала я, целуя его в щеку.
— Ты сегодня не одна? — спросил он, чуть повернув голову в сторону звука.
— С племянницей Айэрона, — ответила я, улыбаясь и наблюдая за Глорией.
Та, казалось, еще не оправилась от потрясения и застыла посреди палаты, не сводя взгляда с Нардинга. Переведя на него, я вдруг заметила, как из-под его густой черной шевелюры пробиваются маленькие рожки.
— О! У тебя начали расти рога, — произнесла я с нежностью.
— В каком смысле — рога? — ошарашенно выдохнула Глория.
— В прямом. Нардинг принадлежит к расе демонов. Единственное их отличие от людей — рога на голове.
— Ничего себе! Я о таком не слышала, — пробормотала она и рухнула на стул с такой силой, что тот жалобно заскрипел, но она не обратила на это внимания.
— Вы посидите, пообщайтесь, а я пойду к главврачу, поговорю с ним, — бросила я, уходя, и тут же одернула себя, снова назвав целителя врачом. Но, думаю, все меня поняли, потому что расспрашивать не стали.
Не зная исхода войны, я оставила Еву на страже наследника Адиского ханства. В случае моей гибели она должна была укрыть его в безопасном месте, вынянчить до выздоровления, а затем сопроводить домой. Я даже указала потайное место, где оставила достаточно средств на этот случай. Как хорошо, что все обошлось…
Разговор с Эрихом Харитоновым был краток. Глаза Нардингу воссоздали в полной мере, оставалась кропотливая работа по восстановлению и запуску нервных окончаний. Две недели, не меньше. Затем — период реабилитации, и брата можно забирать. Новости были бальзамом на душу. Я не шла, а парила по коридору, и, подходя к палате брата, услышала переливы гитары и узнала его голос.
— Вот уж неугомонная, — пробормотала я, покачивая головой, заходя в палату и видя Глорию, внимательно внимающую брату.
— У него такой голос… Такой… — она запнулась, ища нужное слово.
— Натренировал на улицах, — отозвался Нардинг с усмешкой. — Сколько лет этому очаровательному созданию? — спросил он, повернув голову в мою сторону.
— Мне уже семнадцать! — выпалила Глория, не дав мне вставить и слова.
— Прекрасный возраст, — усмехнулся Нардинг, — время шалостей, капризов, жажды увидеть мир и показать себя.
Тяжкий вздох вырвался из его груди, и мне стало тоскливо. В свои семнадцать, да и позже, брат думал о куске хлеба и, наверняка, о доме, о близких. Я поделилась с ним новостями от Харитонова и, обняв в знак поддержки, бросила: «Осталось совсем немного, и ты снова увидишь свет».
Нардинг провел пальцами по моей руке, коснулся плеч и удивленно вскинул брови.
— Ты в женской одежде?
— Да… Живая броня мне теперь ни к чему. Мы выиграли войну, колдуны повержены. Прости, без гостинцев. Что тебе принести? — спохватилась я.
— Ничего… Здесь кормят отменно… Лучше сходи в детский дом, узнай, как там наши.
Я прекрасно понимала Нардинга. Беспризорники стали его семьей, и он наверняка уже строил планы, как забрать своего помощника к себе во дворец.
— Весь детский дом переправлен к морю. Бабушка говорила, что еще неделю они там пробудут, — вклинилась в разговор Глория.
— Ответ получен, — бросила я шутя, и, посмотрев на девушку, едва заметно кивнула ей, давая понять, что пора уходить. — Мы, пожалуй, пойдем, а ты не грусти, — чмокнула брата в щеку и изумилась его словам, явно адресованным не мне, да и смотрел он в сторону двери.
— До свидания, красавица.
Глория зарделась, словно яблоко, которое она съела в моих покоях. Подтолкнув ее к выходу, мы покинули палату и, закрыв дверь, разошлись по своим делам.
Я шагнула в теневой портал, призвав Еву. Подруга мгновенно материализовалась рядом, вся трепеща от нетерпения, предвкушая охоту. Отказать ей в этом я была не в силах. Вместе мы вышли в предгорье, поросшее густым хвойным лесом.
Присев на поваленное дерево, вдыхая терпкий воздух, настоянный на хвое и смоле, я расслабилась. Подставив лицо ласковому солнцу, зажмурила глаза, утопая в симфонии леса — трели птиц сплетались с шелестом ветвей в причудливый аккомпанемент тишины. Неожиданно, словно укол, вернулась в память просьба Глории. Без промедления метнулась в зыбкий портал тени. Не ступая за его пределы, ловким движением схватила нужный артефакт и мгновение спустя вновь восседала на бревне. Разобраться в этом записывающем устройстве не составило труда. Нажав на зеленую кнопку, начала диктовать тексты песен рок-группы «Радио Тапок». Но голос дрогнул, слова застряли в горле комом. Волна воспоминаний нахлынула внезапно, опалив сердце болью. Перед глазами, словно живой, возник младший брат. Слезы, словно хрустальные бусины, брызнули из глаз, заскользили по щекам.
Выключив артефакт, я сидела, сжимая в руках его холодную гладь. А перед внутренним взором все еще стоял Даниил.
— Прощай, братик… Ты навсегда останешься в моем сердце, — прошептала хрипло, сглотнув тугой комок.
Поднявшись, словно в забытьи, переправилась во дворец. Ничего не хотелось. Войдя в покои, не раздеваясь, упала на кровать и провалилась в беспамятство сна.
Разбудили меня крепкие объятия и ласковый шепот, согревающий душу.
— Душа моя… Я почувствовал твою боль, позволь забрать ее.
Я шмыгнула носом, уткнулась в грудь Айэрона и вновь заплакала, шепча дрожащими от волнения губами:
— Я так глубоко запрятала воспоминания о родных, не смела думать о них. Все разом нахлынуло. Так больно думать о том, что они там одни. Я даже не знаю, жив ли отец? — Подняв заплаканное лицо, посмотрела в бездонную синеву его глаз.
Айэрон нежно провел пальцами по моему лицу, вытирая мокрые дорожки слез.
— Хочешь, я поговорю с отцом? Он менталист, он не сотрет твою память, а лишь притушит боль. Прости меня, Диана, но ничего уже невозможно изменить. Тебя нет в том мире, ты продолжаешь жить в этом. Ты моя половинка, моя истинная. Каждая слезинка, скатившаяся с твоей щеки, рвет болью мое сердце, а твоя печаль ложится саваном на мою душу. Я люблю тебя больше своей жизни. Не грусти…
Собрав волю в кулак, я постаралась скрыть следы недавних слез, не желая представать перед слугами с опухшими глазами. Глубоко вздохнув, я прильнула к Айэрону, и мы замерли в объятиях тишины, каждый погруженный в собственные мысли.
Предательское урчание в животе напомнило о забытом завтраке — лишь яблочный дух дразнил меня с утра. С натянутой улыбкой я взглянула на мужчину, столь внезапно ворвавшегося в мою судьбу.
— Может, перекусим? У меня сегодня во рту и маковой росинки не было.
— Я приказал накрыть для тебя стол, — прозвучал его нахмуренный ответ с нотками раздражения.
— Возможно, он и накрыт, — поспешила я сгладить его недовольство, — но твоя племянница спутала все карты. К тому же, вернувшись, я рухнула на кровать и уснула. Слуги, вероятно, не хотели меня беспокоить.
Буря в глазах правителя Тарханского ханства мгновенно утихла. Он освободил меня из объятий, поставив на ноги, и мы направились к трапезной.
Дальнейшие события пронеслись перед глазами пестрым калейдоскопом. Айэрон решил познакомить меня со своими подданными. Мы, словно безумные, колесили по ханству, посещая города и даже крохотные поселения. В одном из них маленькая девочка, ткнув в меня пальчиком, спросила:
— А почему у будущей королевы такие страшные шрамы?
Заметив неподдельный испуг в глазах ее матери, я поспешила развеять его.
— Когда я была совсем девчонкой, наш дом объяло пламя. Меня вытащили из огня, но в память о том дне остались лишь эти… — Я коснулась кончиками пальцев узорчатых шрамов на лице. — Отметки. Я давно с ними свыклась. Но дабы не смущать ничей взор, избавлюсь от них, как только целители излечат всех раненных.
В глазах собравшихся я прочла удивление и, осмелюсь сказать, даже благоговение.
Прошла неделя, наполненная хлопотами и бесконечными разъездами. Сегодня Айэрон отбыл по делам порталом. Стоя в гардеробной, я рассеянно перебирала наряды, прикидывая, что надеть этим вечером. Взгляд случайно упал на неказистый вещмешок, сиротливо примостившийся на одном из сундуков.
Сердце дрогнуло. Я потянулась к нему, взяла в руки и, прижав к себе, направилась в свои покои. Усевшись на край кровати, я принялась разбирать нехитрый скарб. Рука наткнулась на что-то твердое и незнакомое. Не припомнив, что бы это могло быть, я выудила предмет из мешка. Взгляд зацепился за белые кончики носового платка. И меня в тот же миг меня осенило — перстень! И тот, кто носил его в последнее время…
Не говоря ни слова, я поднялась и направилась в ванную. Легким движением тряхнула платком над раковиной, и кольцо со звоном упало в чашу. Открыв кран, я зачарованно наблюдала, как стремительные струи омывают золото и камень. Время словно замерло. Когда очнулась, торопливо перекрыла воду. Осторожно взяв перстень в руки, поднесла его к свету. Кроваво-красный камень вспыхнул, заиграл гранями, пленив мой взгляд. В памяти воскресли лица дружной семьи Ралины, заботливые материнские руки…
Неосознанно я надела кольцо на большой палец. Покрутила, погладила шершавый металл. И вдруг вокруг меня завертелся вихрь магии, подхватил и унес в неведомую даль.
Когда марево рассеялось, меня охватила дрожь от увиденного. Это было словно возвращение в кошмар девочки, в теле которой я нахожусь, выжженный в ее памяти, но теперь без языков пляшущего пламени. Каменные стены, испещренные гарью, зияли черными провалами окон, а вместо потолка простиралась дыра, пропускающая лишь скудные лучи заходящего солнца. На стенах, словно зловещие стражи, угрюмо восседали вороны, их черные глаза с неприязнью следили за каждым моим движением.
— Нашли себе приют, — пробормотала я, оглядывая молодую поросль деревьев, пробившуюся сквозь обугленные обломки. Что-то манило меня в этих хрупких ростках жизни. Осторожно ступив, я начала продираться сквозь хаос перегоревших бревен. Вдруг нога провалилась в коварную золу, я потеряла равновесие и упала, ободрав руку о торчащий гвоздь.
Выругавшись сквозь зубы, не обращая внимания на кровь, окрасившую пепел, я поднялась, отряхнула золу и, теперь уже осторожнее, ощупывая землю носком туфли, стала пробираться к зеленому оазису. Достигнув его, я раздвинула тонкие ветви, протиснулась меж хрупких стволов, отогнула еще несколько… и замерла, пораженная открывшимся видом.
Среди изумрудной поросли, словно гигантский хрустальный шар, возвышался купол. Сквозь его идеально прозрачные стены проступали фигуры людей, застывших в каком-то оцепенении, смотрящих в никуда стеклянными глазами. Сердце гулко ударило в груди, словно птица в клетке, дыхание перехватило, и вдруг — узнавание, болезненным уколом в память. Передо мной сидела на полу семья Мурахала Сах Парсаши.
— Живые… — выдохнула я еле слышно. Не успев осознать, что делаю, подгоняемая инстинктом, одним лишь отчаянным порывом, я бросилась к куполу. Ощупывала его, словно слепая, оставляя на холодной, незыблемой поверхности грязные разводы, перемешанные с кровью. И вдруг — тончайшая паутина трещин пробежала по куполу, и он, вспыхнув ослепительным, нестерпимым светом, рассыпался на мириады мельчайших искр. Если бы это было стекло… Я успела лишь машинально зажмуриться, вжавшись в себя.
Когда же я открыла глаза, по коже пробежал целый табун ледяных мурашек, от пяток до самого затылка. Сколько лет минуло… Я ожидала, что от прикосновения воздуха тела обратятся в прах или превратятся в мумии прямо у меня на глазах, но, к моему изумлению, ничего подобного не произошло.
Первыми дрогнули ресницы матери семейства. Она словно пробуждалась от глубокой, беспробудной спячки. Несколько долгих мгновений смотрела в одну точку невидящим взглядом, пока наконец, будто с трудом, не сфокусировалась на моем силуэте. На ее лице не отражалось ровным счетом ничего, но вдруг ее тело содрогнулось, и в глазах вспыхнул ужас, проступило запоздалое понимание. Она дернулась, начала судорожно шарить руками по головам детей, мужа и, словно окончательно очнувшись, закричала, надрывно и отчаянно: «Ралина!.. Доченька моя!»
От ее прикосновений, от ее крика стали просыпаться и остальные члены королевской семьи. Уже минут через пять они плакали, обнимались, смеялись, радовались своему воскрешению из долгого летаргического сна. Мне было странно и даже немного жутко смотреть на своих сестер и брата. Ралина была самой младшей, а теперь, наверное, вполне могла считать себя старшей, уступив место лишь наследнику престола. На вид ему было лет двадцать. А принцесса была слишком мала, чтобы понимать, сколько на самом деле лет ее бессмертным родственникам.
Рон Тисхлан Диарнах, словно укрывая от надвигающейся бури, прижимал к себе рыдающую супругу, стараясь не обделить вниманием и детей. Чувствуя на себе мой взгляд, он обернулся и замер, пораженный, словно громом, вглядываясь в мое лицо. Наверняка он улавливал смутно знакомые черты, но цвет моих волос и глаз был для него загадкой, неразрешимой головоломкой. В семействе Диарнах все были светловолосыми, с глазами цвета безоблачного неба. Необъяснимая неловкость сковала меня. Я желала лишь одного — раствориться в воздухе, исчезнуть из-под его пронзительного взгляда. Не мешкая, я развернулась, но мои плечи предательски вздрогнули от оклика, прозвучавшего словно удар хлыста.
— Ралина!
Некоторое время я стояла, опустив голову, словно приговоренная к позорной казни. Затем медленно повернулась, позволяя им рассмотреть меня во всей полноте. Что я могла сказать этим людям? Я не была их дочерью, я лишь заняла ее тело в тот миг, когда маленькая Ралина умерла. Как объяснить это? Как облечь в слова невероятную правду? Но и причинить боль матери и отцу, изнывающим от невыносимой мысли о гибели своего ребенка, я не могла. Лишь тяжкий, надтреснутый вздох вырвался из моей груди.
— Девочка моя… Жива… — сдавленно прошептала королева. С трудом переставляя ноги, словно во сне, она бросилась ко мне. Рыдая, она ощупывала мое лицо, мои руки, словно боялась, что я — лишь мираж, плод ее больного воображения. Вглядывалась в каждую черту, хмурилась, шепча: — Девочка моя… Доченька… Как ты выросла…
Я не смогла устоять. Слезы хлынули из глаз, смешиваясь с ее слезами. Я прижалась к материнской груди, выплескивая потоком горьких слез накопившуюся за это время горечь одиночества. Шмыгнув носом, я отстранилась, вытирая влажные щеки, и поведала о своем спасении, о той жизни, что прожила вдали от них.
— Кому теперь принадлежит Лисанское ханство? — поинтересовался отец, словно очнувшись от колдовского морока.
— В данный момент никому. Колдун, захвативший земли, убит, но об этом в этих местах пока никто не знает. Сейчас я попробую призвать гончую, и если у нее получится добраться до нас, мы перенесемся на другой материк. Мой будущий супруг — король Тарханского ханства. У него замечательная семья, а в друзьях — короли четырех государств. Сядете за стол, обсудите, как лучше заявить о себе и восстановить дворец… Ева!
Вскоре воздух перед нами задрожал, словно раскаленное стекло, и из него вышла гончая, облизываясь, скорей всего, перекусив вкусной добычей. Осмотревшись по сторонам, она поводила носом и посмотрела на меня с нескрываемым удивлением.
«Твоя семья?» — мысленно обратилась она ко мне.
«Да», — ответила я так же мысленно. — «Нужно переправить их всех во дворец. Я перенеслась сюда с помощью кольца-артефакта. Боюсь, мощи теневого портала не хватит, чтобы проделать то же самое».
«Не стоит бояться. Скажи им, чтобы меня не боялись, и лучше, чтобы не трогали. Вспыхиваю я от чужих прикосновений».
Вскоре мы все перебрались во дворец Айэрона. Можно было отправиться и в Адиское ханство, но мне не хотелось травмировать близких видом рогатой расы.
Я оставила решение проблем Рона Тисхлана Диарнаха мужчинам, тем, что с энтузиазмом взялись помогать отцу. Они даже освоили новенькие летающие авиаакубусы, ловко рассекая на них небеса в своих рейсах на материк Ор Аридан.
Оказалось, что одна королевская сокровищница была разграблена, а существование второй оставалось тайной, доступ к которой открывался лишь императорской кровью. Эта находка вдохнула новую жизнь в Рона Тисхлана, и он с рвением принялся за восстановление дворца. Это и понятно, королевская гордость не позволяла ему унижаться и просить милостыню?
Пока мужчины были заняты государственными делами, мы с сестрами и матерью предавались удовольствиям шопинга. И, конечно, не обошлось без развлечений. Приходилось чуть ли не силой отрывать девочек от аттракционов, ведь за свою недолгую жизнь они ничего подобного не видели. Я пообещала им, что в их королевстве вырастет такая же сверкающая огнями индустрия развлечений.
Старший брат завязал крепкую дружбу с Нардингом, и я была рада их союзу. Их королевства расположены близко друг к другу, и их дружба могла принести только пользу.
Дни летели, словно перелетные птицы, и вот настал день памяти павших воинов той страшной войны. На месте битвы возвышалась черная мраморная стела, к которой вели дорожки, вымощенные ровным колотым камнем. Вдоль дорожек и вокруг стелы были расставлены лавочки. Маги земли потрудились на славу, превратив это место в цветущий оазис с мохнатыми елями, утопающими в цветах.
Все короли, участвовавшие в войне, возложили венки из живых цветов. Опустившись на одно колено, они склонили головы в безмолвной дани памяти павшим героям.
Не было речей, осознавая, что не стоит тревожить покой мертвых, которые хоть и покоились в родной земле, но пролили они свою кровь и отдали свои жизни именно здесь.
Казалось, людской поток не иссякнет никогда. Люди шли и шли, и эта процессия заняла весь день. А вечером на площади Анджкирсанского государства должен был состояться торжественный концерт в честь победы.
Мы с матерью облачились в вечерние платья в пол, а девочки, словно ожившие куклы, утонули в пышных нарядах. Я думала, мои оба брата будут с нами, но они сказали, что присоединятся к нам позже.
К вечеру огромная площадь Амираамска, словно чаша, переполнилась людским морем, а вся столичная жизнь бурлила, подобно растревоженному улью. Не уместившиеся на площади стекались к набережной Дворца, где на гигантских экранах должна была развернуться феерия праздника и музыкальных представлений.
Королевская кровь все же дарует свои привилегии. Наши места располагались у самой сцены, позволяя беспрепятственно насладиться торжеством. Первым на подмостки поднялся Айэрон. Взяв в руки микрофон, он произнес краткую, но емкую речь: скорбел о павших героях и ликовал о достигнутой победе. Вслед за ним с похожими словами выступили монархи четырех союзных держав. И вот, наконец, начался долгожданный праздничный концерт.
Чередой на сцене появлялись певцы. Их голоса, исполнявшие баллады о героизме и любви, проникали в самую душу, уносили вглубь веков, заставляя сердца сопереживать легендарным героям прошлого.
Когда ночной сумрак окутал город, площадь озарилась огнями сотен фонарей. На сцену вышли музыкальные ансамбли. Молодые, задорные исполнители своими ритмичными песнями словно разогнали сгустившуюся печаль, наполнив воздух радостью и воодушевлением.
Кульминацией праздника стало выступление музыкального ансамбля «Императрица». Когда они заняли свои места на сцене, я невольно насторожилась. Невозможно было не узнать двух братьев, один из которых скрывал взгляд за темными очками, и трех блистательных девушек. Изящная Глория, бессменный лидер ансамбля и обладательница волшебного голоса, не могла остаться незамеченной. Все они были облачены в стилизованную военную форму пяти государств, плечом к плечу сражавшихся в войне. Лишь ультраяркие пряди волос девушек, дерзко выбивающиеся из-под пилоток, казались слегка диссонирующими, но, как мне показалось, именно эта деталь придавала их образу неповторимый шарм.
Музыканты погрузились в объятия своих инструментов. Глория, словно луч прожектора, шагнула к микрофону и, обведя площадь пронзительным взглядом, начала: — Дамы и господа! Позвольте мне присоединиться к торжественному гласу правителей пяти держав. В час, когда тень врага пала на стены доблестного Тарханского ханства, ни один из них не остался в стороне. Тарханец плечом к плечу с анджкирсанцем, хантейком, сурманеинцем и пуаринцем встали на защиту родной земли. Единой стеной, единым порывом они обрушились на супостата, ибо за спинами их были очаги, родные лица, надежды будущих поколений. Они сражались за счастье, за жизнь, за право дышать свободно на этой земле! Да славится их подвиг! Да прогремит имя каждого героя вовеках!
— Слава! — взревела площадь, словно пробудившийся вулкан. — Слава! Слава!
Глория, дождавшись, когда утихнет гул восторга, продолжила: — Сейчас, дорогие друзья, мы хотим предложить вашему вниманию песни… песни, рожденные не здесь, в мире Карварс, а на далекой, прекрасной планете Земля. Там, под лазурным куполом небес, раскинулась страна, имя которой Россия. Земля несметных богатств, дремучих лесов и бескрайних полей. И, как водится, у красоты и величия всегда найдутся завистники. Они жаждут завладеть ее сокровищами, стремятся поработить ее народ. Но Россия… Ее символ, ее душа, ее несгибаемая воля — береза. Ее нежные ветви, словно девичьи косы, ласкают землю, а могучие корни, словно стальные канаты, пронзают ее недра. Она выдерживает натиск бурь и ветров, гнется, но не ломается, подобно духу ее народа. О ней слагают стихи и баллады, о ее героях поют песни, которые мы сейчас и исполним для вас. Первая из песен — «Атака мертвецов»!
С первых аккордов гитар моё сердце забилось, как птица в клетке, готовая вырваться на свободу. Я невольно сжала кулаки, ловя каждое слово, вслушиваясь в каждый звук. Казалось, что не струны, а стальные нити рвут на части мою душу. Голос Нардинга и Зингала, словно ветер, подхватил меня и унес в родные края, туда, где я родилась. И вместе с музыкой в памяти ожили картины прошлого: войны, обрушившиеся на Русь, горе и страдания людей, оплакивающих близких, павших в кровавой битве.
Вторая песня, «Цусима», обрушилась на зрителей потоком визуального великолепия. Это было настоящее волшебство: едва Зингал запел хрипловатым голосом — голосом, так напоминавшим мне Олега Абрамова из «Радио Тапок», — строки «И одичалая стая вселяет страх…» прозвучали как заклинание, и из-за спин музыкантов, словно из морской пучины, выросла призрачная флотилия.
Не ведая, какие технологии сотворили это чудо, я лишь зачарованно наблюдала за рождением легенды. Над головами, в сумрачном небе, скользили призрачные силуэты кораблей, и казалось, будто доносится не только плеск волн, но и солоноватый запах моря щекочет лицо. Площадь замерла, завороженная этим неземным видением, люди, запрокинув головы, ловили каждый миг, взмахивая руками в унисон музыке и ритму. На мгновение я перенеслась в душную атмосферу московского рок-концерта, где наяву слышала мощное звучание любимой группы.
Когда зазвучала третья песня, «Белая Лилия», меня словно вихрем перенесло в недавнюю битву, где появление дракона и мое собственное стало решающим шагом к победе. Я снова чувствовала себя на широкой чешуйчатой спине, срывая голос в песне, перемежающейся отчаянными криками: «Жги, Адгур, жги их, родной!»
В какой-то момент воспоминания обрели плоть в новой иллюзии. Над площадью возник черный дракон, и я — его всадница — парила вместе с ним. Из разверстой пасти дракона вырвалось пламя, но вместо испепеляющего огня на ликующих людей посыпался золотой звездный дождь. Каждая звездочка, коснувшись земли или одежды, тут же исчезала, оставляя после себя лишь легкое тепло и улыбки.
Концерт завершился грандиозным салютом. Ночное небо расцвело тысячами огненных цветов, рассыпающихся искрами и бликами. Толпа ликовала, вздымая руки, обнимаясь со слезами радости на глазах. Когда последний залп салюта отгремел, празднование победы перетекло за столы, ломившиеся от угощений, и ночь наполнилась смехом, музыкой и духом единства.
Праздничный звон смолк, уступив место серым будням. В один из таких дней Айэрон взял мою ладонь в свою, и мир вокруг расплылся, чтобы вновь обрести четкость в стенах, до боли знакомых моему взору. Сердце забилось в бешеном ритме, словно пойманная в клетку птица. В бездонной синеве глаз любимого мужчины я тонула, видя лишь поддержку, нежность и бесконечную любовь.
— Пора, — прозвучало кратко, но в этом слове заключалось все.
Мы прошли в кабинет главврача, откуда меня проводили в палату, и началось исцеление моего измученного тела. Старые шрамы, словно карта прошлых страданий, покрывали мою кожу. Три долгих дня потребовалось, чтобы стереть их следы. Но уже после второго сеанса уродство, казалось, отступило. И все же, как будущую королеву, меня подвергли дополнительной процедуре, дабы совершенству не было предела.
Находясь в покоях, я долго сидела перед зеркалом, касаясь кончиками пальцев гладкой кожи лица, не веря, что в отражении на меня смотрит прекрасная молодая девушка с легким загаром и ни единым изъяном. По щекам катились горячие слезы, и я зачарованно наблюдала, как они скользят вниз, не встречая на своем пути ни единой преграды.
— Душа моя, — голос Айэрона вырвал меня из омута самосозерцания. — Наша свадьба назначена. Через десять дней ты станешь моей законной женой и королевой Тарханского ханства.
Озноб пронзил меня от этих слов. Страх и волнение сплелись в тугой узел в груди. Впервые в жизни я надену свадебное белое платье и пойду под венец с любимым человеком. Теперь я могла с уверенностью сказать, что мое сердце трепещет при одном взгляде на Айэрона. Я жажду встреч с ним, сгораю в огне его ласк и шепота, проникающего в самую глубину души. Во второй раз в своей жизни я вновь полюбила мужчину.
— Хорошо, только мне необходимо повидать моих приемных родителей. Да и Нардинга им показать. Повязки сняты, зрение его вернулось, а рога заметно окрепли, возвышаясь над головой. Теперь он будет меньше выделяться среди своих соплеменников.
— Да… Я говорил с ним. Он горит желанием увидеть родителей.
— Тогда не будем медлить. Завтра утром поднимемся на борт авиаакубуса и, словно гром среди ясного неба, обрушимся на ариданцев с нашей новостью…
Не стану утомлять описанием слез радости, затопивших лица родителей при встрече с сыном. Все лучи внимания были обращены на него, на героя их надежд. Я же, отступив в тень, лишь тихо улыбалась, наблюдая за этой трогательной сценой.
В который раз меня посетила мысль о том, что с самого момента попадания моей души в тело Ралины некая неведомая сила оберегала меня, словно заботливая рука, вела к предопределенной цели. Не знаю, какие планы уготованы мне Единым, но сердце исполнено надежды, что я помогла этому миру избавиться от зловещей угрозы. Кто знает, к каким безднам привели бы амбиции колдуна? Наверняка он мечтал о покорении этого мира, и потому плодил двойников, неотличимых друг от друга. Создавал их с единственной целью — спрятаться за их спинами в час расплаты. Ведь только он был главным кукловодом, плетущим сети из марионеток. И лишь смерть колдуна могла разрушить эти темные чары.
Теперь на душе легко и свободно, словно после долгой бури выглянуло солнце. Я исполнила волю людей, подаривших мне жизнь, и теперь могу с чистым сердцем начать строить свою собственную судьбу.
После вихря предсвадебной суеты и бесконечных поездок, наконец, забрезжил день моей свадьбы с Айэроном.
«Не волнуйся о свадебном наряде, дорогая», — успокоила меня Киара, и я, безоговорочно доверившись её вкусу, отдалась в её заботливые руки. И она не подвела!
Белое платье оказалось истинным воплощением мечты, словно соткано руками ангелов из лунного света и паутины утренней зари. Ни намека на вызывающее декольте или дерзко открытые плечи — лишь благородная сдержанность в крое верха, утонченность длинного рукава и плавный каскад ткани, ниспадающий от талии к самому полу, подобно водопаду кристальной чистоты. Благодаря изнурительным тренировкам, моя талия едва угадывалась, но это чудо портновского искусства играючи подчеркнуло её изящные очертания. Волосы, собранные в сложную, волнующую прическу, венчала скромная, но блистательная корона, словно символ надежды и новой жизни. Легкая фата, сотканная из грез и мечтаний, струилась за мной шлейфом длиной не менее десяти метров, доверенная трепетным рукам моих младших сестер, превратившихся в этот день в настоящих ангелов-хранителей моего волшебного момента.
Айэрон, увидев меня, словно громом пораженный, застыл, лишенный дара речи. Его взгляд, жадный и голодный, пожирал меня, словно я была последним глотком живительной влаги в пустыне. А я, опьянённая его вниманием, лишь довольно улыбалась, и сердце моё пело от невероятного счастья, словно тысячи птиц разом взмыли в небо.
В величественном храме Единого, сердцебиении столицы, мы скрепили наши судьбы священным обрядом. Клятвы любви и верности сорвались с наших губ, словно шепот ветра, и слились в единую мелодию. Поцелуй, словно искра, зажег пламя новой жизни. И тут, словно по волшебству, на моей руке проступила вязь, таинственная и зловещая. На коже проявилось изображение странного, могучего существа, эдакая чудовищная химера, напоминающая пантеру, но с двумя головами. Одна — звериная, исполненная ярости и хищного блеска, другая — птичья, с острым, пронзительным взглядом. Тело твари было облачено в красную чешую, напоминающую древнюю броню, словно доспехи давно забытого бога. И всё бы ничего, но за спиной чудовища трепетали крылья, сотканные из перьев, а изо рта птицы извергалось огненное пламя.
— Жалко, Кавис с нами нет, — вздохнула Киара, с грустью разглядывая метку. — Она бы непременно разгадала тайну этой изумительной вязи…
* * *
Однажды ночью, пробудившись от объятий сна, я бросила взгляд на мирно посапывающего мужа и, словно тень, скользнула с кровати. Подойдя к окну, откинула тяжелые бархатные занавеси, а затем и легкую, словно паутина, вуаль.
Ночное небо, усыпанное мириадами мерцающих звезд, предстало передо мной во всем своем великолепии, напоминая «ковер из бриллиантов на бархате ночи». Я стояла, погруженная в тишину, что «звучала громче всяких слов», и ощущала, как душу наполняет нежная, всепоглощающая легкость.
— Единый… Спасибо за эту жизнь, — прошептала я, словно молитву, и в тишине ночи мой голос казался едва слышным эхом. Но я верила, всем сердцем верила, что мои слова достигли цели. Ибо ответила мне сама Вселенная — яркая, стремительная звезда, сорвавшаяся с небес, словно «слеза ангела, упавшая на землю».

Глава 18. Киара. Аргаир

Я сидела на мягком пуфе возле туалетного столика и придирчиво рассматривала в зеркале морщины на своем лице. Подумать только, мне уже сто двадцать лет. Обычно у магов этого мира период старения начинается именно в этот жизненный период. Меня Единый миловал, волос коснулись лишь первые снежные пряди, а в остальном я выгляжу лет так на сорок пять. Хотя Андж говорит, что я совершенно не изменилась, и он перед собой видит все ту же красивую юную девушку. Льстит, наверное, но на душе от этих слов светло и радостно.
Звонкая трель телефона вырвала меня из тисков утренней задумчивости и созерцания себя любимой. Кто же это так нетерпеливо пытается достучаться в семь утра? Впрочем, догадываться было излишне. Моя пятилетняя правнучка Тея, такая же неугомонная зарянка, как и мы с мужем. Едва коснувшись пальцем прохладного стекла, я услышала её звонкий голосок.
— Ба, привет!
— Здравствуй, моё солнышко, — ответила я, невольно улыбаясь. — Тебе как всегда не спится?
В её облике я вновь уловила собственные черты.
— Ты же всегда говоришь: «Кто рано встаёт, тому Бог подаёт». Вот я и хочу, чтобы у меня было много подарков! — выпалила она непринуждённо, сверкнув белоснежной улыбкой.
— Это образное выражение, милая. Под благами подразумеваются не только материальные вещи, а жизненные радости и возможности.
— Тогда Единый присмотрит мне красивого принца! — не растерялась маленькая егоза.
— Обязательно, да ещё и на белом коне, — пробурчала я, слегка недовольная, но тут же спохватилась: — Рано тебе ещё о принцах думать. Лучше расскажи, как поживают мама с папой? Им, наверное, трудно кнопку нажать и с бабушкой поговорить?
— Нормально они поживают, — надула губки правнучка, наверняка вспомнив какую-то недавнюю обиду.
— Ладно, ба, мне пора зубы чистить и наряд выбирать. Дедушке привет передай и обязательно поцелуй!
— Целую, милая. Сейчас же встану и понесу ему твой привет и поцелуй, чтобы не остыл!
Звонкий смех Теи эхом отозвался во мне теплой улыбкой, на миг унося в лабиринт воспоминаний. История с ее родителями вышла до смешного неправдоподобной. Кто бы мог подумать, что наследный принц Нардинг окажется истинной парой для моей внучки? Хотя зерно сомнения все еще нет-нет да и прорастало, почему внучка не совершила первый оборот, когда встретилась с наследным принцем. А произошли все события на праздновании совершеннолетия Глории. Кто-то обронил фразу, что Нардингу представили на выбор пятерых демониц. Время пришло принцу обзавестись женой.
Спустя томительных десять минут слуги, запыхавшись, доложили: принцесса Глория упорхнула в авиаакубусе в неизвестном направлении. Ох и переполошила она тогда дворец! Поднялась суматоха, гадали-ломали головы, где искать беглянку.
К счастью, наутро по артефакту связи объявился Рон Тисхлан Диарнах, король демонов, и с кипящим от гнева голосом выпалил: «Ваша красавица явилась ко мне во дворец и с порога заявила, что Нардинг будет ее мужем!». Он замолчал на мгновение, а потом, едва не срываясь на крик, проревел: «И почему вы не предупредили, что принцесса умеет обращаться в зверя?! Она изорвала когтями все наряды моих демониц, а одну даже укусила! Это возмутительно!».
Пока дочь и зять горели от стыда, зная высокомерный нрав этих рогатых аристократов, я взяла бразды правления в свои руки.
— Ты чего на нас, старый черт, бочку катишь?! — прошипела я в артефакт. — Признавайся, наверняка твои куры надсмеялись над моей внучкой.
— Ну… — протянул король, чуя мой надвигающийся гнев, и тут же сдал назад. — Всего лишь пошутили.
— Шутки у них, небось, плоские, как их рога? Скажите спасибо, что наша красавица вас ядом не отравила… А ну, живо опиши вид ее второй ипостаси?
По сбивчивому бормотанию я поняла, что наша малышка унаследовала облик химеры от своей матери. Что ж, по характеру Глории сразу видно, что спуску она никому не даст.
— Все, разговор окончен, — оборвала я короля и приказала позвать Глорию.
Услышав всхлипывания внучки, я чуть не задохнулась от возмущения и рявкнула, словно генерал на плацу:
— А ну марш домой! Никуда теперь Нардинг от тебя не денется! Твоя вторая ипостась его выбрала, а это значит, что для него не будет существовать других девиц. Будет за тобой ходить, словно бычок на веревочке!
Мои слова, похоже, пришлись Глории по душе, и я словно наяву увидела, как в ее глазах вспыхнули озорные искорки. Через шесть часов внучка вернулась домой, и дальше все пошло по описанному сценарию. За свое унижение Глория знатно отомстила Нардингу. И хотя он лично не был причастен к обиде, наша красавица словно решила отыграться на всем демоническом роде. Мурыжила парня целых пять лет! Ух, характер! Покруче, чем у меня!
Правнучка тоже вся в меня, дает демонам прикурить, и это в прямом смысле слова. В четыре года у нее проснулась магия огня. Теперь она поджаривает задницы всем, кто на нее косо посмотрит. Родители души в ней не чают и закрывают глаза на все ее шалости. Растет атаман в юбке.
Поправив выбившийся из прически локон, я еще раз критически оглядела свое отражение и, не обнаружив изъянов, встала и направилась в обеденную залу.
Насытившись ароматно дымящимся беконом и нежной яичницей, я направилась в свой кабинет, где меня уже ждали дела, требующие пристального внимания. Сегодня предстояло решить судьбы выпускников детского дома, распределив для них жилье, а также проверить счета, таящие в себе немало подводных камней.
Войдя, я опустилась в объятия удобного кресла, словно в мягкое облако, и, подхватив чашечку из тончайшего фарфора, пригубила обжигающий кофе. Его горьковатый вкус пробудил чувства, и я, собравшись с мыслями, погрузилась в ворох бумаг, в лабиринт цифр и закорючек, где каждая деталь могла сыграть решающую роль…
Взволнованный стук в дверь грубо вырвал меня из объятий работы. Почему взволнованный? Сердце подсказало, не иначе.
— Войдите, — произнесла я, стараясь сохранить спокойствие, и замерла в ожидании. Кто бы это мог быть? Слуги знали, что когда я погружена в работу, меня не следовало беспокоить.
Едва увидев мужа дочери, я мгновенно нахмурилась.
— Калиан… Что случилось? — спросила я, не узнавая в нём прежнего уверенного и безмятежного человека.
К моему изумлению, Калиан рухнул передо мной на колени. В его синих глазах плескалась мольба.
— Леди Кира… Умоляю…
— Да скажи ты толком, что случилось?! — взревела я, вскакивая с места. Ледяной страх сковал меня.
— Отец… Он… Прошу, исполните последнюю волю умирающего. Навестите его перед смертью.
Словно каменная плита рухнула на меня. Земля ушла из-под ног, и я упала обратно в кресло, невидящим взглядом уставившись в пространство. Дыхание стало тяжёлым и прерывистым. Я смотрела на склоненную голову Калиана, не в силах вымолвить ни слова. В голове, словно набат, гудело: «Как? Это невозможно…» Осознание накатывало волнами, и страх сжимал сердце ледяной хваткой.
— Хорошо… Иди, Калиан… Мне нужно немного прийти в себя… И я навещу его. Где он? — говорила я с трудом, пытаясь осмыслить услышанное и собраться с силами.
— Во дворце Пуарской колонии.
— Да… Верно, я и забыла, что он её наместник, — отрешённо пробормотала я, борясь с подступающей слабостью.
— Спасибо, — поблагодарил он, поднимаясь с колен, и покинул кабинет.
Я осталась одна и только сейчас осознала, что не видела Аргаира со свадьбы дочери. Он услышал моё желание никогда больше его не видеть и исполнил его. Забился в самую глушь и не показывался. Собрав последние крохи воли, я поднялась и, словно не чувствуя под собой ног, направилась к портальной арке…
Подойдя к дверям его покоев, я замерла, объятая смятением. В груди бушевало море противоречивых чувств. Тихонько постучав и не дождавшись ответа, я приоткрыла дверь и вошла.
Аргаир полулежал в кровати, прикрытый одеялом и утопающий в ворохе подушек, и смотрел на меня с неверием. На мгновение он показался мне неузнаваемым. «Нет… Нет… Нет…» — отчаянно кричало мое сознание. Едва сдерживая рвущиеся наружу рыдания, я медленно приблизилась к его ложу и остановилась.
Мы, словно два близких человека после долгой разлуки, жадно рассматривали друг друга. Впрочем, так оно и было. Присмотревшись, я поняла, что первое впечатление было обманчивым. Аргаир изменился, но неуловимо. Паутинка морщин возле глаз, тронутые сединой волосы, но синева его глаз осталась прежней. В ней по-прежнему мерцал огонь, и она смотрела на меня с нежностью. «Что же ты наделал!» — кричала я про себя, стараясь не выдать ни единым мускулом на лице бушующей внутри меня бури. И вдруг я осознала, что ненависть к моему первому мужчине, которого я когда-то полюбила всем сердцем и который уничтожил мои чувства, едва не погубив нашего первенца, исчезла.
— Спасибо, что пришла, — прошептал он тихо, вырывая меня из пучины воспоминаний. — Ты ни капли не изменилась, — улыбнулся он, окинув меня ласковым взглядом.
— И ты почти не изменился. Поседел только, а в остальном… прежний. Что говорят целители?
— Ничего… Я отказываюсь от их услуг… Устал, — произнес он после долгого молчания. — Бывает так, что устаешь жить. Ничего не хочется. И магия, словно услышав тебя, в какой-то момент разворачивается вспять. И вскоре ты понимаешь, что время пришло. Всю свою жизнь я любил тебя, а единственным спутником по ней был твой голос. Прошу… Киара, спой мне, — с вымученной улыбкой попросил он.
Лишь сейчас осознала, как давно не пела. Но слова Аргаира, словно ветер, взметнули вихрь воспоминаний. Я словно вновь стала той юной девушкой с кровоточащей, зияющей раной в груди. Израненная, поверженная, но не сломленная. И во мне родилось неукротимое желание — петь.
— Знаешь, я спою тебе песню, которую пела, когда поняла, что ты меня предал… убил зарождающую любовь, растоптал чувства.
С первой ноты голос дрогнул, как струна под пальцами неуверенного музыканта. Но я совладала с собой и, глядя на него с печалью, запела: «Залилося краскою лицо — стыдно, но не надо… Говорить, что всё прошло — всё так непонятно… Ты сидел напротив меня, ты молчал, молчала я, но ничего с тобой мы не забыли…»
В горле пересохло, и я, с трудом сглотнув, не отрываясь, смотрела на паутину морщинок, прорезавших его лицо. В синеве глаз Аргаира плескалась любовь — чистая, бездонная, как горное озеро, и вместе с тем — бушующий океан нежности, готовый захлестнуть, унести в пучину, лишь бы коснуться, лишь бы соединиться.
Я сглотнула снова и продолжила петь, голос дрожал, словно осенний лист на ветру: «Я знаю точно, что меня ты позовёшь. И не забудешь, не предашь и не уйдёшь. А я останусь, так и быть, твоей мечтой. Твоей несбывшейся судьбой…» Пела, с печалью глядя в его глаза, и в голове вспыхивали обрывки мечтаний, некогда связанных с ним, и как всё это рухнуло в одночасье. Ком подступил к горлу: «Я знаю, больше никогда… Не будет так лежать в моей руке твоя рука. И больше никогда тебя не назову любимым…»
— Прости… — хрипло выдохнул Аргаир. — Ливин, прости, если сможешь… Киара, прости, — прошептал он, и я видела, как в глубине его синих глаз бушует шторм, затянутый влажной пеленой отчаяния.
— Я давно простила тебя. И к тому же я не Ливин, а Ливия, — поправила я, наблюдая, как на его лице промелькнуло недоумение. — Ливин Корхарт умерла в первые же минуты встречи с насильниками. И Единому было угодно, чтобы её душу заняла я, Ливия Гарская, тридцатитрехлетняя женщина с планеты Земля. Ты и представить себе не можешь, каково это — умереть в одном мире и через мгновение очутиться в совершенно другом, где магия — обыденность. У нас о ней лишь в книгах пишут, — увидев замешательство на лице Аргаира, я криво усмехнулась и тут же улыбнулась. — Теперь ты понимаешь, откуда все эти песни и технологические новшества? Я принесла их из своего мира. Из меня получилась ядерная смесь юной девчонки и души взрослой женщины. Порой на меня накатывала такая дурь… А еще так хотелось верить в сказку… В любовь… Она приходит так внезапно. Встречаешь сильного мужчину, смотришь в его глаза и веришь, что он любит и никогда не сможет обидеть. Понимаешь, Аргаир, я и представить себе не могла, что предательство может быть настолько изощренным. Знаешь, есть такая сказочная птица — феникс. Когда ее убивают, она сгорает, а затем восстает из пепла. Вот и я тогда, когда узнала, что ты опоил меня зельем очищения, сгорела дотла, — я умолкла, словно вновь ощутила на себе обжигающее пламя той горечи.
Сердце забилось в учащённом ритме, по жилам потек огонь, выжигая скопившуюся боль. Во рту появился горький вкус сожаления о прошлом. Справившись с нахлынувшими воспоминаниями, оставившие шрам на душе, продолжила.
— Мне ведь было дико всё это: короли, графы, канцлер… И всё же ты подарил мне замечательного сына, — увидев, как кровь схлынула с его лица, решила не терзать больше. — Твое зелье не сработало лишь по одной причине: я — метаморф. Но не просто искусный в смене обличий. Во мне дремлет вторая сущность — Уфа. Самая смертоносная змея мира Карварс. Именно она выжгла зелье бесплодия из моего тела.
Не дав Арвайскому осознать мои слова, совершила полуоборот. Уфа с аристократичной грацией извилась гибким змеиным телом, хвост хлестнул по полу, и я вновь обрела контроль над собой. Платье скользнуло на место, и, убедившись, что шок миновал, прошептала:
— Дар метаморфа мне подарила умирающая малышка Риан, а Единый не только усилил его, но и возложил на меня миссию — дарить миру Карварс детей-оборотней. Амиран у нас василиск, умеет управлять разумом. Осунг — химера, властитель магии воздуха, и источает смертельный яд. Айэрон — дракон, маг огня с неиссякаемым источником силы. Теперь уже внуки обзавелись вторыми ипостасями. Вот я и открылась перед тобой.
— Так, значит, Амиран убедил меня в том, что я не его отец, и я… сдался, — с горечью выдохнул Аргаир, содрогнувшись в мучительном кашле.
— Он не поработил твой разум, хотя имел такую возможность. Наш сын слишком благороден для подобных низостей. Он лишь посеял в тебе сомнение, заставив отказаться от поисков первенца. Андж, уходя на войну, совершил кровавый ритуал признания дитя, что зрело во мне. Вот почему у Амирана два отца.
— Спасибо… Теперь пелена спала с моих глаз, и я понял, почему в тебе сияла искра, чуждая женщинам Карварса. Именно эта искра и пленила меня. Ты — словно дивный цветок среди серых камней, и осознание любви опалило меня лишь тогда, когда ты исчезла из моей жизни, оставив лишь пустоту, звенящую от твоего отсутствия. Всю жизнь, словно безумец, я хранил те немногие мгновения наших встреч, зарытыми глубоко в душе, и выпускал их на волю лишь тайком, чтобы согреться в их неверном свете. Закрывал глаза и вглядывался в твой образ: в улыбку, что затмевала солнце, в глаза, сияющие серебром неземного счастья, в шепот губ, к которым я тянулся в мечтах, но находил лишь ледяное безмолвие. Я прожил жизнь, вкусил ее сладость и горечь, грезил о тебе во снах и был безмерно счастлив, если ты снисходила ко мне в этих видениях. Такая близкая в грезах, и такая недоступная в реальности, — Аргаир замолчал, и тяжелый вздох вырвался из его груди. — О, если бы только можно было повернуть время вспять! Я бы заключил тебя в объятия и держал бы вечно, не отпуская ни на миг. Но вместо этого, всю жизнь моим верным спутником были лишь холодные объятия одиночества.
— Зря ты так. След ты оставил знатный. Два сына, внуки, внучка, да еще и правнуки вон какие вымахали. Одна, правда, к демонам упорхнула. Нардинг недавно звонил, голос дрожит, взгляд — хоть святых выноси. Намекал, чтобы забрали наше сокровище обратно — мол, своих забот полон рот, а когда эта гремучая смесь собирается вместе, все Адиское ханство стонет от их проделок.
Мы оба рассмеялись, вспоминая Иону.
— Вся в тебя характером… — Аргаир запнулся. — Киара… Можно до тебя дотронуться?
В синеве его глаз плескалась тоска, утопающая в мольбе. Я подошла, вложила свою руку в его раскрытую ладонь, ощущая ее прохладу и пугающую слабость. В этот миг я приняла решение подарить ему то, чего он жаждал все эти долгие годы. Наклонилась и коснулась губами его сухих губ. Он жадно подался навстречу, с трепетной нежностью ответил на мой поцелуй и тут же отстранился.
— Спасибо за поцелуй, — прошептал он, и взгляд его, полный тревоги и отчаянной нежности, скользнул по моему лицу, словно пытаясь навеки запечатлеть каждую черточку. — Моя малышка… Моя Киара, — прохрипел он, и веки его сомкнулись.
Я бросила последний взгляд на его исхудалое лицо, и дрожь пронзила меня до костей. Осознание неминуемого, леденящего душу конца накатило волной. Я поспешно покинула покои, гонимая страхом, бежала к Анджу, словно боялась, что больше никогда не увижу сияние его глаз цвета океана.

Глава 19. Андж. Киара

Я сидела на своем излюбленном месте, в который раз безуспешно пытаясь погрузиться в роман. Какая-то смутная тревога грызла душу, причину которой я не могла уловить. Это тягостное предчувствие невольно напомнило о днях, предшествовавших смерти Яримы. Эта женщина заменила мне мать. Вытащила из омута беспросветности, выходила, отчаянно боролась за мою жизнь, когда я сгорала от яда Уфы, и неизменно прижимала к себе, когда обрушивалось горе. В моменты радости она лишь с любовью смотрела на меня и, улыбаясь, тихо вздыхала. Вслед за ней ушли и ее покровительницы — Симора и Хамира. Призрачные леди… Мои подруги, советчицы и, конечно, заступницы. Сколько же мы с ними вытворяли в пору моей юности… Кажется, я по биологическим родителям Ливин Корхарт, девушки, в которую попала моя душа, не скорбела так, как по ним. Хотя, положа руку на сердце, все они были частью моей жизни, и с их уходом я лишилась частички самой себя.
Тревога не отступала, а, казалось, подкралась еще ближе, опустилась легкой, зябкой дымкой на плечи и не желала покидать меня. Закрыв глаза, я устремила взгляд внутрь себя, в надежде увидеть вторую ипостась. Уфа лежала, свернувшись в тугой клубок, и не обращала на меня ни малейшего внимания.
— Уфа… — позвала я, но она никак не отозвалась. — Уфа! Да что с тобой происходит?! — взревела я, чувствуя, как сердце бешено колотится, и ледяные тиски страха сковывают меня.
Змея лениво вынырнула из забытья, медленно подняла голову и устремила на меня черноту глаз, в которых клубилась вселенская печаль. «Андж…» — послала она мне мысленный импульс, и в то же мгновение ледяные тиски сжали меня еще сильнее, дыхание стало судорожным. Уфа безвольно опустила голову, не желая больше говорить, а я резко распахнула глаза, заметалась в мыслях, пытаясь вспомнить, когда видела мужа в последний раз. Это было утром. Он мягко коснулся моих губ, задержав в поцелуе, с неохотой отстранился, улыбнулся и отправил меня завтракать одну, сославшись на то, что плохо спал ночью и хочет немного отдохнуть.
— Андж! — хрип вырвался из груди, словно отчаянная мольба.
Поднявшись с кресла, словно опьянённая горем, я, теряя равновесие, побрела к двери. Каждый шаг давался с трудом, будто я пробиралась сквозь вязкую топь страха за него, единственного. Ватные ноги подкашивались, и я, цепляясь за стены, словно слепая, искала опору в этом кошмаре.
Застыв у двери, я вцепилась в ледяную дверную ручку. Холод металла пронзил пальцы, предчувствием беды сковав всё тело. Там, за тонкой преградой, притаилось горе, готовое обрушиться на меня всей своей тяжестью. Сколько я простояла так, не знаю. Голова была словно в тумане, в горле застрял ком, а грудь сдавили мучительные спазмы.
Медленно повернув холодную сталь, толкнула дверь, я замерла, не отрывая взгляда от Анджа.
Он лежал на кровати, черты лица заострились, кожа стала прозрачной, как пергамент. В воздухе явственно ощущалось дыхание смерти, присутствие костлявой старухи с косой.
— Андж… — прошептала тихо, боясь нарушить зловещую тишину и страшась самого страшного.
* * *
Андж медленно открыл глаза. На пороге стояла Киара. Один лишь её взгляд, полный невысказанной боли и ужаса, говорил о том, что она каким-то непостижимым образом узнала: его дни, а может, и минуты сочтены. Его девочка смотрела на него широко раскрытыми глазами, полными слез, и боялась сделать шаг. Он не хотел причинять ей эту боль. Не хотел, чтобы она билась у его кровати, как раненая птица, терзая своё сердце и душу. Он хотел уйти тихо, без этой тягучей, жгучей боли расставания. Знал, что его воительница бросится к целителям, перевернёт этот мир, лишь бы он жил. Но он чувствовал: пришло его время, время уйти навечно. Единый и так был к нему щедр. Подарил неземное чудо — его девочку, прекрасных детей. Его род не прервался, он продолжает жить в его правнуках… Разве это не величайшее счастье для мужчины? Из груди Анджея вырвался тяжелый вздох. Он приподнял руку, подзывая Киару к себе.
— Андж! — взревела она, бросаясь к ложу, словно подкошенная. Подбежав, вцепилась в его руку, словно утопающий за соломинку. Взгляд лихорадочно метался по исхудавшему лицу, по изможденному телу, ища причину недуга. — Что… Что с тобой…? — прошептала она, задыхаясь от ужаса.
— Девочка моя… — голос его был еле слышен, словно шелест осенних листьев. Андж невесомо коснулся рукой ее волос цвета стали, лаская небесной синевой глаз свою единственную, свою Киару. Перед внутренним взором пронеслись обрывки воспоминаний: вот она, юная, дерзкая, но такая хрупкая, в которой уже билась новая жизнь. Он восхищался ее неукротимым характером, ее несгибаемой волей. Не он, а она осмелилась предложить ему стать ее мужем, перевернув всю его жизнь. — Моя красавица… — прохрипел он, цепляясь за ускользающие мгновения. — Пришло мое время.
— НЕТ!!! — в отчаянии закричала Киара, припадая к нему, и ее плечи забились в беззвучном плаче. Сквозь рыдания, словно раненные птицы, вырывались слова: — Я не дам тебе уйти… Я этого Харитонова собственными руками… Как он мог?! Почему он не спас тебя?
— Эрих не всемогущ. Он и так пять лет поддерживал меня… — Андж замолчал, жадно вдыхая последние глотки жизни, тихо гладил ее дрожащую спину, шепча на прощание: — Девочка моя, не терзай свою душу… Ты должна быть сильной. Ничто не вечно. Помни о нашей клятве, — он бросил взгляд на золотую вязь у себя на руке и слабо улыбнулся. — Я благодарен судьбе за каждый миг, что ты была рядом, за наших прекрасных детей. Ты — моя вечная любовь…
* * *
Я ощутила, как слабеющая хватка ослабевает, и его рука безжизненно соскользнула с моей спины, глухо ударившись о простынь. Я замерла, скованная ледяным ужасом, отказываясь верить в непоправимое. Он ушел… Навсегда покинул меня. Медленно подняв голову, я привстала, вглядываясь в его неподвижное лицо, тщетно пытаясь уловить хоть малейший признак жизни.
— Андж… — позвала я с безумной надеждой, что он сейчас откроет глаза и одарит меня своим неповторимым, пронзительным взглядом. Его небесная синева окутает меня нежностью и любовью, согреет теплом, и все страхи, вся боль мгновенно растворятся. — Андж… — завыла я, рухнув на его грудь, захлебываясь в рыданиях, умоляя его вернуться, не оставлять меня одну в этом мире.
Меня целиком и полностью поглотила бездонная горечь утраты. Погрузившись в нее, я прижалась к телу любимого, не желая отпускать его, лежала, содрогаясь от рыданий и осознания, что я осталась абсолютно одна. Мой Андж ушел в вечность, туда, откуда нет возврата. Больше нет надежды, что он вновь будет рядом. Мне остались лишь одни осколки воспоминаний о нашей безграничной любви. Ледяной холод проник в самое сердце, сковал все тело, и я знала, что этот лед уже никогда не растает.
Тяжелые шаги вырвали меня из липкой полудремы. Распахнув глаза, я увидела сыновей. Как же они похожи на отца! Та же пронзительная синева в глазах, но омраченная теперь печатью невыносимой скорби.
— Андж… — прошептала я, и горло сдавил комок. Слова о его смерти застревали в нем, словно осколки стекла.
Они бросились ко мне, мои родные мальчики. Амиран подхватил меня на руки, словно пушинку, и я, прильнув к нему, разразилась рыданиями, горькими и безутешными, как сама смерть.
* * *
Анджкирсанское государство и родовое гнездо герцогов Магарианских облачились в траур. Черные флаги, словно воронье крыло, нависли над замком, и казалось, сама природа рыдала об утрате. Весь вечер и ночь дождь, словно слезы небес, тяжелыми каплями бил по земле, по пожухлой листве, по увядающим бутонам.
Умер глава рода, мой муж, отец наших детей. Человек, вкусивший горечь королевских интриг, но не сломленный ими. Воин, прошедший сквозь пламя войны и плен, но не сдавшийся, вынесший все муки и вернувшийся в родные края. Андж Магарианский, объединивший государства в альянс, победивший в последней войне. Не только мудрый правитель, но и любящий муж, заботливый отец.
Проводить Анджа Магарианского в последний путь прибыли короли пяти государств. Желающих отдать дань уважения было не счесть, но скромное родовое гнездо не могло вместить всех.
В центре большого зала, на возвышении, покоилось его тело. Я не могла оторвать от него взгляда, не хотела ни на миг оставлять моего Анджа. Положив свою руку на его остывшую ладонь, я всматривалась в его застывшие черты, безмолвно оплакивая его уход, отказываясь верить в его смерть. Внутри зияла ледяная пустота. Он ушел, забрав с собой часть моей души, нашу любовь. В траурном облачении, с глазами, опухшими от слез, я провела возле него всю ночь. Реальность казалась чужой, невыносимой. Я отторгала мысль о его кончине, боялась отойти, вернуться и не увидеть его. Держалась за последнюю возможность быть рядом.
Легкое прикосновение вырвало меня из оцепенения. Подняв голову, я увидела Амирана. Он молчал, но взгляд его говорил всё. Без слов я поняла его. Медленно поднялась и тут же утонула в объятиях рыдающей дочери.
Взяв ее под руку, я наблюдала, как Анджа укрыли бархатным полотном цвета бушующего океана, расшитым золотыми нитями, образующими родовой герб Магарианских. Носилки подняли, и четверо мужчин понесли тело на выход.
По четырем углам на своих плечах его несли Амиран, Айэрон, Викрант и Калиан. За ними, вереницей печали, потянулись родственники и гости. Траурная процессия медленно двигалась вокруг родового замка, давая Анджу в последний раз взглянуть на место, где он родился и жил.
С одной стороны меня поддерживала Осунг, с другой — Диана. Если бы не они, я бы рухнула на землю и уже не смогла подняться. Словно в забытьи, я заметила, как с неба посыпал белый, пушистый снег. Ветер подхватывал снежинки и кружил их в тихом, скорбном хороводе, провожая нас в склеп.
Когда крышка каменного саркофага навсегда отрезала меня от Анджа, я оцепенела. Смотрела в пустоту перед собой, чувствуя, как меня захватывает до боли знакомое чувство — одиночество. В душе поселилась непроглядная пустота, и теперь эти две стихии навсегда станут моими спутниками…
Со смертью Анджа я потеряла часть себя. Ничего не радовало мой взор.
* * *
Я сидела в своем излюбленном кресле и дни напролет, словно бесцветные бусины, перебирала взглядом пейзаж за окном. Природа, чутко вторя моему горю, безутешно скорбела об Андже.
Эта зима разыгралась во всей своей снежной ярости. Многовековые ели, покорно склонившись под натиском ледяных ветров, стоически выдерживали снежную атаку. Казалось, не было ни единого дня, когда бы с небес не сыпалась колкая пушистая крупа. А ночами за стенами замка неистовствовала вьюга, терзая мою душу заунывной песней, словно голодный зверь — добычу. Я же, забившись под ворох одеял, подобно раненой птахе, тщетно пыталась согреться в ледяном ложе. Со дня смерти Анджа родовые покои четы Магарианских закрыли. Я перебралась в женские покои, съедаемая одиночеством. Некому больше было заключить меня в крепкие объятия, прошептать слова любви и опалить кожу чередой жарких поцелуев.
Я смотрела, как за окном бурлит жизнь, но моя плавно ускользала сквозь пальцы, словно речной песок. Визгливая стайка детворы, построив ледяные горки, оглашала окрестности радостными криками. А вскоре, разрумяненные морозом, пропахшие снегом и безудержным весельем, ко мне прибегали правнуки. Наперебой, захлёбываясь от восторга, они делились впечатлениями о головокружительных спусках. Я улыбалась им, рассеянно качала головой, но мысли мои блуждали далеко. С тех пор как ушёл Андж, мир потерял краски. Я видела, как дети стараются, окружая меня заботой и вниманием, чувствовала их искреннюю любовь и была безмерно благодарна. Но одиночество, словно ледяная корка, сковывало сердце.
Лишь природа, неподвластная горю, не желала навеки застыть в трауре. Она менялась с неумолимой, завораживающей быстротой. Не успели отступить холода, как на смену им явилась долгожданная весна. Весело зазвенела капель с крыш, вернулись грачи, наполнив воздух весенними перекличками. И вот уже, пробиваясь сквозь плотную кору, к солнцу потянулись первые робкие листочки. Парк ожил, наполнился звонкой трелью птиц. Слуги, словно пытаясь разбудить во мне жажду жизни, высадили в вазонах яркие цветы. Я была им безумно признательна за их старания, но ничто не трогало душу, она рвалась куда-то, томилась неопределенной тревогой.
Уфа, осиротевшая после смерти Анджа, погрузилась в летаргический сон. Ее чешуя поблекла, а жизненная сила едва теплилась в теле. Пришло осознание, что она уходит от меня, тает прямо на глазах. И в один момент меня озарило, я уйду вместе с ней. Стали понятны мои метания, моя душа рвется к Анджу и мечтает лишь об одном — встречи с ним. Эта мысль придала мне сил. За спиной, словно расправляясь, выросли невидимые крылья, готовые к вечному полету.
Натянув широкополую шляпу, я направилась в гараж. Сдернув шелковую накидку с моего старенького «Ягуара», я скользнула за руль и провела пальцами по потертому от времени и моих прикосновений чехлу. Артефакт движения вздохнул, подчиняясь нажатию кнопки старта, и я медленно вывела машину из сумрака.
Миновав ворота, я направила «Ягуар» к тому месту, где впервые встретила Анджа. На губах играла улыбка от воспоминаний, как я приняла его за пастуха. Остановившись у речушки, чьи воды с яростью неслись вперед, я вышла из аккубуса и, ступая по цветочному ковру, направилась к пригорку, где сиротливо стояли покосившиеся от времени деревянные столбики.
Сердце забилось в трепетном предвкушении. Внезапно, словно тень, рядом скользнуло движение, и передо мной возникла я сама. Юная, задумчивая, бредущая по траве, не замечая змей, ускользающих из-под ног. И было от чего погрузиться в омут раздумий. Узнав, что беременна от Аргаира, боясь за жизнь ребенка, я бежала из Марвайского государства.
И вот, словно наяву, я увидела бегущего молодого Анджа. Остановилась, ловя ртом воздух, не веря своим глазам. Он пронесся мимо меня и, подхватив на руки ту, юную меня, бросил грозный взгляд своими неповторимыми синими глазами. В этот миг я поняла, что утонула в этой синеве, поняла, что этот человек никогда не причинит мне боли. Я не слышала слов призрачных фигур, но мне и не нужно было. Я и так понимала, о чем они говорят. Застыв, я наблюдала, как растворяется мираж, и лишь легкий ветерок доносил шепот эха: Андж… Андж…
Бросив невольный взгляд на холм, я замерла, зачарованная. Там, одиноко и нелепо, высилась маленькая фигурка, притягивая взгляд необъяснимой силой. Не знаю, что заставило меня двинуться вперед, но ноги сами понесли меня к ней. Сначала шагом, потом все быстрее, и вот я уже бегу, словно преследуемая невидимой силой. Мое первое, неумелое каменное творение. Оно послушно ждало меня здесь, на этом месте, где решилась моя судьба.
— Здравствуй, — прошептала я, опускаясь на колени перед изваянием. Слезы, словно хрустальные бусины, покатились по щекам, пробуждая острые воспоминания о давно пережитой боли. И вдруг, словно молния, в голове сформировалось решение, которое я тут же и озвучила: — Дожидайся меня здесь и храни покой моих детей и потомков. Если на них обрушится война, обратись в каменного пятиметрового монстра и обрушь всю свою ярость на головы врагов.
Я влила магию земли в камень, и почувствовала, как последние крохи моей силы, словно освобожденные птицы, потянулись вслед за ускользающим эхом, пронеслись над цветущим ковром земли и растворились в мире Карварс.
Тяжелый вздох сорвался с моих губ, оставив легкое чувство опустошенности. Магия земли первой пробудилась во мне, первой и покинула меня. Сожалела ли я о ее потере? Нет. Она подарила мне встречу с Анджем, и я была бесконечно ей благодарна.
Вынырнув из наваждения, я вернулась в «Ягуар» и поехала домой, ощущая зарождающееся спокойствие в душе. Отчаяние больше не терзало меня. Высшие силы подарили мне мгновение подлинного счастья, и теперь я жаждала лишь одного — вновь увидеть Анджа.
Я стала проводить больше времени с родными, чувствуя их тихую боль от потери любимого отца и деда, и зная, что впереди их ждет еще одна утрата, о которой они пока не подозревают.
Однажды вечером, в бесцельном блуждании по замку, я набрела на музыкальную комнату. Неуверенно толкнув дверь, я вошла и подошла к пианино. Открыв крышку, мои пальцы коснулись клавиш, и душа потянулась к мелодии — той самой песне, что я исполняла в концертном зале Марвайского государства. И я запела. «Адажио»: Я больше не заплачу, все выплакала слезы, боль в сердце только сильней, ты где-то в мире теней… Меня захватило в вихрь воспоминаний. Я словно вновь стояла на сцене и всей душой звала своего Анджа. Голос дрогнул, когда передо мной возник мираж. Я увидела себя — повзрослевшую, с глубокой тоской в глазах. Протянутая рука словно молила Единого вернуть моего любимого. И он появился из воздушного вихря. Исхудавший, измученный пленом и болезнью, он вернулся ко мне, прижал к груди, зашептал слова любви.
Магия воздуха вырвалась из меня, подхватила призрачные, расплывчатые фигуры и унесла прочь, в вечность. Закончив песню, я замолчала, понимая, что больше никогда не смогу петь. Закрыв крышку пианино, я встала. Нет, я не жалела о потере еще одной магической силы. Напротив, я была ей благодарна. Она подарила мне чудо, воссоздала прошлое, позволила вновь увидеть любимого. И я уже предвкушала, что же покажут мне оставшиеся две стихии.
Осень вступила в свои права, облачив природу в золотые одежды, словно позволяя последним лучам солнца напоследок искупаться в багрянце листвы. Непреодолимая тяга повлекла меня в лес, в его увядающую, но все еще чарующую красоту. Я скользнула за руль «Ягуара» и, выжав педаль до упора, умчалась в сторону охотничьего дома.
Толкнув дверь, я робко вошла, окинув взглядом знакомые стены. Внезапно магия огня вырвалась из меня, огненным вихрем пронеслась по дому, устремилась к камину, закружилась и опала жаркими языками пламени на расстеленную у очага медвежью шкуру.
Я замерла, зачарованная увиденным: в танце огня извивались два обнаженных тела. Мой взгляд с жадностью впивался в сильное, совершенное тело Анджа. Я видела себя, изнемогающую от его прикосновений, мое лицо искажалось от крика наслаждения. Именно здесь, в этом доме, под треск пылающего камина, был зачат Айэрон. Магическое пламя медленно угасло, оставив на моих губах лишь воспоминание о прикосновении губ мужа. С тяжелым вздохом, бросив прощальный взгляд, я покинула охотничий домик.
Глубокая осень вступила в свои права, словно королева, облаченная в траурные одежды. Деревья, некогда гордые своими изумрудными и багряными нарядами, теперь стояли обнаженными. Цветущие луга, прежде пестревшие всеми красками жизни, пожухли и поблекли, превратившись в безжизненный ковер, где больше не танцевали солнечные зайчики. Ничто не ласкало взгляд, лишь тоска гуляла по опустевшим полям, словно неприкаянная душа. И тогда меня потянуло к бушующему океану, его бездонная синева всегда напоминала мне цвет глаз Анджа, в которых тонули все мои мысли и чувства.
Скользнув в кожаное кресло «Ягуара», я неспешно повела машину сквозь земли Анджкирсанского государства. Семь разорённых войной государств, некогда разрозненных и враждующих, я объединила под одним знаменем, провозгласив Анджкирсанское государство. С тех пор им правит род Магарианских. Из окна автомобиля открывался дивный вид: цветущие города, ухоженные парки и площади — всё здесь было создано для благоденствия народа.
Рис-Арливарт встретил меня ревущим штормом. Казалось, сама стихия вторит смятению в моей душе. Выйдя из аккубуса, я медленно двинулась по пирсу. На самом краю, у самой бездны, я замерла, глядя, как взбешённые волны, одна за другой, обрушиваются на каменные плиты, словно пытаясь утянуть меня в свою пучину, и, отступив, с шипением растворяются в морской стихии.
Ветер, словно обезумевший любовник, терзал мои волосы и платье, проникая ледяными пальцами под кожу, но я, оцепеневшая от горя, не чувствовала его прикосновений. Очередная волна омыла мои стопы, и я почувствовала, как меня покидает последняя магия. Слившись с родной стихией, она успокоила бушующие воды, оставив на них лишь легкую зыбь. Из нее, словно по волшебству, всплыли мои прозрачные шалуньи — водные девы. Взявшись за руки, они закружились в безмолвном хороводе, и в его центре, словно в хрупком зеркале, возникло наше купание с Анджем. Я тонула в этом видении, впитывая каждый взгляд, каждое прикосновение. Его ласки обжигали даже сейчас, воспоминаниями. Я судорожно вцеплялась пальцами в воздух, ловя ускользающие мгновения. С губ срывался беззвучный стон — эхо былого блаженства. Слившись с ним в вечном поцелуе, я увидела, как обернулась Уфой и нырнула в пучину забвения, унося с собой этот хрупкий, драгоценный мираж.
Магии стихий оставили меня, но я не испытывала ни тени сожаления, лишь благодарность. Ведь именно они были моей опорой, дали силы дождаться дня годовщины ухода Анджа.
Мы собрались тесным кругом самых близких, чтобы в тишине склепа почтить его память. Я прикоснулась ладонью к холодному мрамору надгробия и погрузилась в воспоминания. Дети, понимая моё желание побыть наедине, тихо покинули мрачное подземелье. И я была им признательна за это.
Не знаю, сколько времени я провела так, неподвижно. Пальцы мои окоченели от могильного холода, а сердце билось всё тише и медленнее.
— Спи спокойно, любимый. Скоро мы будем вместе, — прошептала я и развернулась, чтобы уйти.
В дом возвращаться не хотелось. Я побрела по одной из извилистых дорожек, не замечая, как небо начало осыпать мягким, пушистым снегом. Заметив скамейку, присела, глубоко вздохнув. На душе было спокойно и легко. Подняв глаза, я увидела, как лёгкая метель, словно очнувшись, подхватила невесомые снежинки и закружила их в танце вдоль дорожки.
Завороженная этим зрелищем, я вдруг нахмурилась, увидев, как в самом центре снежного вихря проявляется, а затем и обретает отчётливые черты знакомый силуэт. Он стоял и смотрел на меня, любуясь своими бездонными синими глазами.
— Андж! — прошептала я, не веря своим глазам.
Он протянул ко мне руки и нежно позвал: — Иди ко мне, моя девочка.
И я бросилась к нему, и уже в следующее мгновение замерла в его объятиях, не веря своему счастью — мы снова вместе.
* * *
На душе у Амирана было неспокойно. Стоя у окна, он не сводил глаз с матери, медленно бредущей по садовой дорожке. Заметив, как она присела на скамейку, он насторожился, наблюдая, как внезапно изменилась погода. Словно из ниоткуда, с неба повалил густой снег, хотя на небе не было ни единой тучки. Его одолели недобрые предчувствия. Он распахнул окно, но тут же отшатнулся, защищаясь от порыва ледяного ветра. Когда же он снова посмотрел на мать, то увидел, как её голова безвольно склонилась набок.
— Мама! — закричал он, спрыгнул с подоконника, неудачно приземлился и подвернул ногу. Не обращая внимания на острую боль, он бросился к скамейке, споткнулся и упал на колени прямо перед материнскими ногами. Он успел увидеть, как серебристый свет в её глазах угасает, а губы, слегка приоткрывшись, застывают в последней улыбке.
Стиснув зубы, Амиран посмотрел туда, куда был устремлен её прощальный взгляд, но увидел лишь хоровод безмолвных снежинок.

Эпилог

На каменной мостовой прибрежной полосы Рис-Арливарта, словно вросшие в землю, сидели рыбаки. Взор каждого был прикован к застывшим поплавкам, словно ждущим своей очереди взмыть ввысь. День выдался на редкость удачным, не столько из-за ласкового сол, озарившего утро, сколько из-за неимоверного клева. Едва успевали они забросить удочки, как жадная рыба уже трепыхалась на крючке.
Над морем, словно белые стрелы, носились чайки, оглашая окрестности пронзительными криками. Их зоркие глаза неустанно рыскали в лазурной глубине в поисках добычи. Иногда, осмелев, они подлетали к рыбакам, выпрашивая своим настойчивым кличем мелкую рыбешку. И стоило кому-то из них бросить им лакомый кусочек, как в воздухе вспыхивала яростная схватка.
К пристани, словно лебедь, подплыл белоснежный десятипалубный круизный лайнер и оглушил тишину протяжным гудком. Но ни один рыбак не удостоил его взглядом. Каждый анджкирсаровец по одному лишь этому гудку мог безошибочно назвать корабль.
— Никак «Вольный ветер»? — проворчал один из рыбаков, резко подсекая, словно стараясь вырвать у моря свой заветный трофей.
— Он самый, — отозвался молодой сосед, и в его глазах вспыхнул азартный огонь, когда он, подражая первому, дернул удилище. Леска натянулась до предела, дрожа под тяжестью невидимой добычи.
— Ого-го! — восхищенный вздох прокатился по рядам рыбаков. Один из них, не отрывая взгляда от изгиба удилища соседа, пошутил: — Да там, наверное, кафель килограмма на три!
Он оторвался от своего неподвижного поплавка и широко улыбнулся, когда молодой рыболов подвел к берегу огромную рыбину и ловким движением подхватил ее подсачеком.
— Угадал, чертяка! — добродушно воскликнул он и вновь углубился в свое занятие.
Тем временем около часа минуло с тех пор, как первый пассажир сошел с трапа белоснежного лайнера на причал. За ним потянулась вереница людей, неспешно направляющихся к вокзалу. Многие из них, доверив свои чемоданы и сумки услужливым носильщикам, лишь лениво бросали взгляды на их удаляющиеся спины.
Вырвавшись из людского водоворота, девушка стрелой понеслась по пирсу. Не задерживаясь у вокзальной площади, где сонно дремал транспорт в ожидании пассажиров, она, словно чайка, скользнула вправо и умчалась вдоль белоснежной плитки береговой линии. Легкий сарафан до колен цвета утреннего неба с россыпью васильковых звезд трепетно обвивал ее стройные ноги, норовя спутать стремительный бег. Иссиня-черные волосы, отливающие перламутром морского тумана, развевались в унисон с порывами теплого бриза. Незнакомка то и дело отбрасывала непокорные пряди, выбившиеся из тугой косы, и тревожно оглядывалась, словно высматривая хищника.
Не добежав до сосредоточенных рыбаков всего ничего, она споткнулась: каблук зацепился за предательскую щербинку в плитке, и кубарем покатилась вперед.
— Вот зараза! — выдохнула она и, невозмутимо усевшись на дорожке, подхватила ногу. Увидела сломанный каблук, и из ее уст вырвался поток красочных ругательств, сплетающихся в витиеватую симфонию досады, завершившуюся вполне приличным пассажем: — На соплях всё делают!
Опомнившись, девушка молниеносно окинула взглядом окрестности и, убедившись, что свидетелей ее маленькой драмы нет, принялась срывать с ног белоснежные кожаные босоножки.
Первый, пущенный в сердцах, взмыл в воздух и, не разбирая дороги, угодил прямо в спину согбенному старику лет восьмидесяти. Второй, повинуясь импульсу гнева, приземлился точно на макушку молодого рыбака. Дед лишь крякнул от неожиданного приветствия, а парень, даже не обернувшись, машинально почесал голову и тут же выудил из моря очередную увесистую рыбину, вызвав завистливые вздохи коллег.
Вскочив на ноги, незнакомка одернула платье и, теперь уже босиком, вновь помчалась вперед. Она поравнялась с рыбаками, когда ее настиг мужской оклик.
— Киара!.. Постой, дуреха!
Девушка дернулась, словно наткнувшись на невидимую стену, но тут же замерла, услышав:
— Доченька… Прошу тебя…
Незнакомка развернулась и с явным недовольством принялась ждать приближения отца.
— Ну чего ты опять удумала? Мы ведь уже договорились, что ты выйдешь за герцога. Он осыпал тебя милостями, преподнес билет на самый роскошный круизный лайнер, — запричитал мужчина лет пятидесяти. В его иссиня-черных волосах пробивалась серебристая первая седина, а в черноте глаз плескалась мольба. Породистое лицо, некогда отмеченное печатью неземной красоты, теперь омрачала предательская тучность и выпирающий живот.
— Да плевать мне на герцога с десятой колокольни! Сколько раз повторять?! Я тебе сразу сказала, что не выйду замуж за этого самодовольного индюка! — с вызовом воскликнула девушка и топнула изящной ножкой от негодования.
Рыбаки, словно по невидимой команде, прекратили свое занятие и с неподдельным интересом уставились на разворачивающуюся перед ними скандальную сцену. Лишь один, самый юный из них, не отрываясь, следил за поплавком.
Внезапно лазурная гладь залива вздулась плавными бугорком, а следом за первым появилось еще с пяток. К удивлению рыбака, холмики стали стремительно приближаться к набережной и, немного не достигнув гранитной кладки, медленно поднялись из воды. Сначала показались изящные головы, а затем и часть плеч. Все они были девами, сотканными из самой водной стихии. Неведомые создания поражали своей неземной красотой: их длинные волосы цвета морской волны напоминали шелковистые водоросли, распластавшиеся на поверхности, словно причудливый веер, слегка покачивающийся в такт прибрежному бризу.
Одна из дев, самая смелая, подплыла к самому краю каменной набережной и, лукаво подмигнув молодому мужчине, оперлась изящными руками на холодный гранит. Положив на них подбородок, она с нескрываемым любопытством стала наблюдать за разгневанной девушкой.
Ее сестры-подруги, водные девы, последовали ее примеру и, подплыв ближе, смеясь и переговариваясь на непонятном языке, стали следить за отцом и его непокорной дочерью. Их голоса звучали как тихий перезвон хрустальных колокольчиков, вторящих плеску волн.
В недоумении вскинув густые черные брови, парень впервые в жизни ощутил, как нечто вырывает его из привычной колеи размеренного мира. Отложив удочку, он решил выяснить, что же привлекло внимание этих сказочных созданий, словно сошедших со страниц древних преданий.
Повернувшись, молодой человек понял, что не «что», а «кто» стал причиной их появления у берега. Молодая девушка, прекрасная, как утренняя заря, вела взволнованную беседу с мужчиной, в чьих чертах безошибочно читалось кровное родство.
— Доченька… Ну пойми же, я ведь желаю тебе только добра. Мы люди скромные, купцы, а тут сам герцог просит твоей руки, — уговаривал мужчина, в голосе которого сквозила усталость.
— Да знаю я его «хотелки», — язвительно отозвалась девушка, уперев руки в бока. — Дэрону нужна не я, а мой магический дар. Мечтает о наследниках-волшебниках. Так вот ему! — девушка, мгновенно сложив пальцы в кукиш, демонстративно покрутила им перед лицом отца. Но внезапно замерла, словно что-то насторожило её. Растерянно повела взглядом, едва слышно прошептав: — Кажется… у меня пробудилась четвертая стихия.
— Неужели магия воды! — воскликнул мужчина, и в глазах его вспыхнуло лихорадочное счастье. — Теперь можно и больше запросить с герцога!
— У тебя на уме лишь одно: сколько денег можно выручить за меня. Сказала — не пойду за Дэрона, значит, не пойду, — отрезала она с горечью.
— Ну что за упрямица! В кого ты только такая? В девках засиделась. На днях двадцать три исполнилось. Кто ж тебя потом замуж возьмет? — продолжал увещевать отец.
— Ах вот как, — протянула она с вызовом. — Не хочу за герцога, хочу замуж за пастуха!
Она повернулась и, скользнув взглядом по лицам мужчин, выбрала самого молодого и босоногого, сочтя его наиболее подходящей партией.
Почувствовав на себе её взгляд, парень медленно поднялся.
Незнакомка скользнула по нему взглядом, оценивая: черные брюки, небрежно закатанные до колен, обнажали бледную кожу, припорошенную темным пушком волос. Под потертым кожаным ремнем топорщилась белая рубашка, открывая краешек широкой, безупречно гладкой груди. Одежда на парне была явно старомодная, но ей было не до такой мелочи. Легким движением, словно пробуя на ощупь неподатливый гранит, она коснулась его груди кончиком пальца и, вскинув бровь, спросила: «Ты пастух?»
Красиво очерченные губы мужчины тронула легкая улыбка. Положив свою ладонь поверх её маленькой руки, он прошептал, сам не понимая, откуда с его губ срываются такие слова: «Для тебя, красавица, кем скажешь, тем и буду. Хочешь, чтобы был пастухом? Стану. Выстрою для нас шалаш возле замка, и будем жить».
Молодые люди вздрогнули от странного ощущения. Их руки будто обожгло огнём. Они посмотрели на запястья и заметили тончайшие золотые нити, вспыхнувшие, как звёзды в ночи. Сердца, до того бившиеся порознь, теперь застучали в унисон, отсчитывая новую, общую мелодию.
Девушка первой отвела взгляд от мерцающей нити и утонула в бездонной синеве его глаз, словно в тихом океане, обволакивающем её ласковой волной.
— Андж… — прошептала она, и в голосе её звучало одновременно и вопрос, и утверждение, сотканные из надежды и страха.
— Откуда ты знаешь моё имя? — спросил он, но в глубине его взгляда уже плескалось знание, пришедшее из глубин души.
— Иногда мне снятся сны… Я мечусь в непроглядной тьме, и с губ моих срывается лишь одно имя — «Андж». Я зову его и просыпаюсь в слезах, — она говорила, словно заново переживая душевную агонию.
Предательская слеза, блеснув, скатилась по ее бледной щеке, словно осколок лунного света.
Мужчина бережно вытер мокрую дорожку кончиком пальца, поднёс её прохладные пальцы к губам и, едва коснувшись, прошептал, не отрывая взгляда от её глаз, переливающихся, как расплавленное серебро:
— Девочка моя…
Слова вырвались непроизвольно, словно по велению души, и он почувствовал, что они — истинное отражение его внутреннего состояния, ключ к разгадке тайны, связывающей их.
Андж бережно сжимал ее пальцы, не выпуская из своей ладони, когда активировал артефакт переноса. Мгновение — и они стояли у подножия храма Единого. Он посмотрел на Киару, молчаливо спрашивая, не передумала ли она разделить с ним свою судьбу? В ответ она лишь сильнее прильнула к его руке и, первой ступив на древние плиты, повела по высоким крыльцам храма.
Утренний сумрак храма был нарушен появлением двух босоногих путников, что немало удивило встретившего их священнослужителя.
— Мы хотим связать себя узами брака, — прозвучал голос молодого человека, в котором служитель храма безошибочно узнал отпрыска королевской крови. Тихо кивнув сам себе, словно подтверждая догадку, старец произнес: — Пройдите к алтарю и возложите ладони на священную книгу.
С тихой улыбкой он наблюдал, как молодые, повинуясь его слову, подходят к алтарю. Сердце книги вспыхнуло золотым светом, принимая чистоту их помыслов. Легким жестом священнослужитель указал им, куда следовать дальше. Ему почудилось, что влюбленные внимают его словам рассеянно, будто пребывают в мыслях где-то далеко. Пришлось даже кашлянуть пару раз, чтобы вернуть их к реальности, когда он закончил свою речь.
— А теперь обменяйтесь кольцами и поздравьте друг друга.
К удивлению Киары, Андж потянулся к тонкой цепочке, что покоилась на его шее, и снял ее. Разомкнув замок, он высыпал на раскрытую ладонь два золотых кольца. Выбрав тонкий изящный ободок, он надел его на безымянный палец своей будущей жены.
С легкой дрожью в пальцах Киара повторила его жест, украсив его руку золотым символом верности. В синеве глаз Анджа мелькнуло пламя восхищения, нежно обхватив лицо Киары ладонями, он склонился и накрыл ее губы своими. Поцелуй был долгим, нежным и трепетным, словно он хотел запечатлеть в этом моменте всю свою любовь и поклясться ей в вечном счастье.
— Поздравляю вас, — произнес служитель храма, откашлявшись, и голос его, немного хриплый, эхом пронесся под сводами. — Теперь вы муж и жена. Да пребудет с вами мир и согласие, да озарит ваш путь свет любви и счастья.
Андж неохотно отстранился от жены, скользнув мимолетным взглядом благодарности по священнику. Затем, обвив талию возлюбленной сильной рукой, он повел ее прочь, в мир, где им предстояло создать собственную сказку.
Он повел Киару по пробуждающимся улочкам портового города. В первом попавшемся торговом центре он купил ей легкие летние туфельки на невысоком каблуке. К удивлению Киары, он не расплатился наличными, а предъявил продавцам перстень на пальце. О таком способе оплаты девушка никогда не слышала, но кто может понять этих северян? Она же с южных берегов Инданиса, где жила с отцом в одной из колоний Хантайского государства.
Сам Андж не стал приобретать обувь и шагал босиком по тротуару, вымощенному красивой белой плиткой. Молодые люди никуда не спешили, держась за руки и наслаждаясь каждым мгновением вместе. Город оживал: прохожие торопились по своим делам, где-то вдали зазвучала музыка, и молодожены, словно понимая друг друга без слов, направились на ее звук. Они быстро пересекли парк, следуя аллее, ведущей к набережной.
Вдоль скамеек сидели молодые мамы с колясками и пожилые дамы, обсуждая что-то важное и не забывая поглядывать на прохожих, давая своим взглядам взлететь в танце любопытства. Дети весело играли на площадках, их смех раздавался громким эхом, искренние разговоры наполняли воздух радостью.
Молодожены спустились со ступенек, ведущих к набережной. Внезапно раздался голос, и они обернулись, чтобы понять, о чем говорит ведущий, сидящий на возвышенной площадке, укрытой от дождей куполообразной крышей.
Держа в руках рупор, он призывал прохожих к своему выступлению, а затем громко объявил: — Дамы и господа! Сегодня на меня нахлынула ностальгия, и я решил узнать, много ли среди анджкирсанцев меломанов? Так… Так… Так, — бормотал он, пропуская пальцы по клавиатурам. Из динамиков полилась мелодия, а вскоре и голос певца. Улыбаясь до ушей, ведущий перекрикивал исполнителя и спросил: — Ну так кто может сказать, как называется эта песня и кто ее исполнитель?
При первых же аккордах Киара напрягла спину, словно перед броском, а затем слегка прикусила палец. Когда певец пропел строки: «…Безжизненно стучат не любящих два сердца…», девушка, словно охваченная волшебством, подпрыгнула, весело захлопав в ладоши, начав подпевать: «…Холодною зимою метель нас закружила». Киара закружилась в танце под музыку, не отрывая глаз от Анджея, который с искорками смеха любовался ею.
Подбежав к нему, она схватила его руки и повела на танцевальную площадку, продолжая подпевать: «В сердцах холодный лёд уж больше не растает… Не надо больше слов и глупых оправданий. Не надо больше слёз и разочарований. Пусть всё пройдёт, как снег. Весенний талый снег. Всё это было с нами, как во сне…»
— Итак, — продолжил ведущий, когда последние ноты песни растворились в воздухе. — Кто из вас угадает мелодию и получит за это приз! — Он оглядел зал, его взгляд остановился на юной девушке, энергично подпрыгивающей на месте с поднятой рукой. Широкая улыбка расправила его губы. — Неужели среди молодёжи находятся знатоки песен, звучавших триста лет назад?
— Это группа «Сенатор» с песней «Не надо больше слов»! — вскрикнула, не в силах сдержать нетерпение, Киара. Увидев в руках ведущего большую меховую игрушку в виде странного зверька, она запрыгала на месте, хлопая в ладоши от восторга.
Андж, взяв её за руку, повёл к сцене. Он забрал награду и, вручая её жене, радостно улыбнулся. Увидев, как её глаза сверкают, словно звёзды, он сосредоточил внимание на её алых губах, обнял её за талию, прижал к себе и впился в её губы жадным поцелуем.
— Эй… Ты… А ну-ка быстро отошёл от неё! — раздался недовольный окрик.
С неохотой прервав поцелуй, Андж взглянул в сторону говорившего и иронично усмехнулся.
— А что будет?
— Дэрон, — вмешалась в их разговор Киара, — отстань от нас. Не видишь, я замуж вышла? — Она продемонстрировала золотой ободок на правой руке, сверкающий новизной под теплыми лучами сол.
У худощавого незнакомца задрожали челюсти, острый кадык дернулся, губы искривились в презрительной усмешке, и, окинув мужа девушки высокомерным взглядом, он сказал: «Так я могу сделать тебя вдовой» — и стал формировать в своей руке огненный фаербол.
Совсем недавно, когда к Анджу прикоснулась незнакомая ему девушка, он ощутил, как в его груди пробудилось нечто древнее и могучее. Он мгновенно прижал к себе жену, и вокруг них закружился вихрь золотых частичек, словно мир вокруг замер в ожидании. В следующую секунду мужчина совершил свой первый оборот, не ведая о своей второй ипостаси.
В толпе раздался панический шёпот, когда перед ними возникло огромное мифическое существо — василиск. Девушку, стоящую рядом с ним, скрывали его защитные кольца. Словно исполинская тень, он приподнялся над площадкой, излучая мощь и силу. Грозный взгляд оранжевых глаз с вертикальным зрачком был устремлён на нарушителя их спокойствия. Из его громадной пасти вырвался изогнутый красный язык, а затем могучий хвост змея с гремящим звуком обрушился на землю. Удар был оглушительным — каменная плитка рассыпалась в мелкое крошево, под ней зевнула трещина, словно сама земля задрожала от ярости.
Хамоватый незнакомец в страхе отступил, а затем, развернулся и бросился наутёк.
В глазах василиска мелькнул победный огонёк. Он заметил, как Киара, приподняв себя с помощью магии воздуха, плавно опустилась на его черную чешую. Из его горла вырвалось довольное шипение, и он медленно заскользил к манящим лазурным водам, наполненным прохладой и тайной.
— Что это такое было? — спросил кто-то из зевак, пронзая воздух любопытством.
Младший наследный принц нашел свою истинную пару и обрел вторую ипостась, — ответил седовласый старик, его глаза мерцали, словно звезды на небосклоне. Улыбающийся, он наблюдал за могучим змеем, грациозно извивающимся по поверхности воды, бормоча только ему известные истины: — Андж отказался от претензий на трон, приняв герцогский титул, решил укрыться в родовом гнезде, которое впало в упадок с того дня, как ушла пара Анджа и Киары Магарианских. — Ой!.. Смотрите! Девушка в змею превратилась! — раздался из толпы звонкий голос, полный удивления. — Неужели в Уфу?! — восхитился старик. — Именно такой второй ипостасью триста лет назад обладала герцогиня Киара Магарианская. Великая женщина, воительница и создательница нашего Анджкирсанского государства.
Ни василиск, ни Уфа не слышали этого разговора. Они продолжали извиваться в лазурных водах, наслаждаясь мгновением близости. Порою Уфа мягко заползала на влажную черную чешую василиска и слегка прикусывала его, намекая на то, что пора принять человеческий облик.
Немного подразнив её, змей совершил оборотничество и подхватил обнажённое тело жены. Впившись в неё жадным взглядом, он прильнул к её лицу, прошёлся губами по влажному виску, шепча на ушко: — Девочка моя. Как же долго я тебя ждал… Мы начнём с тобой новую жизнь, и поверь мне, ни одна слезинка больше не омрачит твои восхитительные глаза. Я окружу тебя заботой и любовью. Мы будем жить счастливо, а когда покинем этот мир, наши души, влекомые клятвой, вновь возродятся. Наша с тобой любовь будет гореть вечно, верь мне, моя девочка.
И Киара верила, как верят солнцу после кромешной тьмы. А как иначе, если это её Андж — единственный маяк в бескрайнем океане миров? Лишь он мог обволакивать нежнейшим бархатом взгляда, лаская синевой глаз. Только его шепот, заставлял мир замереть: «Девочка моя…», — эхом отдавалось в каждой клетке, превращая кровь в расплавленное золото.
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